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  Korte inhoud


  


  


  


  High Society


  


  In de meedogenloze wereld van de High Society is écht liefhebben een gewaagde onderneming. Durven graaf Joss Tallant, zijn zusje Lady Juliana en zijn goede vriend Lord Adam Ashwick desondanks de ware liefde na te jagen?


  


  Deel 1


  Gegokt en gewonnen


  NICOLA CORNICK


  


  Tot haar grote verbijstering blijkt er op het lot dat Miss Amy Bainbridge heeft gevonden dertigduizend pond te zijn gevallen. Op zoek naar de rechtmatige eigenaar stuit ze al snel op graaf Joss Tallant, een lichtzinnige schavuit en een rokkenjager bovendien. Hoewel Amy hem verafschuwt, gaat ook zij door de knieën zodra hij zijn charmes op haar loslaat...


  Proloog


  


  


  


  Joss, 1792


  


  Lord en Lady Tallant waren nu al bijna twee uur aan het ruziemaken, wat voor hun relatie te beschouwen was als vooruitgang, zo beweerde het cynische deel van de huishoudelijke staf, want doorgaans wisselden ze nauwelijks een woord. De woorden die ze nu wisselden, waren echter niet beschaafd te noemen. De doordringende diepe stem van de markies deed de kostbare vazen op de schoorsteenmantel in de salon trillen, en de schrille stem waarmee zijn echtgenote reageerde, deed het glas in de geslepen spiegel met vergulde lijst bijna barsten.


  ‘Je hebt nooit een snars om me gegeven, maar nu ik de kans heb echt gelukkig te worden, wil je me niet laten gaan! Nou, ik blijf niet bij je! Nooit, nooit en nooit!’


  ‘Hou op met wartaal uit te slaan en ga naar je kamer totdat je in staat bent de zaak wat redelijker te bekijken. Ik heb je ontrouw nu al langer verdragen dan ik me kan herinneren, maar je op zo’n openlijke manier afleveren in de armen van Massingham, dat gaat me te ver.’


  Op deze mededeling volgde het geluid van brekend porselein, en het huis leek op zijn grondvesten te schudden. De bedienden die de deur van de salon passeerden, huiverden ervan.


  ‘Ik wil een echtscheiding, Bevill!’


  ‘Doe alsjeblieft niet zo dwaas en trek je even terug om tot jezelf te komen.’


  ‘Ik loop weg!’


  ‘Dwaasheid. Dat zal ik nooit toestaan.’


  ‘Praatjes heb je genoeg, maar iets doen… ho maar! Zo ben je altijd geweest. Ik weet dat je me uiteindelijk geen strobreed in de weg zult leggen!’ De deur van de salon vloog open, en de markiezin van Tallant wervelde naar buiten in een wolk van zijde en parfum. Over haar schouder riep ze haar man nog een dreigement toe.


  ‘Ik ga nu mijn koffers pakken!’


  ‘Doe dat.’ De markies klonk verveeld. ‘Het zal je het komende uur in elk geval bezighouden, waardoor je jezelf niet langer voor gek zet.’


  ‘Massingham heeft een koets voor me klaarstaan!’


  ‘Als hij dichterbij komt dan Oxford, laat ik hem met zweepslagen verwijderen.’


  ‘O!’ De markiezin trok de kersenrode zijde van haar japon op en rende de trap op. Haar slippers klepperden op de eikenhouten treden, en haar kanten petticoats schuimden om haar enkels. Bedienden vlogen alle kanten op als korenaren in de wind. Een van haar goudblonde krullen was losgeraakt uit haar ingewikkelde kapsel, en haar blauwe ogen hadden een wilde blik. Ze zag er mooi en verwilderd uit.


  ‘Uit de weg! Waar is Trencher? Stuur haar onmiddellijk naar me toe!’


  Boven aan de trap, onder een raam dat in drie glas-in-loodpanelen verdeeld was, zat een jongetje. Hij speelde met een stel speelgoedsoldaatjes, stelde ze op in rechte rijen alsof hij zijn gevechtsplan tot in de puntjes in zijn hoofd had. Hij ging geheel op in zijn spel. Het licht viel in rode, groene en gouden banen door het raam. De markiezin struikelde bijna over hem voor ze zag dat hij er zat. Toen knielde ze met ruisende rokken bij hem neer.


  ‘Joscelyne! Wat doe je hier? Waar is Mr. Grayling?’


  De jongen haalde zijn schouders op, en zijn amberkleurige ogen gleden even onverschillig over haar gezicht. ‘Het spijt me, mama, ik heb geen idee.’


  De markiezin onderdrukte een rilling. Het was niet de schuld van de jongen dat hij zo op zijn vader leek, maar op dit moment maakte de gelijkenis haar bijna ziek. Joss en zijn vader hadden beiden de amberkleurige ogen van de Tallants, het glanzende kastanjebruine haar en de bijpassende olijfkleurige huid. De trekken van vader en zoon waren van een pure, klassieke schoonheid. Ooit had de markiezin gedacht dat Bevill Tallant een Griekse god was, die haar uit haar alledaagse bestaan zou meevoeren naar een leven op een hoger plan. Maar dat was negen jaar geleden geweest, toen ze haar man eigenlijk helemaal niet had gekend.


  Nu wist ze wel beter; ze wist dat hij een bekrompen fanatiekeling was, die haar zelfs het kleinste pleziertje wilde ontzeggen… met een zelfingenomen glimlach op zijn gezicht.


  Ditmaal ging het echter niet om een klein pleziertje. Het grootste plezier dat ze de afgelopen maanden had gevonden, wachtte buiten op haar, ergens achter de met olmen omzoomde oprijlaan en de hekken met stenen leeuwen, in een gesloten rijtuig om haar mee te voeren, ver weg van somber Engeland en haar grijze bestaan, saai en kil als het weer. Clive Massingham. Ze rilde van verwachting.


  Het zou betekenen dat ze haar kinderen kwijt was. Haar berekenende blik viel weer op Joscelyne terwijl hij met gebogen hoofd zijn soldaatjes opstelde. Zo’n vreemd kind, dat geheel opging in zichzelf en zijn speelgoedkrijgsmacht. Hij zou haar afwezigheid nauwelijks opmerken, want ze zag hem nu al bijna niet, en binnenkort zou hij naar kostschool gaan.


  Wat zijn zusje boven in de kinderkamer betrof… dat dwingende, dreinende kind. De markiezin was er niet zeker van wie Juliana’s vader was, maar ze wist wel zeker dat Bevill altijd zijn plicht zou doen jegens het meisje. Zij had de hare gedaan door hem een erfgenaam te schenken bij wie onmiskenbaar Tallant-bloed door de aderen stroomde. Bij Juliana mocht dat minder zeker zijn, maar dat zou Bevill nooit openlijk toegeven.


  Ze ging op de bovenste traptrede zitten en keek haar zoon in de ogen met een bittere smaak in haar mond. ‘Ik ga nu weg, Joss, maak voor ik ga, wil ik dat je altijd onthoudt wat ik je nu ga zeggen. Het is het beste advies dat ik je kan geven.’ Ze zweeg even. De jongen keek haar aan zonder met zijn ogen te knipperen; het was bijna onnatuurlijk. Ze legde haar hand op zijn arm en voelde dat zijn spieren zich spanden onder het koperrode fluweel van zijn mouw.


  ‘Word nooit verliefd, mijn lieve jongen. Liefde is voor dwazen en zal je alleen maar ongelukkig maken. Begrijp je me?’


  Stilte. De jongen wendde zijn blik niet af. ‘Ja, mama.’


  De markiezin knikte en stond op. ‘Ik ga nu een tijdje weg, maar binnenkort zie ik je weer. Braaf zijn intussen.’


  ‘Natuurlijk, mama.’ Er lag een vagelijk geamuseerde klank in de stem van de jongen.


  De markiezin fronste haar voorhoofd. Het voelde vreemd om zoiets te zeggen tegen dit kind, alsof het een overbodige aansporing was. Joss was altijd zo onafhankelijk geweest.


  ‘Tot ziens dan, schat.’ Ze streek even over zijn wang, liep hem voorbij en besteeg de volgende trap. Toen ze bovenaan was, keek ze om, maar het hoofd van haar zoon was alweer gebogen over zijn soldaatjes. Ze zuchtte. Bevill zou hem nooit in het leger laten gaan; de jongen was immers de enige erfgenaam. Dat was echter haar zorg niet, en ze was al laat voor haar afspraak. Na een laatste blik op haar zoon, die nog steeds volledig opging in zijn spel, ging ze haar koffers pakken.


  


  Een uur later had de markiezin zelf één hutkoffer de eiken trappen af gesleept, en haar kamenier, Trencher, de andere drie, waarbij ze met zware tred midden op de achtergebleven speelgoedsoldaatjes was gaan staan. Alle bedienden leken spoorloos, en de deur van de salon was stevig gesloten.


  De markiezin stond midden in de witmarmeren hal en keek onzeker om zich heen. Zelfs zij zag in dat het wat ridicuul was om op de deur van de salon te kloppen en tegen haar man te zeggen dat ze hem ging verlaten. Toch was dat precies wat ze even later deed.


  ‘Bevill, ik sta op het punt te vertrekken.’


  De markies zat met zijn rug naar de deur in een oorfauteuil en maakte geen aanstalten op te staan. ‘Ga dan en wees vervloekt. Wacht Massingham je op? Stuur een livreiknecht naar de hekken en vraag hem naar het huis toe te rijden.’


  ‘Laat je me dan zomaar gaan?’


  ‘Ja.’ De stem van de markies klonk zwaar en schor. ‘Ik vervloek je en alle vrouwen met jou. En nu wegwezen.’


  Lichtelijk confuus door de omwenteling die zich in haar man had voltrokken, verliet de markiezin de kamer en liet Trencher een livreiknecht sturen naar de hekken van Ashby Tallant. Het rijtuig kwam; de bagage werd ingeladen, en de markiezin wierp een laatste blik op haar gevangenis. In het raam van de kinderkamer trok een witte flits haar aandacht. De kleine Lady Juliana Tallant zwaaide naar haar. De markiezin zwaaide terug.


  Beneden in de salon zette de markies van Tallant met enigszins trillende hand de fles cognac neer op het tafeltje naast zijn stoel. Op de brede vensterbank in de erker zat zijn zoon geknield op de kussens en drukte zijn neus tegen het glas terwijl het rijtuig wegreed. Het liet een wolk van stof achter. De markies had zijn zoon bij zich gehouden voor het geval zijn vrouw het in haar hoofd zou hebben gekregen de jongen mee te nemen. Maar hij had beter moeten weten, dacht hij nu somber. Lady Tallant zou zichzelf en haar minnaar nimmer willen belasten met de aanwezigheid van een zeven jaar oude jongen, zelfs niet om haar man dwars te zitten.


  De markies stond op en liep naar de erker, waar hij zijn hand op de schouder van zijn zoon legde. De jongen leek onmerkbaar iets ineen te krimpen onder de druk. Hij wendde zich om en keek met zijn raadselachtige amberkleurige ogen op naar zijn vader. Heel even dacht de markies dat hij een blik in de ogen van zijn zoon zag die nooit in de ogen van een zevenjarige had mogen liggen. Zijn brein was echter beneveld door cognac, ellende en verbittering, en de gedachte verdween snel weer. Kinderen, dacht hij, zouden eigenlijk helemaal geen gezichtsuitdrukking moeten hebben, net zomin als ze gehoord mochten worden. Dat zou veel beter zijn.


  De markies boog zich voorover totdat hij met zijn van cognac zwangere adem in het oor van zijn zoon kon fluisteren. ‘Luister, Joscelyne,’ zei hij indringend tegen zijn erfgenaam. ‘Vertrouw nooit een vrouw, hoor je me? Het zijn verraderlijke schepsels, zeg ik je. Vertrouw ze nooit en word nooit verliefd. Je wordt er alleen maar ongelukkig van. Liefde is voor dwazen, jongen, let op mijn woorden.’


  In zijn latere leven zou Joss Tallant, graaf van Tallant, af en toe zeggen dat hij van zijn ouders slechts één advies had gekregen waarover ze het eens waren geweest en dat hij zich daar altijd aan had gehouden.


  


  Amy, 1807


  


  Toen het rijtuig haar kwam halen, was dat voor Amy geen verrassing. De laatste brief van haar moeder, vastberaden opgewekt van toon, had haar achterdochtig gemaakt. Op haar veertiende was Amy zeer bedreven in het tussen de regels door lezen.


  Het was natuurlijk al eerder gebeurd, verscheidene keren. Op de steentjes buiten zou het geratel van rijtuigwielen weerklinken, en haar slaap zou verstoord worden door gedempte stemmen. Ze zou een lichtflits zien, en een hand zou zich dringend op haar schouder leggen. Deze avond was het ook weer zo. Toen ze haar ogen opende, zag ze haar moeders gezicht, bleek en berustend in het kaarslicht, en achter haar Miss Melville, het schoolhoofd, met een afkeurende blik in haar ogen.


  ‘Kon u haar maar wat langer bij me laten, Lady Bainbridge. Amy is zo’n slimme en veelbelovende leerlinge. Die voortdurende verstoringen maken vorderingen wel heel moeilijk…’


  Amy kleedde zich aan, pakte haar schamele bezittingen en wilde op haar tenen weglopen. Er was geen tijd om afscheid te nemen. De andere meisjes sliepen door, onbezorgd en zich nergens van bewust, behalve Amanda Makepeace, die in het bed naast Amy sliep. Ze rolde om, knipperde met haar ogen tegen het licht en ging rechtop zitten.


  ‘Amy, wat is er aan de hand?’


  ‘Niets, Amanda.’ Amy had een brok in haar keel. ‘Ik moet weg. Ik denk niet dat ik je ooit nog zie…’


  Amanda stak haar armen uit en drukte haar vriendin tegen zich aan. Ze had altijd over Amy, die twee jaar jonger was dan zij, gemoederd, en Amy moest een snik onderdrukken omdat ze zo warm en vertrouwd aanvoelde.


  ‘Natuurlijk zien we elkaar terug,’ fluisterde Amanda. ‘Geloof me maar.’


  Zwijgend klemden ze zich aan elkaar vast. Toen maakte Amy zich los.


  ‘Tot zien, Amanda.’ Ze wist dat ze niet meer terug zou komen op de school van Miss Melville, en in zekere zin was ze daar blij om. De schaamte die ze voelde, was te sterk. De laatste keer dat haar ouders haar van school hadden gehaald, was ze twaalf maanden weggebleven. Bij terugkomst had ze gedaan alsof dringende familieaangelegenheden haar zo lang weg hadden gehouden. Die verklaring had een schamele bescherming geboden en was niet eens geheel onwaar geweest. Toch was ze zich bewust geweest van de tersluikse blikken en het onderdrukte gegniffel van de andere meisjes. Miss Melville was zeer discreet, en Amy vermoedde dat het schoolhoofd haar zelfs welgezind was, maar de families van de meisjes maakten allemaal deel uit van de society. En hun familieleden roddelden en wisten alles over haar vader, ‘Guinea George’ Bainbridge, een gokverslaafde die voortdurend in financiële nood verkeerde. Ontsnappen aan de kwaadaardige praatjes was onmogelijk geweest, zelfs met een beschermvrouwe als Amanda, en Amy had zich erg kwetsbaar gevoeld. Uiterlijk leek het haar weinig te doen, maar innerlijk raakte het haar diep.


  Ze had al verschillende scholen bezocht. Twee jaar lang was ze in Oxford geweest, een tijd van betrekkelijke rust, toen haar vader waarschijnlijk aanhoudend geluk in het spel had gehad. Vervolgens een paar maanden bij Miss Melville, een poosje op een school in Bath en bijna een jaar in Hertford. Elke keer stuurden haar ouders haar naar een andere school, waar ze althans voor een tijdje haar familiegeschiedenis verborgen kon houden. Uiteindelijk kwam de waarheid aan het licht, en de kwaadaardige leerlingen maakten haar dan het leven zuur met hun venijnige geplaag. En elke keer wanneer Amy weer weg moest, verloor ze de vrienden die ze had gemaakt.


  


  De reis naar Londen nam niet meer dan een uur in beslag, want de school van Miss Melville bevond zich op Strawberry Hill. Amy, te slaperig en te ontmoedigd om haar moeder ergens naar te vragen, lag opgekruld in een hoekje van het rijtuig te doezelen. Toen het rijtuig abrupt stilstond, ging ze rechtop zitten.


  ‘Waar zijn we, mama? Mainfield Street?’


  Lady Bainbridge gaf niet meteen antwoord, druk doende als ze was met het vergaren van haar tasje en Amy’s bagage. In het vale ochtendlicht waren de diepe lijnen in haar gezicht goed te zien.


  ‘Nee, liefje. We zijn in Whitechapel. We… blijven hier een poosje. Een tijdje maar, totdat je papa zover is en we de stad uit kunnen gaan.’


  ‘Whitechapel?’ Amy duwde het portier van de koets open en klom naar buiten. Ze waren stil blijven staan in een smalle straat met hoge gebouwen, die de oplichtende ochtendhemel leken aan te raken. Het was fris, maar de lucht was doordrongen van de geur van rottend fruit, alcohol en iets wat nog veel onsmakelijker was. Amy trok haar neus op. Versplinterde kratjes en vaten lagen verspreid op de straat, en in de goot lag een man, diep in slaap. Er lag een lege fles bij zijn uitgestrekte arm, en een plas vloeistof kleurde de hobbelige keitjes donker. Aan de overkant van de straat zat een vrouw in een deuropening, haar rode rokken opgetrokken rond haar knieën. Het vuile lijfje van haar jurk bedekte haar nauwelijks, en ze keek hen doordringend aan.


  ‘Mama!’ Amy was wel wat onwaardige situaties gewend door haar vaders onfortuinlijke gewoontes, maar dit leek onvoorstelbaar. Het contrast tussen de beschaafde klaslokalen van Miss Melville en dit verlaten oord was te groot om zich bij te kunnen neerleggen. Smekend keek ze naar haar moeder, maar die was druk bezig met het betalen van de knorrige koetsier. Hij gaf zijn paard de zweep en liet de twee vrouwen midden op straat achter, met Amy’s bagage aan hun voeten.


  ‘Mama,’ zei Amy weer, maar deze keer was het niet meer dan een gefluister. Twee heren kwamen de hoek om, zwalkend en luidruchtig, eigenlijk helemaal geen heren. Toen ze Amy zagen, gaf de een de ander een por en begonnen ze hun richting uit te rennen. Met een uitroep greep Lady Bainbridge de tassen en duwde Amy door de deur van een huis waarvan het houten uithangbord verklaarde dat het kamers bood aan reizigers. Ze gooide de deur achter zich dicht, en Amy hoorde de mannen langs rennen. Ze bonkten op de dichtgetimmerde ramen. Lady Bainbridge beefde.


  Het licht in de hal was gedempt, maar de geur van verschaald vet en rotting was doordringend. Er waren slechts twee deuren, waarvan Lady Bainbridge er één opende. Ze duwde Amy voor zich uit naar binnen. De kamer was nauwelijks gemeubileerd en bevatte niets anders dan een roestig bed en een paar verzakte stoelen. De handen van Lady Bainbridge trilden toen ze Amy’s hoedje losmaakte en haar mantel afdeed.


  ‘Het is maar voor eventjes, Amy, heel eventjes. Papa komt snel terug, weet je, en dan gaan we weer weg.’


  Amy rilde, hoewel het niet koud was in de kamer. Ze nam haar moeders handen in de hare. Lady Bainbridge vermeed haar blik. ‘Mama, hoelang ben je hier al?’


  Lady Bainbridge haalde haar magere schouders op. Amy zag dat haar jurk vies en gescheurd was. ‘Pas een paar dagen. We zijn snel weer weg.’


  ‘Waar is papa nu?’ Zoekend keek Amy om zich heen, maar er was niets te zien en er klonk geen geluid. ‘Waarom zijn we op zo’n verschrikkelijke plek?’


  ‘Het is maar voor even,’ herhaalde Lady Bainbridge toonloos. Haar gezicht zag grijs. Ze wankelde naar een van de stoelen en ging zitten. ‘Ik hoop dat je geen honger hebt, liefje. Er is geen eten, zie je, maar het is maar voor even…’


  De gedachte aan eten maakte Amy plotseling erg hongerig. Ze was een opgroeiend meisje, en haar maag knorde luid, maar tegelijkertijd was ze bijna ziek van angst dat het zo ver had kunnen komen. Het huis in Mainfield Street was klein en armoedig gemeubileerd, maar het was in elk geval in het westen van de stad. Amy wist weliswaar niet precies waar ze nu was, maar ze wist wel dat Whitechapel geen plek voor een dame was. Ze ging zitten in de stoel tegenover haar moeder en trok haar benen op, zichzelf beschermend tegen de honger en de angst.


  ‘Gaat Richard met ons mee de stad uit, mama?’ vroeg ze. Het was allemaal minder erg als haar broer bij hen was.


  Lady Bainbridge keek haar dochter aan met haar bleekblauwe ogen. ‘Natuurlijk niet, liefje! Richard is op Eton en moet daar blijven. We kunnen zijn studie niet onderbreken…’


  Amy zuchtte. Ze wist dat Richard dat juist heerlijk zou hebben gevonden, terwijl zij…


  Er weerklonk een dreun toen de deur van het pension openvloog; luide voetstappen weerklonken op de houten vloer van de hal. Lady Bainbridge sprong op. ‘O, zou dat –’


  De deur zwaaide open, en in de deuropening stond een heer, een echte heer, met haar zo glanzend als een gouden munt, een met gouddraad geborduurd vest en opstaande boordpunten en een hoogrode kleur.


  Amy sprong op.‘Papa! O, papa!’


  Zijn armen lagen al om haar heen, en hij tilde haar op. ‘Dag, mijn liefje! Nu is alles weer in orde, hè?’


  Hij rook naar alcohol en zijn vertrouwde zelf. Amy nestelde zich tegen hem aan. ‘O, papa, ik was zo bang! Wat is er gebeurd met ons huis in Mainfield Street? En waarom moeten we de stad uit?’


  ‘Guinea George’ Bainbridge zette haar weer neer en rinkelde met de munten in zijn broekzak. ‘Maak je geen zorgen, liefje. Wat denk je ervan als we in plaats daarvan een aardig huis in Curzon Street huren en een koets met een span paarden nemen? En jij krijgt een gouvernante, of je mag naar welke school je dan ook maar wilt…’


  Met een scherp geluid hield Lady Bainbridge haar adem in. Haar wangen waren opeens roze, en haar blauwe ogen fonkelden. Ze stond op en legde haar hand op de arm van haar man. ‘George?’ Er lag een smekende klank in haar stem. Amy hoorde het, ondanks de opwinding van het moment. ‘George, heb je weer gewonnen? O, je hébt weer gewonnen!’


  Amy zag dat haar vader haar moeder in zijn armen sloot en kuste. ‘Ja zeker! Een nieuwe jurk voor jou, mijn liefste. Twintig jurken, als je wilt!’


  Lady Bainbridge lachte, huilde en schold tegelijkertijd.


  Amy zag dat haar moeder zich vastklampte aan haar vaders arm en naar hem opkeek als een drenkelinge. Dus die dag zou het noodlot hen nog niet definitief inhalen, maar op een dag… misschien… Ze wendde zich af.


  Wanneer ik trouw, zei ze tegen zichzelf, áls ik ooit trouw, dan zal het niet zijn met een zwakke man. Ik trouw met een man die ik kan liefhebben en respecteren, en anders trouw ik niet. En ik zal nooit gokken. Ze zeggen dat het in je bloed zit, maar ik zal bewijzen dat dat niet waar is. Ik zal niet eens in de verleiding komen – nog niet voor duizend pond!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  1814


  


  De markies van Tallant geloofde niet in verbeteringen aan zijn huis – wat goed genoeg was geweest voor zijn voorvaderen, hoefde door hem niet veranderd te worden – en daarom was de salon in Ashby Tallant min of meer hetzelfde als vijfentwintig jaar daarvoor. Die dag stroomde zonlicht naar binnen door de in vakken verdeelde ramen van de erker. Het heldere licht onthulde de kale plekken in de blauwfluwelen gordijnen en de tot op de draad versleten tapijten waarvan het patroon bijna onzichtbaar was geworden.


  Joscelyne, graaf van Tallant, kwam zelfverzekerd de kamer binnen, maar bleef staan toen hij zag dat die leeg was. Toen lachte hij grimmig, want een van de fauteuils stond opzettelijk met zijn rug naar de deuropening toe gedraaid.


  ‘Goedemiddag, sir.’ Hij liep naar de haard toe en keek neer op de man die verscholen zat in de stoel. ‘Ik geloof dat u me wilde zien?’


  ‘Ik kan niet zeggen dat ik je wil zien, Joss, maar ik wil je zeker spreken.’ De stem van de markies was streng en vormde een scherp contrast met de heldere, lichtelijk lijzige stem van zijn zoon. Hij maakte een handgebaar, en het zonlicht deed de diamanten ring aan zijn vinger opflitsen. Een kleinere diamant sierde zijn dasspeld. ‘Ga zitten. Wil je iets drinken? Bel dan even.’


  Joss deed wat hem werd gezegd en ging toen tegenover zijn vader zitten.


  De markies beval de binnenkomende livreiknecht een fles wijn te brengen.


  ‘Alles goed, sir?’ vroeg Joss onverschillig.


  De markies verschoof ongemakkelijk in zijn stoel. De diamanten flitsten weer toen hij met zijn knokige vingers zijn stok vastgreep. Zijn kin was op zijn borst gezakt, maar zijn ogen stonden scherp. ‘Het gaat best met me. Spijt je dat te horen, jongen? Je zou blij zijn als je me niet meer zag, neem ik aan.’


  ‘Helemaal niet, sir,’ zei Joss kalm. Hij stond op toen de livreiknecht binnenkwam met de wijn en schonk twee glazen in. Nadat hij één glas had overhandigd aan de oudere man, hief hij het zijne in een toost. ‘Op uw gezondheid, sir.’


  Een grom was zijn enige reactie.


  ‘Juliana doet u de hartelijke groeten, sir. Het gaat goed met haar.’


  ‘Ze lijkt op haar moeder,’ zei de oude man zuur. ‘Geen enkele discretie. Ik heb alle verhalen over haar gehoord! Ik heb zelfs gehoord dat ze achter Clive Massingham aan zit, net als haar moeder voor haar. Het is maar goed dat Myfleet dood is en niet hoeft te lijden onder de schande van de ontrouw van zijn vrouw.’


  Nu was Joss degene die ongemakkelijk in zijn stoel verschoof. ‘Ik verzoek u niet geringschattend te spreken over Juliana, sir. Als Myfleet nog leefde, was er geen ontrouw geweest. Juliana was gelukkig met hem, en nu is ze natuurlijk –’


  ‘Gelukkig, pfff! Je praat als een sentimentele dwaas, Joss. Wie is er gelukkig? Jij?’ De kin van de markies zakte weer op zijn borst en kwam toen agressief omhoog. ‘Ik hoor van alles over je, jongen! Gokholen, prijsgevechten, uitgaan met Fleet, de grootste schavuit van de stad… Ooit had ik grote verwachtingen van je, vóór die beschamende gelegenheid waarbij je bijna je hele familie geruïneerd hebt met je goklust. Vorige maand was ik nog genoodzaakt die afperser van een Avery te betalen, die me bezwoer dat je zijn dochter had verleid.’


  ‘Hoogst ongelukkig,’ erkende Joss gladjes.


  ‘Ja, ongelukkig dat ik hem een hoop geld moest betalen om hem de mond te snoeren.’


  ‘U had niet zoveel moeite hoeven doen.’ Joss nam een slok van zijn wijn. ‘Ik was niet echt de eerste die Angela Avery verleidde. Haar vader moet een fortuin verdienen.’


  De markies werd scharlakenrood. ‘Kamermeisjes, herbergiersdochters, maagden, weduwen, echtgenotes… voor jou zijn ze allemaal eender!’


  ‘Windt u toch niet zo op, sir.’ Joss’ stem klonk nog lijziger dan gewoonlijk. ‘U maakt u druk over niets. Mijn avonturen zijn niet half zo wild als u hoort rondvertellen. Ik word zelfs wel eens aangetroffen op een fatsoenlijk bal. Ik vrees dat uw spionnen overdrijven.’


  De markies wuifde zijn woorden ongeduldig weg. ‘Dan zal het je niet moeilijk vallen in te stemmen met mijn plannen. Ik heb besloten dat ik dit bandeloze gedrag niet langer kan toestaan. Schandaal na schandaal, de naam van de familie door het slijk halen! Je hebt ons te schande gemaakt; nu is het tijd om onze goede naam te herstellen.’


  ‘U moet wel erg wanhopig zijn, sir, als u mij ziet als de redder van de eer en goede naam van onze familie,’ zei Joss. ‘Hoe moet dit wonder bereikt worden?’


  ‘Er is geen reden voor weerzinwekkend sarcasme, jongen.’ De markies kuchte en depte zijn dunne lippen met een zakdoek. Na een teug wijn te hebben genomen, leunde hij met een zucht achterover.


  ‘Het is hoog tijd dat je trouwt, Joss. Je bent per slot van rekening negenentwintig, en we hebben een erfgenaam nodig voor Ashby Tallant. Als je nu eens trouwt met een charmant, welopgevoed meisje, hier op het platteland komt wonen en een stel kinderen opvoedt, dan kunnen we het verleden vergeten. Wat zeg je ervan?’


  ‘Een knusse vrouw en een huis buiten…’ Een spottende glimlach deed de stevige lippen van Joss Tallant krullen. ‘Wat dodelijk saai! Nee, dank u, sir. Dat plan heeft geen enkele bekoring voor me.’


  ‘Het was geen voorstel,’ zei zijn vader; de beruchte arrogantie van de Tallants klonk door in zijn stem. ‘Het is een bevel. Je zult een behoorlijk huwelijk sluiten.’


  Lachrimpeltjes verschenen rondom Joss’ ogen. Traag stond hij op. ‘Als gokker moet ik u erop wijzen dat u daarop beter geen weddenschap kunt afsluiten.’


  ‘Vervloekt, jongen!’ De markies greep zijn stok en kwam overeind. Razend keek hij zijn zoon aan.‘Je doet wat ik zeg! Anders onterf ik je!’


  ‘Ik geloof niet dat u in staat bent dat te doen, sir,’ zei Joss kalm.


  De markies vloekte. ‘Ik trek me niets aan van dat onvervreemdbaar erfgoed! Elke cent laat ik na aan je neef Roger! Jij mag dan het landgoed krijgen, maar je zult niet in staat zijn het te onderhouden! Ik trek je toelage in, en zie dan maar eens te gokken! Dan moet je wel trouwen, en met een erfgename bovendien!’


  ‘Windt u toch niet zo op, sir,’ mompelde Joss. Hij stak een hand uit naar zijn vader om hem te kalmeren. ‘U weet dat ik toch mijn eigen weg ga.’


  De markies zonk terug in zijn stoel als een omgevallen zak graan. ‘Ik vervloek je,’ zei hij, maar zijn woorden klonken niet meer zo venijnig. ‘Trouw maar met de eerste de beste als je wilt; mij kan het niet schelen.’


  ‘Een leuk idee, sir,’ zei zijn zoon zacht. Zijn amberkleurige ogen glansden. ‘Misschien doe ik dat wel. Uw dienaar, sir.’ Hij maakte een sierlijke buiging, waarop geen reactie kwam, en ging de kamer uit, de hal in. Een bediende overhandigde hem zijn jas, handschoenen en hoed. Er waren geen dienstmeisjes te zien die de houten trapleuning poetsten, en dat was misschien maar goed ook, gezien zijn trouwplannen. Hij glimlachte.


  Zijn kleine rijtuig werd voorgereden. Het was een frisse ochtend in mei, en voor hij instapte, keek hij de aan weerszijden met olmen omzoomde oprijlaan af en het park in. Het platteland… wat een hels oord. Hij ging meteen terug naar de stad.


  De reis terug verliep kalm. De eerste vrouw die hij ontmoette, was de herbergierster van de gelegenheid waar hij stopte om een glas bier te drinken, maar zij had al een man, die bovendien zo sterk als een beer leek. Joss was er dankbaar voor. Hij had wel vaker avontuurlijke invallen, en soms volgde hij die ook op. Ze maakten het leven iets minder saai.


  


  ‘Amy liefje,’ zei Lady Bainbridge, ‘doe alsjeblieft die tweede kaars uit. Twee kaarsen zijn volstrekt onnodig als eentje genoeg is. Als ik kan lezen bij het licht van één kaars, dan weet ik zeker dat jij er ook bij kunt naaien.’


  Amy legde haar handwerk neer en boog zich opzij om de kaars uit te blazen die op de kist naast haar stoel stond. De geur van was en rook vulde de lucht; ze kreeg er een beetje hoofdpijn van. Haar ogen prikten; twee kaarsen waren ternauwernood genoeg om haar naaiwerk bij te kunnen doen, en eentje – die bovendien op de schoorsteenmantel achter Lady Bainbridge stond – zou dat zeker niet zijn. Haar moeder hield haar boek omhoog en kneep haar ogen dicht, turend naar de bladzijde voor haar neus. Dat kon niet goed voor haar ogen zijn, wat ze ook beweerde. Amy was er niet zeker van wanneer haar moeder zo’n vrek was geworden, maar haar schraapzucht was nu een onwrikbare gewoonte.


  Amy vouwde haar naaiwerk op en stopte het samen met het garen en de naald in de houten kist. Ze was bezig om franje aan een oude sjaal te maken, in de hoop dat het kledingstuk er dan wat minder afgedragen uit zou zien. Daarvoor gebruikte ze dieprode wol, en de knoopjes die ze maakte, zagen eruit als kleine robijnen. Toch hield ze zichzelf niet voor de gek: ze zorgde er slechts voor dat een oud kledingstuk er iets minder armoedig uitzag. Ze had al jaren geen nieuwe kleren meer gehad en was genoodzaakt haar bestaande garderobe op te tutten met kant en linten om er nog enigszins presentabel uit te zien. Helaas waren de resultaten niet altijd bevredigend, en in modieus gezelschap zou ze er waarschijnlijk afschrikwekkend uitzien. Er waren echter weinig gelegenheden waarbij ze er presentabel moest uitzien, want ze begaf zich zelden in gezelschap.


  ‘Ik denk dat ik naar bed ga, mama.’ Ze onderdrukte een geeuw. De avond was zoals vele andere. Ze had samen met haar moeder gegeten. Ze had kleine hapjes genomen van een lamsvleesstoofpot die nauwelijks genoeg voor één geweest zou zijn, laat staan voor twee. Daarna waren ze in de zitkamer gaan zitten – een salon kon je het niet noemen in het kleine huis aan Curzon Street – en Lady Bainbridge had zitten lezen terwijl Amy had genaaid. Zo ging het sinds de dood van Sir George Bainbridge, twee jaar eerder. Ze gingen niet uit, en niemand kwam hen bezoeken. Lady Bainbridge moedigde bezoek niet aan, want dan moest ze verversingen aanbieden, die ze niet kon betalen.


  ‘Zoals je wilt, liefje.’ Lady Bainbridge fronste haar voorhoofd. ‘Er staat een kaars in de hal, niet? Neem hem alsjeblieft niet mee naar boven. Je kunt je kamer in het donker uitstekend vinden.’


  Dat was waar, dacht Amy, maar alleen maar doordat ze al zo vaak in het donker haar weg had moeten zoeken.


  ‘Ik blijf wel op,’ zei Lady Bainbridge met een lijdzame zucht. ‘Misschien is je broer te moe om eraan te denken dat hij moet afsluiten, en we kunnen niet hebben dat er iemand binnenkomt en iets steelt.’


  Het leek Amy waarschijnlijker dat de drank haar broers geheugen zou aantasten dan vermoeidheid. Bovendien leek het onwaarschijnlijk dat een dief juist hun huis zou uitzoeken. Ze vermoedde dat de zuinigheid van Lady Bainbridge zelfs in de onderwereld bekend was en dat de dieven zouden weten dat in het huis in Curzon Street niets te halen viel. Voor zijn dood had haar vader al zijn bezittingen verpand, beleend of verkocht, en het was algemeen bekend dat ze geen geld hadden. Het huis, aan hen verhuurd door een oude vriend van de familie voor een minimaal bedrag, was gemeubileerd in de stijl van dertig jaar daarvoor en vormde nauwelijks meer dan een dak boven hun hoofd. Gedurende de laatste tien jaar waren ze af en toe niet eens in staat geweest het aan te houden. Tegenwoordig hadden ze twee vrouwelijke bedienden – een kok annex huishoudster en een dienstmeid – en één mannelijke, Richards lijfknecht, de onschatbare Marten. Ze hadden geen rijtuig, want dat konden ze zich niet langer veroorloven. Lady Bainbridge had zich heftig verzet tegen de verkoop van het rijtuig het jaar ervoor, maar Amy had haar erop gewezen dat de paarden zo mager waren door ondervoeding, dat ze er op straat wel eens bij neer konden vallen en de Bainbridges zo tot de risee van de society konden maken. Het dreigement van spot had Lady Bainbridge zo bang gemaakt, dat ze er ten slotte mee had ingestemd.


  ‘Ik wou dat je niet opbleef tot Richard naar bed ging, mama,’ zei Amy nu. ‘Je weet toch dat Marten op hem wacht en achter hem afsluit. De heren zullen trouwens tot in de kleine uurtjes door spelen, en jij valt in je stoel in slaap en wordt vervolgens wakker met pijn in je nek en je haar in de war.’


  Lady Bainbridge keek haast dodelijk verschrikt. Ze bezat nog resten van de schoonheid die George Bainbridge ooit zo had aangetrokken, en die bewaakte ze zorgvuldig. Toch was alles aan haar een beetje hangerig, nadat ze twee jaar eerder was ingestort. De slag van de dood van haar man was ze niet meer te boven gekomen. Bleekbruine krullen vielen op haar schouders vanonder een kanten kapje dat wat afzakte; haar japon hing slap om haar magere lichaam, en haar mond, ooit volmaakt hartvormig, zakte aan de hoeken naar beneden.


  ‘O, daar had ik niet aan gedacht… als je het zo zegt, liefje. Toch kan ik niet naar bed, want ik heb mijn andere boek nodig om in slaap te kunnen vallen. Dit…’ Ze wuifde met het boek in haar hand. ‘…is van Mrs. Kitty Cuthbertson, en ik lees het om wakker te blijven. Mrs. Edgeworths boek heb ik ’s avonds laat nodig.’


  Amy was al lang gewend aan haar moeders eigenaardige bijgelovigheden. Lady Bainbridge had zo haar eigen aanvullingen op het algemeen aanvaarde bijgeloof aangaande zwarte katten en ladders. Een van haar opvattingen betrof de overtuiging dat ze haar nachtrust moest inzetten volgens een vaste routine: niet over haar schouder kijken terwijl ze de trap besteeg, haar pantoffels met de neuzen van het bed af zetten, een bepaald boek lezen in bed… Haar bijgeloof was zo onwankelbaar als een berg.


  Met een zucht keek Amy haar aan. ‘Waar is het boek van Mrs. Edgeworth nu, mama?’


  ‘O, ik geloof…’ Lady Bainbridge klopte vaag op de kussens van de fauteuil. ‘Ik heb het geloof ik in de eetkamer laten liggen. Heel onverantwoord, want het mag nooit van mijn slaapkamer af. Het is hoogst ongelukkig dat je broer juist vanavond zijn kompanen thuis wilde uitnodigen.’


  Het was inderdaad onfortuinlijk en bovendien ongewoon. Sir Richard Bainbridge was zelden thuis; hij gaf de voorkeur aan gokken bij White’s of Boodle’s. Amy kon zich niet herinneren wanneer haar broer voor het laatst zijn vrienden had uitgenodigd in Curzon Street. Het huis was niet groot of groots genoeg voor ontvangsten, maar een avondje gokken kon best.


  ‘Waarom stuurt u Patience niet naar de eetkamer om uw boek te halen?’ stelde Amy voor. Patience was hun meid voor al het zware werk, maar ze was net zo bedreven als kamenier en dienstmeisje. Ze had één reactie op alles wat zich voordeed: afkeuring. Amy’s lippen krulden van vermaak toen ze zich voorstelde wat Patiences reactie zou zijn op een stel pokerende mannen.


  Lady Bainbridge’ gezicht klaarde even op, maar betrok onmiddellijk weer. ‘O, wat een goed idee… maar nee, Patience heeft gezworen dat ze geen voet in die kamer zet zolang Richards vrienden er zitten. Ze zegt dat een van hen haar wilde knijpen in…’ Lady Bainbridge bloosde. ‘…op een hoogst onbetamelijke manier. Ze zei dat ze hem een draai om de oren had moeten geven en noemde hen allemaal schurken en schavuiten.’


  ‘Een dappere man,’ mompelde Amy. Ze trachtte zich voor te stellen dat de ijzige Patience met haar vlijmscherpe neus het onderwerp was geweest van de attenties van een van Richards vrienden. De man was vast dronken geweest. ‘Stuur Marten dan. Hij zal daarvan wel gevrijwaard blijven.’


  ‘Ja, dat zal wel, maar hij is op bezoek bij zijn zuster en nog niet terug.’


  Peinzend beet Amy op haar lip. ‘Dit kan toch geen onoverkomelijk probleem zijn, mama. Kunt u niet een ander boek lezen?’


  Lady Bainbridge keek verslagen. ‘O nee, liefje, je weet toch dat sommige boeken voor overdag zijn en andere voor ’s nachts. Ik kan ze niet door elkaar halen; dat verzeker ik je.’


  Gedecideerd stond Amy op en sloeg haar sjaal om. ‘Goed, dan ga ik dat boek wel halen. Het kost me maar een minuutje.’


  Lady Bainbridge slaakte een ontzet kreetje. ‘O, Amy liefje, daar kun je niet naar binnen gaan! De heren zijn aan het dobbelen…’


  ‘Dat weet ik, mama.’ Amy’s gezicht kreeg een harde uitdrukking. ‘Ik verwacht dat ze zo in beslag genomen zijn door hun spel, dat ze me nauwelijks zullen opmerken. Mij wacht Patience’ lot vast niet.’


  ‘Nee, waarschijnlijk niet,’ beaamde Lady Bainbridge. ‘Geen heer heeft ooit enige voorkeur voor jou laten blijken, Amy, maar daar gaat het niet om. Het is hoogst onfatsoenlijk om een kamer vol heren binnen te gaan.’


  ‘Een van hen is mijn broer, mama,’ betoogde Amy. ‘Mocht er iets dreigen te gebeuren, dan zal Richard me beschermen.’ Ze trok de sjaal dichter om zichzelf heen en stapte de hal in. Een kaars brandde aan de voet van de trap en wierp lange schaduwen. Amy zag haar reflectie in een raam en bedacht somber dat ze wel een van de mummies leek die ze had gezien tijdens de Egyptische tentoonstelling van het jaar ervoor. De sjaal was groot, want ze had graag veel stof om zich heen in het tochtige huis. Het geld dat beschikbaar was voor verwarming in Curzon Street, was direct gerelateerd aan het bedrag dat Richard vergokte; dus ze was gewend aan de kou.


  Vanuit de eetkamer kon ze gelach en het gemompel van mannenstemmen horen toen ze behoedzaam naderbij kwam. Zoals haar moeder had gezegd, was het onbetamelijk voor een ongetrouwde vrouw om een kamer vol mannen binnen te gaan, maar Amy achtte het onwaarschijnlijk dat ze de begeerte zou opwekken van een van de dronken spelers daarbinnen. De meesten waren zulke geharde gokkers, dat ze haar ternauwernood zouden opmerken, en degenen die dat wel deden, zouden haar meteen afschrijven als Richards sjofele zuster.


  De society bewonderde schoonheid, en die bezat zij niet. Ze was altijd een klein zwijgzaam bruinharig meisje geweest. Tijdens haar enige Londense seizoen was ze zo stil geweest, dat onvriendelijke societyleden van haar hadden gezegd dat ze waarschijnlijk ook niets te vertellen had, en er waren geen seizoenen meer gevolgd voor Amy.


  Ze opende de deur van de eetkamer en keek naar binnen. Het tafereel was zo ongeveer als ze zich had voorgesteld. De kamer was rokerig en warm door de combinatie van het laaiende haardvuur en de twintig kaarsen die stonden te sputteren rondom de tafel. Zuinigheid heerste hier niet. Aan het hoofd van de tafel vol beschonken spelers zat haar broer, met de pokerbeker in zijn hand en een lege fles cognac en een houten schaaltje met een paar fiches naast zich. Zijn gezicht was rood.


  Na één blik om zich heen herkende Amy twee van haar broers kameraden. Lord Humphrey Dainty was zo dronken, dat hij uit zijn stoel dreigde te glijden. Hij had zijn jas binnenstebuiten aan en zweette overmatig in de oververhitte kamer. Amy verwachtte dat hij elk moment kon flauwvallen door een combinatie van drank en hitte. Mr. Hallam, die er nog dwazer uitzag dan Lord Humphrey, droeg een strooien hoed met een brede rand, versierd met meer bloemen en linten dan zij op haar hoedjes had. Ze schudde haar hoofd. Aan haar moeders bijgeloof was ze inmiddels gewend, maar de bezweringen van de spelers waren weer een heel andere zaak. Bertie Hallam leek bovendien niet te merken dat zijn talismannen nooit werkten.


  Ze keek de kamer rond. De andere twee mannen waren onbekenden voor haar. De ene was blond, lang en zag er vriendelijk uit. Hij leek wat nuchterder dan zijn medespelers. En de andere man…


  De tocht die door de geopende kamerdeur kwam, deed de kaarsen flakkeren, en de man keek op toen Amy haar blik op hem vestigde. Zijn ogen fixeerden haar, en er ging een schok door haar heen. Niet alleen omdat zijn ogen zo heldergroen waren als ze nog nooit had gezien, maar ook omdat hij écht naar haar keek. Ze was eraan gewend dat mensen door haar of over haar heen keken naar een ander meisje dat mooier was, maar deze man keek naar haar, bedachtzaam en met iets opgetrokken wenkbrauwen. Ze trok haar sjaal dichter om zichzelf heen en drukte zich tegen de muur van de eetkamer.


  Het was moeilijk niet naar hem te staren. De man was ouder dan Richard, dacht ze, negenentwintig of dertig misschien. Hij was lang en gespierd en hing ontspannen in zijn stoel, zijn benen gestrekt en gekruist bij de enkels. Zijn jas had hij uitgetrokken, en hij droeg een spierwit overhemd en een wat verkreukelde das. Hij was ongetwijfeld de knapste man die ze ooit had gezien, met zijn goudbruine huid en zijn volmaakt klassieke trekken. Er lagen fikse stapels munten en fiches naast hem, terwijl de anderen bijna niets meer hadden.


  Toen glimlachte hij naar haar terwijl hij de haarlok wegstreek die over zijn voorhoofd was gevallen – donker kastanjebruin haar, dik en stijl.


  Amy fronste haar wenkbrauwen. De spelers moesten niet de vrijheid nemen naar haar te glimlachen.


  Op dat moment duwde Richard een nieuwe fles cognac over het groene vilten laken op de tafel. ‘Schenk in, Joss… Seb! Jullie lopen achter!’ De fles wankelde en viel bijna om, en toen zag Richard zijn zus. Hij grinnikte. Kaarslicht deed zijn goudblonde haar glanzen, en zijn blauwe ogen schitterden.


  ‘Wat doe jij hier, zusjelief? Kijken hoeveel ik heb verloren? Geef Joss de schuld maar, hij heeft verduiveld veel geluk vanavond.’


  Amy rukte haar blik los van de man met het kastanjebruine haar, glimlachte beleefd en keek de kamer rond. Haar moeder had gezegd dat het boek in de vensterbank lag, maar de dikke rode gordijnen waren gesloten en het was onmogelijk te zeggen bij welke van de vier ramen het boek lag. Richards gasten hadden haar nu allemaal opgemerkt, wat haar een ongemakkelijk gevoel bezorgde. Lord Humphrey Dainty lag met zijn hoofd op zijn arm en mompelde: ‘Uw dienaar, Miss Bainbridge…’ Onderwijl sprong Mr. Hallam op en trachtte een buiging te maken die hem bijna deed omvallen. Met een zacht zetje duwde Amy hem terug in zijn stoel. Ze kende Bertie Hallam al sinds haar kindertijd, en hij had haar de laatste zeven jaar elk jaar een aanzoek gedaan. Ze zag geen reden om de gebruikelijke omgangsvormen in acht te nemen.


  ‘Goedenavond, Miss Bainbridge. Kan ik u op enige wijze van dienst zijn?’ De lange blonde man was opgestaan uit zijn stoel naast die van Richard en boog voor haar. Zijn ogen sprankelden.


  Met een schok besefte Amy dat ze hem aardig vond. Dat was wel het laatste wat ze wilde; de vrienden van haar broer, dronkelappen en niksnutten, hadden weinig wat hun tot eer strekte. Toch glimlachte ze verlegen.


  ‘Dank u, sir. Mijn moeder heeft hier een boek laten liggen, en ze kan niet slapen zonder dat ze het heeft.’


  ‘Er ligt een boek in de vensterbank achter je stoel, Seb,’ zei de man met het kastanjebruine haar langzaam. ‘Ik zag het liggen toen we binnenkwamen.’ Hij deed geen moeite hen te helpen het te vinden, maar sloeg hen met een spottende blik in zijn ogen gade.


  Amy, zowel geïrriteerd als geïntrigeerd, voelde haar huid prikken. Ondanks haar dikke degelijke jurk en de grote sjaal voelde ze zich vreemd kwetsbaar. Het was dan ook een opluchting toen de blonde man het boek pakte en het met een buiging aan haar overhandigde.


  ‘Dit moet het boek zijn dat u zoekt, Miss Bainbridge. Mijn complimenten aan Lady Bainbridge. Ik hoop dat ze goed slaapt.’ Hij glimlachte weer naar haar. ‘Sebastian, hertog van Fleet, uw dienaar.’


  De hertog van Fleet! Amy slaagde er maar net in haar ontzetting te verbergen. Richard begaf zich nu in wel heel gevaarlijk gezelschap, want ondanks het minzame gedrag van de hertog wist ze dat hij en zijn maten mateloze gokkers waren, die de reputatie hadden onschuldige spelers meedogenloos leeg te schudden. Niet dat Richard als onschuldig beschouwd kon worden. Een zoon van de roemruchte gokker Guinea George, die al op zijn achttiende in zijn vaders voetsporen was getreden, kon niet beschouwd worden als een amateur. Toch wist ze dat haar broer zich tot dan toe niet had ingelaten met deze mannen. De hertog van Fleet en de graaf van Tallant verkeerden in het gezelschap van gokkers als Golden Ball en Scrope Davies. Dit waren gevaarlijke heren. Ze vergokten duizenden guineas op een avond, en Richard kon zich zulke verliezen niet veroorloven.


  Ondanks alles keek Amy naar de man met het kastanjebruine haar. Hij keek ook nog steeds naar haar, en ze klemde het boek tegen zich aan terwijl ze zich pijnlijk van zichzelf bewust was. Als dat Sebastian Fleet was, dan was dit…


  De man boog zijn hoofd. ‘Joscelyne Tallant, uw dienaar, Miss Bainbridge,’ zei hij, alsof hij haar gedachten had gelezen. Zijn stem was warm en diep en deed een rilling over haar rug lopen.


  Ze had gehoord van Joss Tallant, erfgenaam van de markies van Tallant. Wie niet? Gokken leek slechts de minste van zijn zonden. Drinken, vrouwen verleiden en activiteiten die slechts vagelijk werden aangeduid maar nooit benoemd, behoorden tot de andere. Als jongeman was de graaf verbannen door zijn vader vanwege enorme speelschulden die zijn familie bijna hadden geruïneerd. In het buitenland had hij opnieuw een schandaal veroorzaakt door ervandoor te gaan met de vrouw van zijn gastheer, en in de jaren daarna was zijn naam synoniem geworden met schandalen. De hertog van Fleet werd nog steeds beschouwd als een goede vangst, maar niemand leek te veronderstellen dat Joss Tallant nog bekeerd kon worden. Chaperonnes leidden hun pupillen haastig van hem vandaan, kreetjes van ontzetting slakend, in plaats van hen naar voren te duwen, onder zijn ogen.


  Amy realiseerde zich dat de graaf haar nu openlijk zat op te nemen, van hoofd tot voeten, waardoor haar hart ongemakkelijk begon te bonken. Ze was er helemaal niet aan gewend dat heren zo naar haar keken; doorgaans werden zulke blikken gereserveerd voor de aantrekkelijkste jongedames, en ze gunde hun die berekenende aandacht altijd van harte. Nu trok ze aan haar japon om haar enkels bedekt te houden. Haar jurk was een beetje te kort geworden. Ze had hem al vier jaar, en sinds haar achttiende was ze nog een paar centimeter langer geworden. Ze zag dat Joss Tallant het gebaar met een glimlach opmerkte.


  Richard rammelde ongeduldig met de dobbelstenen. ‘My lords! Nog een potje?’


  ‘Mijn zakken zijn leeg,’ mompelde Lord Humphrey. ‘Tallant is er met mijn geld vandoor.’


  ‘Ik doe ook niet meer mee,’ zei Bertie Hallam somber. ‘Ik heb verduiveld geen cent meer… Neem me niet kwalijk, Miss Bainbridge.’


  ‘Heren…’ mompelde Amy haastig. Ze glimlachte naar Sebastian Fleet toen hij de deur voor haar openhield, maar weigerde nog een blik te werpen op de graaf van Tallant. Haastig glipte ze de koude hal in.


  Haar moeder stond aan de voet van de trap, bleek en mager als een spookverschijning. ‘O Amy, liefje, je bleef zo lang weg! Is alles wel goed met je?’


  ‘O ja, mama,’ zei Amy opgewekt, de herinnering aan Joss Tallant wegduwend. ‘Er is me echt niets overkomen.’


  ‘Heeft Bertie Hallam je geen aanzoek gedaan?’


  ‘Nee, mama, hij had het… te druk.’


  ‘Wat jammer.’ Lady Bainbridge zuchtte. ‘Dat was weer een mond minder geweest om te voeden.’ Ze greep Amy’s arm. ‘Hoeveel kaarsen brandden er?’


  ‘O, maar twee of drie,’ loog Amy opgewekt. ‘Daar hoeft u zich niet over op te winden, mama.’


  ‘En het vuur?’


  ‘Ja, er brandde een klein vuur.’


  ‘Waarom heeft Richard een haardvuur nodig in mei?’ klaagde Lady Bainbridge. ‘Zo’n verspilling…’


  ‘Het is ’s avonds best koud, mama.’ Amy rilde in de tochtige hal. ‘Maakt u zich nu geen zorgen. Ik weet zeker dat hij grote bedragen wint.’


  Lady Bainbridge klaarde op. ‘O, denk je dat, liefje? Hij is net zoals zijn vader. George was zo’n getalenteerde speler, weet je. Hij kocht altijd zulke mooie snuisterijen voor me wanneer hij had gewonnen. Nou, als dat het geval is, dan is alles in orde. Heb je mijn boek gevonden?’


  Amy stak het haar toe. ‘Hier is het, mama. Het lag in de vensterbank, precies zoals u zei.’


  Met een uitdrukking van afgrijzen op haar gezicht keek Lady Bainbridge naar het boek. ‘O, maar dat is het boek dat Lady Ashworth vorige week heeft achtergelaten. Dat kan ik nu onmogelijk lezen; dat kan echt niet!’


  Amy haalde diep adem en verwenste de afleiding die had gemaakt dat ze niet naar het boek had gekeken dat haar in handen werd geduwd. Ze nam haar moeder bij de arm. ‘Geeft niets, mama. Ik zal een kop warme melk voor u maken, met nootmuskaat en kruidnagel, precies zoals u het lekker vindt. Heerlijk slaapverwekkend, dat beloof ik u. En als het niet werkt, dan hebben we nog altijd laudanum. Ik verzeker u dat niets me ertoe kan brengen die kamer weer in te gaan!’


  


  Later, toen ze haar moeder tevreden hoorde snurken door de dunne muur heen, lag ze wakker en luisterde naar het gelach dat opklonk uit de eetkamer. Snuisterijen, jawel! Het was ongelooflijk dat haar moeder zich alleen de gulheid van haar vader herinnerde, niet de pijnlijke aspecten van het leven als de echtgenote van een gokker. Amy was echter niet vergeten wat het was om de dochter van een gokker te zijn. De verborgen armoede… maar meer nog de misère van twee jaar geleden toen haar vader zichzelf van het leven had beroofd.


  Richard leek zo op hem, net zo gemakzuchtig en gul. Hoewel ze vaak kwaad op hem was, hield ze ook veel van hem. Ze haatte vooral de anderen, mannen als Joss Tallant, die er geen been in zagen de zakken van haar broer leeg te kloppen. Binnenkort zou haar broer er net zo aan toe zijn als haar vader was geweest, een onverdraaglijke gedachte, maar ze kon er niets tegen doen. Ze haatte Joss Tallant en Sebastian Fleet, met hun achteloze zelfvertrouwen en hun minachting van anderen! Ongemakkelijk woelde ze tussen de koude lakens. Hopelijk maakte Richard er geen gewoonte van zijn gokvriendjes uit te nodigen. Ze wilde de graaf niet opnieuw ontmoeten.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het was na vijven toen Richards gasten hem verlieten. Het huis was doodstil. Nadat Marten de deur had gesloten, hielp hij zijn beschonken meester de trap op en in bed. Richard wilde steeds losbarsten in gezang, want hij had tweehonderd guineas gewonnen, maar Marten wist hem te sussen.


  Het was een milde meinacht, en de maan ging half schuil achter de wolken. Terwijl de wacht het halve uur riep, wankelden Lord Humphrey en Bertie Hallam de straat uit, de armen om elkaar heen geslagen ter ondersteuning.


  ‘De jonkies gaan naar huis en naar bed,’ zei Joss Tallant, hen met een minachtende glimlach nakijkend. ‘En jij, Seb? Kun jij het tempo nog wel aan?’


  De hertog van Fleet rechtte zijn schouders. ‘Waar dacht je aan, oude vriend? Abbess Walsh?’


  ‘Dat dacht ik.’ Joss trok de kraag van zijn jas recht. ‘Ik heb de schone Harriet een maand niet gezien. Het is hoog tijd dat ik de kennismaking hernieuw.’


  Fleet liep naast hem voort. ‘Het geeft ons iets te doen, neem ik aan.’


  Joss wierp hem een geamuseerde blik toe. De onverschilligheid van zijn vriend vond hij vermakelijk; ze waren allebei nogal cynisch over het leven, zij het om verschillende redenen. ‘Niet meer dan dat, Seb?’


  ‘Plezierig genoeg.’ Fleet haalde zijn schouders op. ‘Het zou mijn zakken ook wat lichter maken. Ik heb verduiveld nog nooit een man ontmoet die zo bedreven is in verliezen als Richard Bainbridge. Vanavond heb ik voor het eerst gezien dat hij iets won aan de speeltafel. Je vraagt je af hoe hij erin slaagt nog enigszins in leven te blijven.’


  ‘Howard en Gibbs lenen hem geld, neem ik aan,’ zei Joss droogjes. ‘Richard doet zijn vader na, maar hij heeft niet de flair van Guinea George en helaas wel diens pech. Dat schamele beetje dat hij vanavond heeft gewonnen, is meer dan hij in de afgelopen maanden bij elkaar heeft weten te sprokkelen.’


  Fleet lachte. ‘Zijn vader had nauwelijks meer geluk. George Bainbridge leefde zo ver boven zijn stand, dat hij voortdurend gedwongen was zich terug te trekken in Warwickshire om zijn crediteuren te ontlopen. En uiteindelijk moest hij dat bezit ook verkopen.’


  ‘Dat herinner ik me,’ zei Joss langzaam. ‘Was dat niet twee of drie jaar geleden toen Miss Bainbridge debuteerde? Bainbridge verloor al zijn geld en schoot zichzelf door het hoofd. De familie moest alles verkopen, behalve dat kleine onvervreemdbare erfgoed in Oxfordshire en het huis in Curzon Street. Hoewel… ik geloof niet dat dat hun eigendom is. Ik heb Miss Bainbridge nooit meer gezien, tot vanavond.’


  ‘Grappig klein meisje,’ zei Fleet. ‘Jammer dat ze tijdens haar eerste seizoen geen echtgenoot heeft gevonden, maar het verbaast me niet. Te stil en saai. Mijn smaak is het niet, die brave maagden, maar ik twijfel er niet aan dat Abbess Walsh haar juist als een nouveauté tentoon zou stellen.’


  Een koets ratelde langs.


  ‘Ze is altijd verlegen geweest,’ zei Joss. Tot zijn verbazing voelde hij een vlaag van medelijden. Doorgaans verspilde hij geen gedachten aan meisjes die niet knap waren, en Amy was beslist niet knap. ‘Ze zeiden dat ze…’ Hij maakte zijn zin niet af.


  ‘…zo stil was omdat ze niks te zeggen had,’ vulde Fleet lachend aan. ‘Ik weet het nog. Ze zei nooit wat, en sommige mensen dachten dat ze een beetje achterlijk was. Ze had een heel knap blond vriendinnetje, herinner ik me nu. Amanda… en nog wat. Wat zou er met haar zijn gebeurd?’


  ‘Amanda Makepeace. Getrouwd met Frank Spry,’ zei Joss bondig. ‘Ik geloof dat hij bezittingen had in Ierland.’


  Fleet staarde hem aan. ‘Verduiveld, Joss! Je klinkt als Debrett! Ik had geen idee dat je geheugen zo goed was dat je het handboek van de adel uit je hoofd kent!’


  ‘Waarom denk je dat ik altijd win?’ vroeg Joss laconiek. ‘Ik herinner het me alleen omdat Juliana en Amanda Spry min of meer vriendinnen waren. Ik heb gehoord dat Lady Spry inmiddels weduwe is en terug in Londen. Misschien moet je haar opzoeken, Seb.’


  ‘Ja ja… En hoe is het met de schone Juliana?’ vroeg Fleet met een grijns. Als er iemand was die Joss Tallant kon verslaan op zijn eigen terrein, dan was het zijn zuster, Lady Juliana Myfleet.


  ‘O, met Ju gaat het zijn gangetje,’ teemde Joss. ‘Hoge inzet, laag gezelschap… Ze heeft zich ingelaten met Clive Massingham, weet je.’


  Fleet hield zijn adem in. ‘Daar krijg ik een nare smaak van in mijn mond. Die vent deugt niet, en dan heb ik het nog niet over de familierelatie.’


  Joss haalde ongemakkelijk zijn schouders op. ‘Vind ik ook, maar ik kan er niets aan doen. Juliana gaat volstrekt haar eigen gang, en hoewel ze wel naar me luistert, verbeeld ik me niet dat ze zich iets van me aantrekt.’ Bitter voegde hij eraan toe: ‘Niet dat ik de moralist kan spelen. Die rol zou me niet passen.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Gisteren mijn vader gezien… De oude man trekt zijn handen van ons beiden af. Het zal erom hangen wie van ons tweeën hij meer veracht.’


  ‘Heeft hij gedreigd je te onterven?’ vroeg Fleet grijnzend.


  Weer haalde Joss zijn schouders op. Een restje respect stak de kop op. ‘Dat kan niet anders, nu ik op geen enkele wijze aan zijn verwachtingen voldoe. Hij wil dat ik trouw en voor een erfgenaam zorg. Ik kan niet zeggen dat het idee me aantrekt. Vrouwen van adel lijken allemaal op elkaar… kleurloze borduurpatroontjes. Ik zou met een actrice kunnen trouwen, neem ik aan.’


  ‘Of met een dame van lichte zeden,’ zei Fleet sluw. ‘De schone Harriet zou voor een elegant thuis zorgen.’


  Al pratend waren ze bij Covent Garden gearriveerd. Twee jongedames die uit een donkere stinkende steeg waren gekomen, bekeken hen met nieuwsgierige en wellustige blikken.


  ‘Ruw volk,’ zei Fleet hoofdschuddend. ‘Heel ruw…’


  De hal van het pand van Abbess Walsh was daarentegen een schoolvoorbeeld van stijlvolle overdaad, een volmaakt luxueus bordeel. De hoerenmadam zelf tripte naar voren om hen met een glimlach te begroeten. Ze was een knappe, goed geconserveerde dame van onbestemde leeftijd, die de reputatie had voor kwaliteit en noviteiten te zorgen.


  ‘Heren, het is een genoegen u weer te zien.’ Ze leidde hen de marmeren trap met vergulde leuningen op. ‘Is er iets in bijzonder wat ik u vanavond kan aanbieden?’


  ‘Iets anders, madam, als het u belieft,’ antwoordde Fleet, een geeuw onderdrukkend. ‘Ik zal wel wispelturig zijn, maar ik verveel me zo verduiveld…’


  ‘Natuurlijk, Your Grace…’ De hoerenmadam glimlachte flauwtjes en wendde zich tot Joss. ‘My lord? Harriet heeft u gemist…’


  De glimlach van Joss bereikte zijn ogen niet. Hij bedacht cynisch dat de liefde van Miss Harriet Templeton te koop was voor de hoogste bieder, en op het moment was hij dat. Het was hem om het even. Hij was erg gesteld geweest op zijn vorige minnares, en toen Marianne hem had verteld dat ze een huwelijksaanzoek had aangenomen, had het hem verbaasd hoezeer hij dat betreurde.


  Voor Marianne had hij een zeker respect gehad. Misschien zou hij zelfs wel zo ver gaan toe te geven dat hij om haar had gegeven. Ze waren vrienden geweest, op een prettig ontspannen manier, en hoewel hij al lang niet meer verliefd was geweest, had hij haar gezelschap zeer op prijs gesteld en miste hij haar zeer. Gelukkig was er geen kans op dat zo’n zelfde ontwikkeling zich zou voordoen met Harriet. Haar liefde voor hem was slechts zo groot als zijn portemonnee, en hij was er geheel tevreden mee dat in hun relatie gevoelens geen rol speelden.


  Hij liep de vertrouwde gang af en verdween in een kamer aan het einde. Miss Templeton zat voor de spiegel en borstelde haar haren. Toen ze hem zag, lichtte haar pittige gezichtje op in een oogverblindende glimlach. Ze liet prompt de borstel vallen, vloog op hem af en sloeg haar armen om hem heen in een zoet geurende omhelzing.


  ‘Joss, liefste…’ murmelde ze. ‘Ik ben gewoon weggekwijnd zonder jou…’


  Haar vingers friemelden al aan zijn vest, en Joss boog zich om haar te kussen. ‘Ik heb jou ook gemist, liefje. Zullen we onze hereniging vieren?’ Hij tilde haar op en wierp haar op het bed.


  Harriet giechelde verrukt. Terwijl hij zijn laarzen uittrok, lag ze uitgestrekt naast hem. Haar gezichtje sprankelde van uitdagend plezier. Haar kanten peignoir was losgeraakt, en slechts weinig van haar voluptueuze lichaam was nu nog verborgen. Joss voelde zijn lichaam reageren, maar zijn geest was er niet bij betrokken. Trouwen met een hoertje… Een ogenblik lang had hij zich Harriet voorgesteld in de galerij van Ashby Tallant, rondwandelend als de nieuwe markiezin, maar het hele idee van een huwelijk stond hem tegen. Zodra hij zich dat trachtte voor te stellen, rees het beeld voor hem op van twee mensen die elkaar beledigingen toeschreeuwden vanuit verschillende kamers in het reusachtige huis.


  Rillend wendde hij zijn geest af van dat helse visioen. Hij viel achterover in de kussens toen Harriet hem naast zich trok. In een flits zag hij de trekken van Amy Bainbridge in het olijke opgemaakte gezichtje naast hem. Hij schrok ervan. De kleine Miss Bainbridge, zo helemaal niet knap, zo afkeurend. In de korte tijd dat hij haar had gezien, was haar afkeer van hem duidelijk geweest, ook al had ze niet één keer het woord tot hem gericht.


  Het deed er niet toe. Hij wist niet eens waarom hij aan haar dacht. Misschien omdat haar onschuld zo’n volslagen tegenstelling vormde met zijn huidige omgeving. Onschuld als de hare had hij lang geleden achter zich gelaten. Hij gaf zichzelf over aan Harriets vaardige handen en liet zijn geest afdwalen naar donkere oorden.


  


  ‘Het is een bende, Miss Bainbridge. Schandelijke slordigheid. Hoe is het mogelijk dat iemand zó’n rommel kan maken? Uw broer zou zijn spelletjes in zijn club moeten spelen.’ Patience’ gezicht stond grimmig van afkeuring. Ze zwaaide met een keukenmes naar Amy. ‘Ik heb geprobeerd het kaarsvet en de vlekken van de tafel en het buffet te verwijderen, maar van Lady Bainbridge mag ik niet te hard poetsen, want ze is bang dat het meubilair daarvan slijt.’


  De eetkamer rondkijkend, moest Amy toegeven dat Patience reden had om te klagen. Twintig kaarsen hadden kaarsvet gelekt op de tafel en het buffet, en op het tafelblad waren bovendien donkere kringen zichtbaar van flessen en glazen. De lucht in de kamer rook verschaald. Amy liep naar het raam en schoof het open, waardoor frisse ochtendlucht de kamer in stroomde. Door het heldere licht leek alles echter nog armoediger. Ze zuchtte.


  ‘Kom, geef mij dat mes maar, Patience. Ik zal het kaarsvet wegschrapen; dan kun jij daarna wrijven. Er is bijna genoeg om een nieuwe kaars van te maken.’


  ‘U klinkt net als uw moeder,’ zei Patience, maar er lag nu een toegeeflijke klank in haar stem. Haar gezichtsuitdrukking werd zachter toen ze naar Amy keek. ‘Al zou ik niet weten wat voor zin het heeft kaarsen te maken als uw broer ze alleen maar opnieuw op de tafel laat lekken.’


  Amy’s gezicht betrok. Patience, als oudgediende, veroorloofde zich soms wel een erge vrijheid van spreken. Ze wist wel dat Richard niet ieders lievelingetje was. Hoewel zijn moeder hem vertroetelde en hij populair was bij de dames vanwege zijn knappe uiterlijk, had hij Patience nooit voor zich weten te winnen. Amy zelf kon zijn goklust ook niet goedkeuren, maar ze kon het ook niet helpen dat ze om hem gaf. In de donkere dagen na haar vaders dood had Richard aan haar zijde gestaan, haar de liefde en steun gevend die zij hem op haar beurt had gegeven.


  ‘Ik weet dat het heel verkeerd van Richard is om zo te gokken,’ zei ze, zoekend naar excuses voor haar broer, die het hart van Patience zouden vermurwen. ‘Maar hij bedoelt het niet kwaad, en als hij wint aan de speeltafels, dan komt ons dat allemaal ten goede.’


  ‘Hm.’ Patience gesnuif maakte haar gevoelens meer dan duidelijk. ‘Hij is de enige die er voordeel bij heeft. Zo gewonnen zo geronnen, zeg ik altijd. Het is een grote schande, Miss Amy, terwijl u moeite moet doen om de eindjes van het huishouden aan elkaar te knopen en al jaren geen nieuwe jurk heeft gehad.’ Ze stofte driftig de schoorsteenmantel af. ‘U zou er heel knap uitzien als u maar de goede kleren had.’


  Amy schaterde het uit. ‘Dat heb je helemaal mis, Patience! Heb je me niet gezien tijdens mijn debuut? Ik had de mooiste japonnen die voor geld te koop waren, maar toch zag ik er nog verschrikkelijk uit. We kunnen het huishoudgeld beter besteden dan aan een verloren zaak.’


  Patience legde haar stofdoek neer en kwam naar Amy toe. ‘Die japonnen waren niets voor u, veel te opgetut. Dat kwam door uw moeder. Kijk eens in de spiegel, Miss Amy, wat ziet u dan?’


  Gehoorzaam keek Amy in de verweerde spiegel. ‘Ik zie bruin haar zonder één krul, een bleek gezicht en een lichaam zonder één ronding. Niets mee te beginnen, Patience mijn beste.’


  ‘Vreemd,’ zei Patience op zure toon. ‘Ik zie prachtig glanzend haar, helderblauwe ogen en een pittig figuurtje. Misschien bent u geen schitterende diamant, Miss Amy, maar u bent zeker een glanzende parel. U moet alleen goed gezet worden.’


  Amy knipperde met haar ogen bij deze bloemrijke taal van de koele Patience. ‘Dank je, lieve Patience, je bent erg aardig voor me…’


  ‘Ja, en u gelooft geen woord van wat ik zeg.’


  Daarop reageerde Amy niet. Het was niet dat ze Patience niet geloofde, het was meer dat ze haar niet wílde geloven. Zonder geld en zonder vooruitzichten was het het toppunt van dwaasheid om te gaan dromen van mooie kleren en uitgaan in de society.


  Patience pakte haar stofdoek weer op, deed er een lik boenwas op en begon een vochtkring weg te poetsen.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Amy, naar haar toe leunend. ‘Het ruikt zo lekker.’


  ‘Mijn eigen smeersel,’ zei Patience met grimmige voldoening, ‘dus het kost bijna niets. Was van de bijen en lavendel uit de tuin, plus een drupje cognac. Er gaat niets boven cognac om cognac te verwijderen, zeg ik altijd. Jammer dat gokken niet werkt tegen gokken!’


  ‘Ik geloof dat het een obsessie is,’ zei Amy voorzichtig, terwijl ze met de gordijnen wapperde om wat van de rooklucht te doen verdwijnen. ‘Geen enkel voorbeeld lijkt Richard af te schrikken. Papa was net zo. Ze zeggen dat het in het bloed zit.’


  ‘Onzin! Praatjes!’ Patience had een strenge uitdrukking op haar gezicht. ‘U bent het bewijs van het tegendeel, Miss Amy. U gokt niet.’


  ‘Nee, zeker niet, ik haat het.’ Amy rilde. ‘Toch hoor ik dat minstens zoveel dames in de ban van de speeltafel zijn als heren. Toen ik mijn debuut maakte, probeerden ze me altijd over te halen tot een spelletje kaart. Het kon geen kwaad, zeiden ze…’ Haar stem stierf weg. Haar vaders goklust had veel kwaad gedaan.


  Patience schudde haar hoofd. ‘Jammer dat u niet getrouwd bent, Miss Amy, dan had u nu een eigen huishouding gehad.’


  Amy krabde een hardnekkig stukje kaarsvet van de tafel. ‘Ik heb in de praktijk de leiding van dit huishouden, wat een hele uitdaging is met Richards goklust en mama’s bezuinigingen.’


  De kamerdeur ging open, en Lady Bainbridge kwam binnen. Snel veegde Amy de restjes kaarsvet bij elkaar en liet ze in de zak van haar schort glijden, zodat haar moeder de verspilling niet zou zien.


  ‘Goedemorgen, mama. Ik hoop dat u lekker geslapen hebt na de warme melk?’


  Lady Bainbridge keek achterdochtig de kamer rond, van de ene kandelaar die Amy had laten staan naar Patience, die kalm de tafel wreef. ‘Ik heb goed geslapen, dank je, liefje, en een klein ontbijt gebruikt. Ik geloof dat Mrs. Vestey vanmorgen een bezoek komt afleggen. Ze zei zoiets toen ik haar laatst zag bij de rijdende bibliotheek.’ Lady Bainbridge zeeg neer in haar leunstoel en wuifde lusteloos met haar hand. ‘Patience, als er bezoekers komen, serveer dan thee met biscuits. Iets anders is onnodig, en als we zo onfortuinlijk zijn dat Mrs. Vestey een vriendin meebrengt, zie er dan op toe dat er slechts één biscuitje per persoon is. Geen cake. Cake is veel te zwaar en slecht voor de spijsvertering.’


  ‘Ja, ma’am.’ Patience knielde om de haard uit te vegen.


  ‘Niet die kolen weggooien!’ zei Lady Bainbridge scherp, wijzend op een paar brokken in de as. ‘Die kunnen nog worden gebruikt. Amy liefje…’ Ze richtte haar bleekblauwe ogen op haar dochter. ‘Vanmiddag moeten we het huishoudboekje nog eens doornemen en kijken waar we kunnen besparen. Ik weet zeker dat er mogelijkheden genoeg zijn.’


  Amy zuchtte. Dit tafereel speelde zich elke maand opnieuw af. ‘Ik geloof echt, mama, dat het beter is Richard om meer huishoudgeld te vragen dan om nog meer te bezuinigen. Hij heeft nota bene een inkomen van drieduizend pond per jaar van Nettlecomb, ook al is dat dan nog het enige landgoed dat hem is nagelaten.’


  ‘Helaas, drieduizend per jaar is niets voor een jongeman in de society,’ verklaarde Lady Bainbridge. ‘Arme Richard. Met twee keer zoveel geld zou hij het ook nauwelijks redden.’


  ‘Wij redden het met één kwart van dat geld,’ zei Amy. ‘En wij zijn met ons tweeën en klagen niet.’ Ze negeerde het afkeurende gegrom dat opklonk uit de haard, waar Patience nog steeds aan het vegen was.


  ‘Ja, liefje, maar wij hebben dan ook niet nodig wat Richard nodig heeft,’ zei Lady Bainbridge vriendelijk. ‘Hij moet een rijtuig hebben en paarden en geld om al die kleinigheden te kopen die een heer van node heeft. Ik weet zeker dat hij geen draad meer aan zijn lijf heeft als wij om meer geld gaan vragen! Per slot van rekening heeft je broer een positie in de wereld te vervullen en –’


  ‘Ja, en zijn zuster heeft in drie jaar geen nieuwe japon gehad,’ klonk het somber uit de haard.


  Lady Bainbridge fronste haar voorhoofd. ‘Zo is het genoeg, Patience. Waarvoor heeft Amy een nieuwe jurk nodig? Als ze zou uitgaan, dan was het een andere zaak, maar daar verlangt ze niet naar, is het wel, Amy liefje?’ Zonder op antwoord te wachten, praatte ze verder. ‘Haar japonnen kunnen nog jaren mee, en als dat niet meer het geval is, dan kan ze er altijd nog een kantje of een lintje aan zetten.’


  De deurbel rinkelde, en Amy blikte uit het raam. ‘Mrs. Vestey, mama, en ik geloof dat ze Lady Amherst en Mrs. Ponting heeft meegenomen.’


  ‘Met hun drieën,’ mompelde haar moeder. ‘Wat vervelend. Patience, ik ontvang ze in de zitkamer. Denk eraan slechts drie biscuits neer te leggen. Ik zal niet nemen.’


  Amy, alleen achtergebleven in de eetkamer, zette de mooien rozenhouten stoelen weer om de eettafel heen, schoof de leunstoel van haar moeder over een kale plek in het tapijt en drapeerde de gordijnen recht voor de ramen. Zo was het beter. De kamer zag er nu niet meer uit als een gokhol, maar als de armoedige eetkamer van verarmde adel. Wat ook precies zo was. Amy keek nog eens in de spiegel. Zoals zij precies was. Wat voor zin had het dat Richard zich voordeed als heer, terwijl iedereen wist dat hij boven zijn stand leefde en de restanten van zijn erfenis verkwistte? Hij zou nooit met een erfgename trouwen alleen op grond van zijn knappe uiterlijk.


  Zacht sloot Amy de kamerdeur, waarna ze haar mantel en hoedje ging pakken. In thee zonder koekje met vier dames had ze helemaal geen zin, maar ze had genoeg te doen. Ze moest een pakketje medicijnen versturen naar haar vroegere kinderverzorgster, Mrs. Benfleet, die in Windsor woonde en ziek was. Het liefst was ze naar haar toe gegaan, maar het geld voor de medicijnen was al meer dan ze zich kon veroorloven. Bovendien moest ze naar de markt, want haar moeder vertrouwde slechts aan haar de inkoop van verse waar toe in het schreeuwend dure Londen. Al vaak had ze haar moeder ervan trachten te overtuigen dat ze veel goedkoper buiten de stad konden leven, maar Lady Bainbridge wilde er niet van horen. Richard had hen nodig, verklaarde ze, maar Amy wist dat haar moeder gewoon bang was dat Richard hen compleet zou vergeten als ze niet langer in Curzon Street woonden. En dan zouden ze verhongeren… Alleen hun aanwezigheid in Londen herinnerde hem eraan dat hij een moeder en een zuster had, die van hem afhankelijk waren.


  


  Twee uur later was ze erin geslaagd verhongering nog een paar dagen uit te stellen door de slimme aankoop van de goedkoopste groenten en fruit die ze kon vinden. Haar moeder had gezegd dat ze best zonder fruit konden, maar Amy had tegengeworpen dat ze niet van plan was te overlijden aan scheurbuik, zoals sommige ongelukkige zeelieden. Ze had een paar koopjes gevonden – zoals bloemkolen met verkleurde bladeren maar verder nog vers, aardappelen met hier en daar een bruin vlekje, appels die maar een heel klein beetje wormstekig waren…


  Ze was op weg terug door Covent Garden toen ze een bekende gestalte zag – althans bekend sinds de vorige avond. Het was de graaf van Tallant, die de trap af daalde van een nabijgelegen huis en zijn boord en manchetten rechttrok. De zon deed zijn kastanjebruine haar glanzen.


  Op slag bevroor Amy. Met zijn atletische gestalte en zijn energieke pas zag hij er eerder uit als een sportman dan als een heer die tot in de kleine uurtjes van de nacht had gegokt en daarna… Een vurige blos kroop omhoog van haar tenen naar haar kruin. Ze wist heel goed dat de elegante gevel van het huis het soort lichtzinnige gelegenheid verborg dat Richard en zijn vrienden pleegden te frequenteren. Haastig wendde ze zich af, want ze wilde de blik van de graaf niet ontmoeten. Het idee hem te moeten groeten terwijl hij net zijn lusten had bevredigd in een huis van plezier, verlamde haar bijna van ontzetting.


  Blindelings deed ze een stap naar voren. Haar mand raakte daarbij een kar die langs de stoep stond, waardoor hij uit haar handen viel en de inhoud alle kanten op rolde. De appels belandden in de goot. Ze slaakte een kreet en zonk op handen en knieën, want ze kon het zich niet veroorloven het kostbare voedsel te laten liggen. Ze kroop zelfs onder de wagen om een paar verdwaalde aardappels te pakken, die achter een wiel waren beland, en ze stootte pijnlijk haar knie. Toen ze weer te voorschijn kwam, was haar gezicht rood en waren haar handen vies. Het laatste wat ze dan ook wilde toen ze onder de wagen uit kroop, was de graaf van Tallant zien, die zijn hand naar haar uitstrekte.


  ‘Miss Bainbridge? U lijkt me in moeilijkheden, ma’am. Sta me toe u te helpen.’ Hij legde een hand onder haar elleboog en trok haar, voor ze kon protesteren, omhoog tot ze op haar voeten stond.


  Ze bloosde, deed een stap achteruit, botste tegen de wagen op, streek haar jurk glad en zag dat ze erin geslaagd was het vuil nu over haar rok uit te strijken. Joss Tallant glimlachte, en ze werd nog roder.


  ‘Dank u, my lord.’


  ‘Hebt u zich bezeerd, Miss Bainbridge? Ik zag dat uw gezicht vertrok toen u opstond.’


  Amy deed een stapje vooruit, trachtend niet opnieuw een grimas van pijn te trekken. ‘Nee, dank u, het gaat heel goed.’ Ze pakte haar mand op en liet de aardappels erin glijden, hopelijk onopgemerkt.


  ‘Mag ik u begeleiden naar uw bestemming?’ vroeg Joss Tallant. ‘Curzon Street misschien?’ Hij leunde tegen de wagen en leek niet van plan op te stappen.


  ‘O nee, dank u.’ Amy was ontzet door het voorstel. Kon hij niet gewoon verdwijnen? Het laatste wat hij waarschijnlijk wilde, was voor haar de galante ridder spelen. ‘Ik kan heel goed lopen, en u hebt vast andere dingen te doen.’


  Onwillekeurig dwaalde haar blik naar de voordeur van het pand dat hij zojuist had verlaten. Ze had er geen behoefte aan te speculeren over zijn bezigheden, maar ze vond het toch moeilijk om haar blik los te maken. Tegen haar wil vulde haar verhitte geest zich met allerlei beelden… Toen ontmoette ze Joss Tallants blik en realiseerde zich dat hij precies wist wat ze dacht. Ze ontdekte dat ze nóg dieper kon blozen. Haar hele lichaam gloeide. Ze keek naar beneden en zag nog een appel in de goot liggen.


  ‘Ik verzeker u,’ zei Joss Tallant met een twinkeling in zijn ogen, ‘dat ik pas later op de dag weer afspraken heb, Miss Bainbridge. Maar als u geen prijs stelt op mijn gezelschap, dan kan ik misschien een rijtuig voor u aanhouden?’


  ‘Nee, dank u,’ zei ze weer, heel snel. Ze kon een rijtuig niet betalen en wilde er niet van uitgaan dat hij dat wel zou doen. Stevig greep ze haar mand vast. ‘Ik ga lopen. Goedemorgen, sir.’


  ‘Dan moet u me toestaan met u mee te lopen, voor het geval u hulp nodig hebt,’ zei Joss, zijn stappen regelend naar de hare. ‘Laat me alstublieft uw mand dragen. Zoveel appels en aardappels… ik hoop dat ze niet beschadigd zijn.’


  ‘Het is echt niet nodig dat u me vergezelt,’ zei Amy, het mandje vasthoudend toen hij het hengsel greep. ‘Dank u voor uw bezorgdheid,’ voegde ze er onhoffelijk aan toe, ‘maar ik heb geen behoefte aan uw hulp.’ Ze rukte aan de mand. Tot haar ontzetting liet hij niet los. Ze rukte weer met als enig resultaat dat hij hem nog steviger vastgreep.


  ‘Geraken we in een handgemeen midden op straat, Miss Bainbridge?’


  ‘Dit is belachelijk!’ Amy liet de mand los en keek hem woedend aan. ‘U kunt onmogelijk door Londen gaan lopen met een mand met etenswaren aan uw arm, my lord!’


  ‘Ik verzeker u dat mijn reputatie er meer onder zou lijden als ik een dame haar eigen inkopen zou laten dragen. Dat zou hoogst onhoffelijk van me zijn.’


  ‘U gedraagt zich belachelijk!’ Amy wierp hem een woeste blik toe. ‘U heeft helemaal geen reden om u zo uit te sloven, en ik wilde dat u het niet deed.’


  Joss haalde slechts zijn schouders op, hing de mand aan zijn ene arm en bood Amy de andere, die ze negeerde. Zo goed als zwijgend liepen ze vervolgens Shaftesbury Avenue af, daar Amy uit zichzelf niets zei en slechts éénlettergrepige reacties gaf op zijn opmerkingen over het weer. Na een paar minuten keek ze hem aan, en ze zag dat hij haar met een raadselachtige glimlach opnam. Abrupt wendde ze haar gezicht af.


  Vanbinnen was ze laaiend. De vasthoudendheid van de man, terwijl zij zo duidelijk haar tegenzin tegen zijn gezelschap toonde, was al erg genoeg. Ze kon zich niet voorstellen dat hij zo’n dikke huid had, dat hij niet doorhad dat ze van hem af wilde. Maar haar dan ook nog belachelijk maken door erop te staan dat hij haar mand droeg als de eerste de beste livreiknecht… Ze kon zien dat de mensen hen nakeken en wilde dat ze had ingestemd met een rijtuig.


  ‘U ziet eruit alsof u me in de hel wenst, Miss Bainbridge.’


  Zijn woorden onderbraken haar gedachten, en ze slikte moeizaam. ‘Ik begrijp gewoon uw vasthoudendheid niet, sir.’ Ze dwong zichzelf beleefd te zijn. ‘Het is heel aardig van u, maar echt onnodig en –’


  ‘En niet gewaardeerd?’


  ‘Ik stel het niet op prijs gezelschap opgedrongen te krijgen,’ erkende ze koeltjes.


  ‘Juist.’ Joss klonk geamuseerd. ‘Mijn gezelschap in het bijzonder, Miss Bainbridge?’


  Amy voelde zich meer dan geërgerd. ‘Ik ben gevleid door uw aandacht, my lord, maar –’


  ‘Dat betwijfel ik. U keurt mij af, is het niet, Miss Bainbridge?’


  Verbluft keek ze hem aan. Het was waar, maar ze had niet beseft dat het zo duidelijk was. Ze schaamde zich een beetje voor haar gedrag. Het was niet dat ze zijn gevoelens niet wilde kwetsen, want die had een geharde losbol als hij toch niet, maar omdat het van slechte manieren getuigde.


  ‘Nou, ik…’ Ze ontmoette zijn spottende blik en hief onbewust haar kin op. ‘Ja, natuurlijk keur ik u af.’


  ‘Het is verplicht voor jongedames om dat te doen,’ mompelde Joss. ‘En wat zijn uw redenen, Miss Bainbridge?’


  ‘Omdat u het vraagt, my lord…’ Ze haalde diep adem. ‘Ik keur gokken niet goed en minacht degenen die jongeren het slechte pad op leiden.’


  Joss lachte kort. ‘Lieve hemel, u beschouwt uw broer toch niet als jong en gemakkelijk te beïnvloeden? Hij zou de meest ervaren spelers nog wel wat kunnen leren!’


  Amy stak haar kin naar voren. ‘Uw houding bevestigt slechts wat ik toch al denk, my lord. Het is allemaal best voor heren als u en de hertog van Fleet, die geld genoeg hebben om aan hun verslaving tegemoet te komen en hun fortuin te verkwisten naar believen! Het is iets heel anders om degenen aan te moedigen die zich dat niet kunnen veroorloven.’


  ‘Niemand dwingt uw broer te gokken,’ zei Joss goedmoedig. ‘Als hij niet over de middelen beschikt, moet hij niet zo hoog inzetten.’


  Amy voelde zo’n golf van afkeer voor de man, dat ze er bijna door overweldigd werd. ‘Ik had kunnen weten dat u het niet zou begrijpen! Of dat u zich opzettelijk van de domme zou houden!’


  ‘Mijn lieve Miss Bainbridge,’ teemde Joss, ‘ik begrijp het heel goed. U bent degene die het niet begrijpt. De waarheid is dat als Fleet en ik het geld van uw broer niet aannamen, iemand anders het van hem zou winnen. Gokken is zijn probleem, niet het onze.’


  Amy’s woede laaide in haar op als een ballon die werd opgeblazen. Haar blauwe ogen flitsten. ‘U maakt misbruik van zijn zwakheid, sir!’


  Met een luchtig gebaar haalde hij zijn schouders op. ‘Misschien.’ Hij wierp haar een blik toe, en tot haar woede zag ze dat hij nog steeds glimlachte. ‘Uw broer heeft dubbele pech, is het niet, Miss Bainbridge? Hij mag dan nog zo charmant zijn, maar u hebt het sterke karakter dat hij ontbeert.’


  Snel keek Amy van hem weg. Ze was niet van plan in te stemmen met zijn kritiek op haar broer, hoezeer hij ook gelijk had. ‘We kunnen het er slechts over eens zijn dat we van mening verschillen, my lord,’ zei ze stijfjes. ‘En misschien moeten we maar niet meer praten tot we Curzon Street hebben bereikt.’


  Joss trok zijn wenkbrauwen op. ‘Hoezo, Miss Bainbridge? We zijn pas in Piccadilly, en ik vind altijd dat de tijd zoveel sneller gaat als je bezig bent. Misschien kunnen we over iets onschuldigs praten, zodat ik uw woede niet verder opwek.’


  Amy zweeg. Ze was niet met opzet koppig, maar ze was zo geïrriteerd, dat ze geen enkel neutraal onderwerp kon verzinnen.


  Na een ogenblikje lachte Joss. ‘O hemel, is het zo erg, Miss Bainbridge? En het weer hebben we al doorgenomen…’


  Toen Amy naar hem keek, zag ze dat hij glimlachte en dat er een warmte in zijn blik lag die haar op een heel andere manier een hoogst ongemakkelijk gevoel gaf. Het was zeer verwarrend. Ze had een grondige hekel aan hem, helemaal nu hij haar pleidooi voor Richard zo achteloos had ondermijnd, en toch was ze zich ervan bewust dat ze iets begon te ontdooien. Ze bevroor opzettelijk weer.


  ‘We kunnen het nog een keer over het weer hebben,’ zei ze ijzig. ‘Het is tenslotte nu erg zonnig.’


  Jos boog zijn hoofd. ‘Dat is zo, hoewel ik geloof dat we onweer krijgen als deze hitte aanhoudt. Hebt u een hekel aan onweer, Miss Bainbridge?’


  ‘Ja zeker, ik heb er een erge hekel aan.’ Amy keek om zich heen. ‘Maar ik hou meer van kou dan van warmte. Te veel zon kan zo drukkend zijn.’


  ‘Te veel sneeuw kan hoogst ongemakkelijk zijn.’


  ‘Dat neem ik aan.’ Amy stond stil. ‘Kijk, we zijn al bijna in Curzon Street.’


  ‘Gelukkig maar, hoewel ik geloof dat het weer ons nog wel een paar minuten had kunnen bezighouden.’ Joss zette de mand neer toen ze bij nummer drie waren gearriveerd.


  Aarzelend bleef Amy staan. Ze wilde hem niet binnen vragen, maar de beleefdheid gebood dat wel. ‘Kan ik u iets aanbieden, my lord, na uw inspanningen met mijn mand?’


  Glimlachend nam Joss haar hand. ‘Nee, dank u, ik herinner me een van die dringende bezigheden die u eerder noemde; dus ik ben bang dat ik moet gaan. Dank u voor uw gezelschap, Miss Bainbridge. Ik hoop dat u snel beter bent… Ik zag dat u een beetje hinkte.’


  ‘O…’ Amy bloosde alweer. ‘Het stelt niets voor, my lord.’ Ze wilde haar hand terugtrekken, maar hij leek het niet te merken.


  ‘Ik wilde u wel dragen,’ zei hij, ‘maar daar u al zo’n drukte maakte over die mand, leek me dat niet aan te raden.’


  ‘Heel verstandig, my lord,’ zei Amy kwaad, ‘hoewel ik u moet bedanken voor uw hulp, neem ik aan. Goedemiddag.’


  Ten slotte liet hij haar los en stak achteloos zijn hand op ten afscheid. ‘Goedendag, Miss Bainbridge. Ik weet zeker dat we elkaar binnenkort terugzien.’


  Met haar hand op de deurknop bleef ze stilstaan. ‘Dat betwijfel ik, my lord.’


  ‘U kunt erop rekenen, Miss Bainbridge. U zou er zelfs iets onder kunnen verwedden, als u het goklustige type was. Het is onvermijdelijk als je iemand tracht te vermijden.’


  Hij wendde zich af, en ze keek hem na, een beetje verward, tot hij om de hoek van Clarges Street verdween. Ze hoopte dat hij het bij het verkeerde eind had over die toekomstige ontmoeting, hoewel het waar was dat je vaak juist tegen degene op liep die je trachtte te vermijden, alsof het noodlot altijd zijn werk deed. Ongemakkelijk haalde ze haar schouders op. Er was iets aan de graaf van Tallant wat ze heel verontrustend vond, en het was beter hem helemaal uit haar hoofd te zeten. Ze hadden niets gemeen, nog niet het kleinste dingetje. Ze nam haar mand op en ging de koele hal binnen. De deur van de zitkamer stond open.


  ‘Ben jij dat, Amy?’ riep Lady Bainbridge. ‘O hemel, ik heb net geluncht, en er was niet genoeg voor twee. Ik hoopte zo dat je pas later terug zou komen.’


  ‘Het geeft niet, mama,’ zei ze, een zucht onderdrukkend. Ze koos een appel uit de gekneusde exemplaren die in de mand lagen. ‘Ik eet deze wel op, samen met een stukje kaas, en van de rest van de appels maak ik een moes waar we de hele week mee kunnen doen.’ Ze bukte en kuste haar moeder op de wang. ‘Alles goed met u?’


  ‘Ja, liefje.’ Lady Bainbridge leunde achterover in haar stoel. ‘Ik heb een heel plezierige ochtend gehad. Lady Vestey bleef alleen veel langer dan ze had moeten doen. Ik was bijna gedwongen nog een pot thee te serveren.’ Vragend keek ze haar dochter aan. ‘Was je zojuist met iemand in gesprek, liefje? Ik dacht dat ik een mannenstem hoorde.’


  ‘Nee, mama,’ zei Amy, haar moeders blik ontwijkend. ‘Er was niemand, helemaal niemand.’


  Lady Bainbridge leunde weer achterover. ‘Wat jammer. Ik heb de hoop nog altijd niet opgegeven. Weet je, Amy, ik ben ervan overtuigd dat er ergens een aardige man is die een gezellige vrouw wil. Een oudere man misschien, of een weduwnaar die een moeder voor zijn kinderen zoekt.’


  ‘Wat een verrukkelijk vooruitzicht, mama,’ zei Amy, denkend aan de graaf van Tallant, die wel een opvallend contrast vormde met zo’n toekomstperspectief. ‘Ik vrees alleen dat ik geen oudere heer of weduwnaar ken die zoekt naar een passende echtgenote. Bovendien heb ik geen bruidsschat of een uiterlijk dat tot aanbeveling strekt…’


  Lady Bainbridge klopte haar op de wang. ‘Nee, maar je bent een lieve schat, Amy. We moeten de lat gewoon niet te hoog leggen.’


  Amy glimlachte. ‘Als u me nu wilt excuseren, mama… Ik ga mijn appel en stukje kaas eten, en dan heb ik wat bezoeken af te leggen.’


  ‘Bij de armen, neem ik aan.’ Lady Bainbridge wuifde vermoeid. ‘Wat ben je toch goed, Amy. Die vroegere hospita van je, Mrs. Wendover… je hoeft je heus niet verplicht te voelen jegens haar.’


  ‘Nee, mama,’ zei Amy, een hap nemend van haar appel, ‘maar ik weet zeker dat ik een lekkere plak fruitcake krijg wanneer ik daar ben.’


  Het gezicht van haar moeder klaarde op. ‘Stop dan een stuk voor mij in je tas, liefje. Je weet dat ik dol ben op fruitcake!’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Ik weet zeker dat Patience deze kleden te hard heeft geklopt,’ zei Lady Bainbridge die avond, turend naar het karpet in de eetkamer bij het zwakke licht van één kaars. ‘Het is helemaal verbleekt, zie je wel. Een karpet kan verbleken door te hard kloppen.’


  ‘Volgens mij is het karpet verbleekt doordat het oud is, mama,’ zei Amy. Lusteloos roerde ze in de appelmoes op haar bord. Het diner was net zo karig en fantasieloos als altijd, maar dat was niet de reden waarom ze zich zo somber voelde. Sinds haar terugkeer van het bezoek aan Mrs. Wendover was ze rusteloos, en ze had geen idee waarom. De avond strekte zich net zo saai voor haar uit als alle avonden van de afgelopen twee jaar: lezen of naaien, een kop warme melk drinken als er tenminste genoeg melk over was, en dan vroeg naar bed. Twee jaar lang had ze zich bij deze routine neergelegd, maar nu had ze het gevoel dat ze zou ontploffen.


  Er sloeg een deur, en Richards stem weerklonk op de gang. Daarna kwam hij met zijn gebruikelijke zwier de kamer binnen.


  Lady Bainbridge, die ook in haar stoel had gehangen, fleurde meteen op. ‘Richard, schat! Ga je vanavond naar het bal van Lady Ashton? O, wat zie je er elegant uit!’


  Een steek van jaloezie, pijnlijk en onverwacht, trof Amy. Ze knipperde met haar ogen. Na haar desastreuze debuut had ze gezworen nooit meer een balzaal te betreden, en tot deze avond was ze nimmer van gedachten veranderd. Het was ongelooflijk dat ze Richard nu benijdde om zijn uitje, maar het was zo. Ze onderzocht haar gevoelens zorgvuldig. Ja, ze benijdde haar broer om zijn knappe uiterlijk, zijn elegante kledij en – bovenal – om zijn uitnodiging voor het bal van Lady Ashton.


  Ze keek naar hem. Lang, goudblond en knap in zijn avondkleding… Even herinnerde hij haar zo sterk aan haar vader, dat er een brok in haar keel kwam. Haar moeder zat nog steeds te kirren, en Amy moest toegeven dat dat niet verrassend was. Als zij haar vader al in haar broer zag, hoe moest het haar moeder dan wel niet vergaan?


  ‘Zorg dat je danst met Miss Loring,’ zei Lady Bainbridge. ‘Ze zeggen dat ze vijftigduizend pond heeft…’


  ‘Ik denk niet dat Richard veel van de balzaal zal zien, mama,’ zei Amy. ‘Daarvoor zal hij het wel te druk hebben in de kaartkamer.’


  Haar moeder en haar broer hielden op met praten en keken haar aan. Ze besefte dat ze op uitgesproken nijdige toon had gesproken. Gelukkig was Richard altijd zo laconiek, dat hij zelden ergens aanstoot aan nam. Nu grijnsde hij naar haar met een betekenisvolle blik.


  ‘Je klinkt jaloers, Amy! Ik dacht dat je minachting had voor het vermaak van de society.’


  Amy depte haar lippen met haar servet en gooide het toen neer naast haar bord. ‘Het spijt me, Richard. Ik ben nogal humeurig vanavond. Het zal wel overgaan.’


  ‘Na wat pietepeuterig naaiwerk of het lezen van een paar opvoedende passages?’ Richard had er nooit een geheim van gemaakt dat zijn eigen interesses en die van zijn zuster nogal uiteenliepen. ‘Je kunt beter met mij meegaan! Een potje whist, een wals –’


  Lady Bainbridge begon meteen te protesteren. ‘O, geen wals, Richard! Dat is een gevaarlijke dans! En Amy kan niet zonder chaperonne gaan, zeker niet naar Lady Ashton. Haar huis is een poel van verderf!’


  ‘Ik hoop het,’ zei Richard grijzend.


  ‘En whist is nog wel het verderfelijkste,’ zei Amy. ‘Het is nog gevaarlijker dan walsen, want het kan wonderbaarlijk duur zijn.’


  Richard leunde op de rugleuning van een stoel en bekeek zijn zuster met zijn helderblauwe ogen. ‘Volgens mij, Amy, heb je te veel fruit gegeten. Daar wordt een mens zuur van.’


  Amy gooide haar servet naar hem toe. Richard dook weg, en de stoel kraakte.


  ‘Kinderen, kinderen,’ sprak Lady Bainbridge op vermanende toon. ‘Richard, breek die stoel niet. We kunnen ons geen nieuwe veroorloven.’


  ‘Neem me niet kwalijk, mama.’ Richard pakte het servet op en ging zitten. Hij wendde zich weer tot Amy. ‘Luister, Amy. Volgende week begeleid ik je naar het bal van Lady Moon. Wat vind je daarvan? Dat is mooi van mij, want het is wel heel sloom om je eigen zuster te begeleiden. Ik doe het dan ook alleen als je een potje whist mee speelt. Je moppert altijd over mijn goklust; dus het is hoog tijd dat je ontdekt waar je eigenlijk over klaagt.’


  ‘Het bal van Lady Moon,’ zei Lady Bainbridge bedachtzaam. ‘Ik weet niet helemaal zeker of dat wel kan, Richard, want we kunnen ons geen nieuwe kleren veroorloven.’


  ‘Een week is lang genoeg om van iets ouds iets nieuws te maken,’ zei Richard, een pluisje van zijn smetteloze avondjas vegend.


  ‘Dat is waar,’ zei Lady Bainbridge. ‘Het zou leuk zijn eens in ander gezelschap te verkeren, en op een bal eet je genoeg om een week vooruit te kunnen. Wat zeg je ervan, Amy?’


  ‘Waarom ook niet?’ Amy keek naar haar moeders magere gestalte en stelde zich voor dat ze genoeg zou eten voor een week, dat ze voedsel zou opslaan als een kameel water.


  ‘Je mag wel wat enthousiaster zijn, liefje,’ mopperde haar moeder. ‘Het is zeker twaalf maanden geleden dat we op een echt bal zijn geweest. Het zal zo’n uitje voor je zijn. Wie weet, misschien trek je wel de aandacht van een heer…’ Met haar blauwe ogen nam ze haar dochter keurend op, net zoals Richard deed, die een appel uit de schaal op het buffet had genomen en nu met overgave stond te kauwen.


  ‘Ik denk het niet, mama,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Amy is al zowat bejaard.’


  ‘Ik geloof dat je naar een bal moet,’ zei Amy ijzig. Ze keek toe terwijl haar broer rechtop ging staan en het klokhuis van zijn appel achteloos in de haard gooide. Had ze maar een fractie van zijn goudblonde schoonheid, dacht ze plotseling, dan zou ze hem wel eens laten zien dat ze geen muurbloempje was!


  Richard kuste haar achteloos op haar kruin en zijn moeder wat formeler op de wang en verliet fluitend de kamer. De voordeur sloeg achter hem dicht.


  Lady Bainbridge stond op en pakte de fruitschaal. ‘Zeg tegen Patience dat ze het fruit niet in het zicht moet laten staan, liefje. Richard hoeft thuis niets te eten als hij kan eten op andermans kosten.’


  ‘Ja, mama,’ zei Amy. ‘Ik denk dat Patience de kamer wat wilde opfleuren omdat we nooit bloemen hebben.’


  Lady Bainbridge rilde. ‘Bloemen! Lichtzinnige verspilling! Wat heb je aan bloemen? Je kunt ze niet eens eten!’ Na deze woorden verliet ze de eetkamer door de deur naar het bediendenvertrek.


  Amy duwde haar koude bord appelmoes weg en stond op. Misschien kon ze Patience deze avond helpen met zilver poetsen. Dat zou voorkomen dat ze nog verder wegzakte in somberheid. Actie was het toverwoord, niet lethargie. Nette armoede kon zwaar zijn, maar het was niet zo wanhopig als de misère die ze in Whitechapel had gezien. Ook deze dag weer, toen ze Mrs. Wendover had bezocht, was ze getroffen door de vastberaden pogingen van de weduwe om haar huis smetteloos schoon te houden te midden van de viezigheid om haar heen. Amy onderdrukte een grijns. Er waren niet veel jongedames die zich op een verblijf in Whitechapel konden laten voorstaan, maar zij had dat privilege twee keer gehad. De tweede keer was ze zestien geweest, en haar vaders financiële toestand was zo benard geweest, dat er geen alternatief was geweest. Nu konden ze zich tenminste een bescheiden huis in een fatsoenlijk deel van de stad veroorloven. Whitechapel was niet respectabel, maar ze had er wel veel van opgestoken. Terwijl ze zich boog om het bescheiden vuur in de haard te doven, dacht ze aan de tijd die ze daar had doorgebracht.


  Een papiertje lag op de grond naast de haard. Ze pakte het op. Het was een lot. Ze wist dat Richard, net als vele anderen, in de nationale loterij speelde, en ook in particuliere loterijen wanneer die geld inzamelden voor een goed doel. Voorzover ze wist, had hij nog nooit een cent gewonnen. Het was gewoon weer een manier om geld te verspillen. Ze streek het lot glad. De trekking was de volgende ochtend. Richard had het verlies kennelijk niet opgemerkt. Ze stak het achter de klok op de schoorsteenmantel en nam zich voor hem er de volgende ochtend aan te herinneren. Ze mocht gokken dan afkeuren, maar een klein bijgelovig stemmetje belette haar het lot in de haard te gooien. Het zóú per slot van rekening een winnend lot kunnen zijn. Glimlachend om haar eigen goedgelovigheid ging ze naar Patience om zilver te gaan poetsen.


  


  Na het ontbijt de volgende ochtend haalde Amy het lot achter de klok vandaan en ging ermee de hal in, van plan het aan Marten, Richards lijfknecht, te geven. Gelukkig kwam Marten net de trap af met een van Richards jassen over zijn arm. Hij boog. Marten veroorloofde zich nooit de vrijheden van Patience; hij bleef altijd respectvol.


  ‘Goedemorgen, Marten. Is mijn broer al wakker?’ informeerde Amy. Richard sliep doorgaans lang uit, zeker wanneer hij tot in de kleine uurtjes had gespeeld.


  Marten boog weer. Zijn gezicht was zo nietszeggend als een schaaltje room. ‘Ik vrees dat Sir Richard nog niet huiswaarts is gekeerd, ma’am. Ik geloof dat het bal tot in de kleine uurtjes is doorgegaan.’


  ‘Ik denk dat hij dringende bezigheden heeft aan de speeltafel.’ Amy keek Marten scherp aan, maar hij bleef neutraal kijken.


  ‘Ja, ma’am, misschien wel.’


  ‘Of misschien is hij voor de nacht ergens anders heen gegaan?’ Amy herinnerde zich het discrete pand in Covent Garden, waar Joss Tallant de vorige dag uit te voorschijn was gekomen.


  Met een beleefde glimlach keek Marten haar aan. ‘Ik zou het niet kunnen zegen, ma’am.’


  Amy fronste haar voorhoofd. Het kwam wel heel slecht uit dat haar broer er niet was nu ze hem echt een keertje nodig had. Omdat de trekking die ochtend zou zijn, was het echt belangrijk dat ze hem het lot meteen gaf. Ze wist niets van loterijen, maar ze was bezorgd dat je een eventuele prijs bij de trekking meteen moest opeisen. Het zou afschuwelijk voor Richard zijn als hij had gewonnen en zijn prijs misliep omdat hij zijn lot niet inleverde.


  Ze zuchtte. Haar vader had haar kansberekening geleerd toen ze een kind was, en de kans dat haar broer een winnend lot had, was heel klein… misschien één op veertigduizend, of zoiets. Het was dom zelfs maar te denken dat hij iets zou winnen. Toch voelde ze de verplichting hem met zijn lot te herenigen, hoe zinloos het ook was.


  Ze stak het lot in haar zak, haalde het er weer uit en keek ernaar. Het was zo’n verleidelijk stukje papier. Amy voelde dat zich iets roerde in haar bloed. Misschien, heel misschien was dit de sleutel tot een fortuin. Opeens snapte ze waarom mensen baden om een gunstige uitslag en hun laatste centen verspeelden. Ze glimlachte om haar eigen gedachten. Het was de eerste keer dat ze ook maar de geringste verleiding om te gokken voelde, en het gevoel verdween even snel als het was opgekomen.


  Marten stond te wachten, nog steeds eerbiedig, om te horen hoe hij haar van dienst kon zijn. Ze stak hem het lot toe.


  ‘Het is heel belangrijk dat Sir Richard dit lot in handen krijgt, Marten,’ zei ze. ‘Heb je enig idee waar hij is?’


  De bediende schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, ma’am. Sir Richard heeft gisteravond duidelijk gezegd dat hij van plan was niet vroeger dan in de ochtend thuis te komen, misschien zelfs later. Hij kan op zoveel plekken zijn, ma’am.’


  Amy aarzelde. ‘Weet jij waar de loterijtrekking plaatsvindt? Ik weet zeker dat hij erheen zal gaan, en ik zou hem daar kunnen treffen…’ Haar stem stierf weg, en ze bloosde. Hoewel Marten niet verrast op haar woorden reageerde, had ze het gevoel dat hij wél verrast was. Ze stond er niet om bekend zich om loterijtrekkingen te bekommeren, net zomin als ze zich in uitgaanskringen begaf.


  ‘De trekking vindt plaats in de Guildhall, ma’am,’ antwoordde hij kalm, alsof Amy naar het weer had geïnformeerd. ‘Als u wilt dat ik Sir Richard een boodschap doorgeef…’


  ‘Ja, misschien…’ Amy aarzelde. Het was veel eenvoudiger om Marten te sturen. Alleen was het een mooie dag, en ze verlangde naar een wandelingetje en ook, als ze eerlijk was, naar een beetje opwinding. Haar sombere stemming van de vorige avond was niet geheel verdwenen, een trekking van de loterij zou een interessant schouwspel zijn.


  ‘Nee, het is al goed,’ zei ze, plotseling een beslissing nemend. Ze voelde zich roekeloos. ‘Ik ga er zelf heen. Ik moet toch een brief bezorgen in Holborn, en het is een mooie dag voor een wandeling.’


  ‘Uitstekend, ma’am,’ mompelde Marten. ‘Aarzel niet het te vragen als ik toch iets voor u kan doen.’ Hij liep weg en sloot de deur van het bediendenvertrek achter zich.


  Voor Amy zich kon bedenken, rende ze de trap op, deed haar schort af, zette een hoedje op en sloeg een cape om. Ze knoopte de linten vast terwijl ze de trap af rende en de voordeur uit. Dit was veel opwindender dan zilver poetsen of het menu doornemen met de kokkin, en omdat het best een eind was naar de Guildhall, kon ze beter meteen vertrekken.


  


  Zo’n grote menigte had ze niet verwacht. De mensenmassa in de Guildhall was zo groot, dat ze zich nauwelijks kon bewegen. Ze besefte dat de kans niet groot was dat ze haar broer in deze menigte zou vinden. De aantrekkingskracht van de loterij had ze kennelijk onderschat. Aan de andere kant van de grote zaal was een podium, en ze zag mensen daar een toestel opbouwen. Dat moest het rad zijn. Een geur, die een mengeling was van goedkoop parfum, whisky en zweet trof haar neus, en ze moest slikken om te voorkomen dat ze kokhalsde. De hitte nam toe, samen met een opwinding die door de menigte sloeg als de golven op het strand. Ze voelde het zelf ook – een tinteling in haar maag, een rilling over haar rug. Het was bedwelmend, zoals de wijn die ze wel eens dronk, of de opwinding van een onverwachte gebeurtenis. Er gebeurde zelden iets ongewoons in haar leven, maar nu had ze een lot in haar vingers geklemd, en ze had het gevoel dat alles mogelijk was.


  Ter linkerzijde werd ze tegen een pilaar geduwd door een dikke vrouw met een boodschappenmand. Verscheidene andere mensen duwden tegen haar rug, en een grote heer met een rood gezicht in een te strak glimmend vest perste aan haar rechterkant tegen haar aan. Doordat ze zo klein was, kon ze niet over de hoofden van de mensen voor haar kijken. Nadat ze een paar keer vergeefs had gevraagd of ze erdoor mocht – wat waarschijnlijk niemand hoorde omdat ze tegen brede ruggen sprak – realiseerde ze zich dat ze waarschijnlijk klem zou zitten totdat de trekking voorbij was. Richard kon wel vlak bij haar staan, maar ze kon niets zien. Ze begon spijt te krijgen van haar besluit.


  Ze wendde haar hoofd om en zag een bekende gestalte in de menigte. Haar hart sloeg een slag over. De graaf van Tallant stond links van haar, achteloos tegen een pilaar geleund, in gesprek met een lange heer die ze herkende als de hertog van Fleet. Ze dook weg achter de rug van de heer in het strakke vest, want ze had er geen enkele behoefte aan dat de twee mannen haar zouden opmerken. Bij een trekking nota bene! De graaf had gezegd dat hij haar snel terug zou zien, en zij had hem willen vermijden, en hier waren ze allebei! Het noodlot had toegeslagen.


  Blijkbaar had Joss Tallant haar beweging uit zijn ooghoeken opgemerkt, want hij keek naar haar, één wenkbrauw geamuseerd opgetrokken.


  Een blos steeg naar haar wangen. Ze wist heel goed wat die blik betekende, want ze herinnerde zich haar uitspraken van de laatste keer – dat ze gokken niet goedkeurde. Nu hij haar hier zag, moest hij wel denken dat hij gelijk had gehad met zijn sceptische kijk op haar beweringen. Tot haar woede voelde ze haar wangen nog roder worden.


  ‘Amy! Amy Bainbridge!’


  Een opgewonden, hoge stem trof haar oor, niet de diepe stem van haar broer. Met moeite keerde ze zich om. Ze blikte voorbij de dikke heer en zag een modieuze jongedame met korenblond haar, blauwe ogen en een beeldschoon ovaal gezicht.


  ‘Neemt u me niet kwalijk alstublieft…’ De jongedame knipperde met haar wimpers naar de dikke man, die welwillend opzij ging, waarbij hij zwaar op Amy’s voet ging staan. Zij en het meisje vielen elkaar bijna in de armen toen de menigte hen samenperste.


  ‘Amy Bainbridge!’


  ‘Amanda Makepeace!’


  ‘Lieve hemel, waar ben jij het afgelopen jaar geweest?’


  ‘Ik vroeg me al af wat er met je was gebeurd?’


  ‘Wat doe je hier?’


  ‘Ik logeer een tijdje bij mijn tante in Londen…’


  Ze praatten allebei tegelijk en hadden elkaar nog steeds vast. Amy had Amanda het laatst drie jaar geleden gezien, toen zij debuteerde en Amanda net getrouwd was. Toen was George Bainbridge al zijn geld kwijtgeraakt, was Amy teruggekeerd naar het platteland en had Amanda’s echtgenoot haar meegenomen naar Ierland. De vriendinnen hadden per brief contact gehouden, hoewel Amanda geen echte briefschrijfster was, en na de dood van haar echtgenoot had Amy geen brieven meer van haar gekregen.


  ‘Ik kan het haast niet geloven!’ zei Amanda met schitterende ogen. ‘Amy Bainbridge, het is haast te mooi om waar te zijn. Ik ben je adres in Londen een tijdje geleden kwijtgeraakt en dacht dat ik je nooit meer zou zien! Ik had kunnen weten dat ik je hier zou vinden. Jan en alleman komt naar de trekking.’


  ‘Dit is de eerste keer dat ik er ben,’ zei Amy verlegen. ‘Ik had geen idee dat het zo druk zou zijn. O, Amanda, het is heerlijk je weer te zien! Je ziet er goed uit…’ Amanda’s hemelsblauwe japon en haar porseleinen gezichtje waren benijdenswaardig. Plotseling voelde Amy zich verhit en verfrommeld in haar oude katoentje, en haar gezicht was vast en zeker knalrood. ‘Waar woont je tante? Je moet op de thee komen, zodat we kunnen praten…’


  De mensen om hen heen maanden hen tot stilte met boze blikken en gebaren.


  ‘De trekking gaat beginnen,’ fluisterde Amanda in Amy’s oor. ‘Later praten we wel, nu moeten we de cijfers niet missen. O, het is zo opwindend!’ Ze viste haar lot uit haar tasje. ‘Ik doe altijd mee als ik in de stad ben, wat natuurlijk niet zo vaak is, maar de rest van de tijd droom ik van wat ik met het geld zou doen als ik zou winnen. Ik zit er warmpjes genoeg bij – warm genoeg in elk geval om buiten de stad te wonen – maar wie laat een kans lopen om dertigduizend pond te winnen? Dertigduizend pond, Amy! Dat is een fortuin!’


  Amy voelde zich wat zwakjes. Ze had geen idee gehad dat de prijzen in de loterij zo groot waren. Ongetwijfeld kon Richard er echter in één avond bij White’s dertigduizend pond doorheen jagen. Een fortuin was maar betrekkelijk.


  Het rad begon te draaien, en de menigte riep en schreeuwde. Amy rekte haar nek om te zien wat er gebeurde. Op het podium zwaaiden twee jongens met briefjes.


  ‘De een trekt een nummer, en de ander trekt de prijs die erbij hoort,’ legde Amanda uit. Ze stond te dansen van opwinding. ‘Wat voor nummer was dat? Twee vijf acht acht wint… hoeveel? Twintigduizend pond?’


  ‘Dertigduizend,’ zei de dikke man, zijn eigen lot verfrommelend. Hij wierp het met afkeer op de grond en had er waarschijnlijk graag op gespuugd als er niet twee jongedames naast hadden gestaan. ‘The winner takes it all.’


  ‘Ik niet,’ zei Amanda spijtig, en ze propte het lot terug in haar tasje. ‘Jammer! Ik moet weer een paar maanden wachten, neem ik aan, voor een nieuwe kans op fortuin. Amy… Amy?’


  Amy hoorde haar niet, want in haar hand had ze een klein verkreukeld lot met de nummers twee, vijf, acht en acht erop. Ze staarde ernaar tot ze wazig werden voor haar ogen. ‘Ik denk dat er een fout gemaakt is,’ zei ze flauwtjes.


  Amanda keek naar het lot en greep haar toen bij de arm. ‘Amy!’ riep ze zacht uit. ‘Je hebt dertigduizend pond gewonnen!’ Ze wierp een scherpe blik over haar schouder omdat de menigte in beweging kwam. Iedereen liep nu naar de deur, loten verscheurend, mopperend en grappen makend. Eén man gooide zijn lot op de grond en stampte er vol afschuw op.


  ‘Doe je lot in je tasje,’ fluisterde Amanda in Amy’s oor. ‘Geef geen enkel teken dat je hebt gewonnen; dat kan heel gevaarlijk zijn.’


  Amy gehoorzaamde als in een droom en volgde Amanda gedwee toen die haar bij de arm pakte en naar de uitgang duwde. Dertigduizend pond, hamerde het in haar hoofd. Ze werd meegetrokken door de menigte; om haar heen was zoveel kleur en lawaai en haar hoofd gonsde zo, dat ze bang was flauw te vallen. Tot haar intense opluchting voelde ze op een gegeven moment de frisse lucht op haar gezicht. Zwijgend liet ze zich door Amanda meetrekken langs groepjes mensen die de trekking bespraken en zich afvroegen wie het winnende lot had.


  ‘Ik had het kunnen zijn,’ hoorde ze een vrouw spijtig zeggen tegen een ander. Ze hield een nogal vuile baby tegen haar borst gedrukt. ‘Ik heb eten nodig voor Emily nu Jack weg is…’


  Amy draaide zich om, en Amanda boog zich naar haar toe. ‘Niet luisteren, Amy. Als ik je een beetje ken, dan geef je zo dadelijk je lot nog weg. De hele wereld heeft geld nodig. Kijk maar eens naar jezelf. Jij zou ook wel wat kunnen gebruiken!’


  Plotseling besefte Amy waarom ze het geld helemaal niet kon weggeven, zelfs niet als ze wilde. Het was niet van haar; het was Richards lot en Richards prijs. De dertigduizend pond waren van haar broer, en ze moest hem het lot geven zodra ze hem zag. Ze voelde zich zowel opgelucht als opstandig. Opgelucht omdat het besluit haar uit handen was genomen, opstandig bij de gedachte dat zo’n fortuin verkwist zou worden. Ze wist met absolute zekerheid dat Richard elke cent zou verspelen. Was het geld maar van haar… Ze kon zoveel doen met dertigduizend pond. Een golf van teleurstelling overspoelde haar. Het had geen zin erover na te denken wat zij met het geld zou doen. Het was haar geld niet. Ze zou er geen cent van zien. Een ogenblik lang omklemde ze haar tasje, toen ontspande ze haar vingers weer. Het was niet eerlijk. Het leven was niet eerlijk, maar daar kon ze niets aan doen. Ze kon het geld niet aan zichzelf besteden en al helemaal niet om anderen te helpen. Die gedachte kon ze beter meteen uit haar hoofd zetten, voor ze in de verleiding kwam.


  ‘Kom, Amy,’ fluisterde Amanda dringend. ‘We moeten je veilig thuis zien te krijgen. Niemand mag erachter komen dat jij het winnende lot hebt. Je zou worden ontvoerd voor je nog maar één stap had gezet!’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De lucht buiten de Guildhall was koel en verfrissend. Amy, onzeker over wat er vervolgens zou gebeuren, trok Amanda in de beschutting van een portiek.


  ‘Ik weet niet wat ik nu moet doen,’ mompelde ze. ‘Moet ik mijn prijs niet gaan ophalen?’


  ‘Nee nee.’ Amanda wierp haar een geamuseerde blik toe. ‘Ik vergat dat je zei dat je nog nooit in de loterij hebt gespeeld, Amy. Is dit echt de eerste keer?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Amy. Ze voelde zich verward. Ongetwijfeld kon ze elk moment wakker worden in haar smalle bed in Curzon Street. ‘Dit is niet eens mijn eigen lot, Amanda, weet je –’


  Amanda luisterde echter niet; daarvoor was ze te opgewonden. ‘Hemel, en je hebt meteen de hoofdprijs gewonnen! Om je prijs op te eisen, moet je naar een van de kantoortjes gaan. Zij betalen je uit. Maar het is beter om je zaakwaarnemer te sturen. Je zou waarschijnlijk een heel legioen soldaten nodig hebben als je zelf zou gaan! Goed, waar is je rijtuig? We moeten je veilig thuis zien te krijgen voor iemand doorheeft wie je bent en je ontvoert of vermoordt om je lot te pakken te krijgen.’


  Rillend klampte Amy haar tasje vast. ‘Amanda, je maakt toch een grapje? Ik heb geen rijtuig; ik ben hierheen komen lopen vanaf Curzon Street.’


  Amanda stond stil, en er kwam een bezorgde blik in haar ogen. ‘O hemel! Geen rijtuig? Wat moeten we nu doen?’


  ‘Ik hoopte dat ik Richard hier zou treffen, snap je, en dat hij me thuis zou brengen.’ Amy draaide eromheen, beseffend dat dit niet het tijdstip was om haar oude vriendin uit te leggen dat ze zich geen rijtuig kon veroorloven. Verhit keek ze om zich heen, maar ze zag geen enkel bekend gezicht in de menigte. De mensen verspreidden zich, ondertussen hun loten verscheurend. De flarden woeien weg in de wind.


  ‘We kunnen geen koets aanhouden,’ zei Amanda met gefronste wenkbrauwen. ‘Je kunt wel in een steeg belanden en op weg zijn naar de hemel voor we de kans hebben om ook maar een woord uit te brengen.’


  Amy kreunde. ‘Ik geef het lot weg voor er iets kan gebeuren.’


  ‘Dat doe je niet!’ Er blonk een strijdlustig licht in Amanda’s ogen. ‘Je hebt dit geld nodig, Amy. We moeten gewoon even nadenken…’


  ‘Lady Spry, Miss Bainbridge… ik dacht al dat ik u herkende. Kan ik u van dienst zijn?’


  Amy draaide zich om en liet bijna haar tasje vallen met het kostbare lot erin. De hertog van Fleet was naast hen blijven stilstaan met zijn tweewielig rijtuigje en gaf de teugels aan zijn rijknecht voor hij eraf sprong. Hij was groot, vriendelijk en in zekere zin het antwoord op hun gebeden. Amy glimlachte en maakte een kleine buiging, maar hoewel hij eveneens boog, had ze het vreemde gevoel dat hij haar niet echt had gezien. De verklaring was niet moeilijk. Zijn blik was gericht op Amanda’s charmante verschijning. Hij leek totaal bekoord.


  Opeens herinnerde Amy zich de vele bals tijdens haar debuut, waarbij Amanda net een kleine goudbruine pot met honing was geweest, om wie alle heren heen hadden gezoemd. Al die aandacht had Amanda niet bedorven; ze had naar haar bewonderaars gelachen en hen allemaal even vriendelijk behandeld, maar nooit iets gedaan wat Frank Spry vervelend zou kunnen vinden. Hij had de indruk gewekt ervan te genieten dat zijn vrouw zo werd bewonderd. Nu was Amy echter verbaasd te zien dat de hoffelijkheid van de hertog niet welkom was. Amanda leek niet op haar gemak; haar gezicht was rood, en ze hield haar hoofd afgewend, zodat de rand van haar hoedje haar gezicht verborg.


  ‘Dank u, Your Grace, maar ik weet zeker dat we het wel redden…’


  ‘Miss Bainbridge kan voor me instaan; dat beloof ik u,’ zei Sebastian Fleet met alweer een lichte buiging in Amy’s richting. ‘Ik ben een vriend van haar broer en zal u met genoegen naar Curzon Street brengen, als u daarheen wilt.’


  Amy verkeerde in tweestrijd. Aan de ene kant kende ze de hertog nauwelijks, en wat ze van hem wist, nam haar niet voor hem in. Was hij geen gokker en nietsnut, precies het soort man dat ze verachtte? Aan de andere kant bevonden ze zich in een hachelijke situatie, en Fleet was een vriend van haar broer en zou hen zeker veilig thuisbrengen.


  ‘Ik weet zeker dat we het aanbod van de hertog kunnen aannemen, Amanda,’ zei ze een beetje aarzelend. Ze vroeg zich af of haar vriendin dacht dat de hertog een van die dieven of ontvoerders was over wie ze het net had gehad. Vast niet. Ze kon niet geloven dat Fleet zich, ondanks al zijn fouten, zou verlagen tot misdaad om zijn goklust te bevredigen. Amanda moest om andere redenen haar bedenkingen hebben – misschien de rokkenjagerij van de hertog…


  Hoopvol wendde ze zich tot hem. ‘Ik neem aan dat mijn broer niet bij u is? Ik zoek hem al een uur…’


  Fleet schudde zijn hoofd. ‘Ik vrees het niet, Miss Bainbridge. Joss Tallant is wel bij me, en ik weet zeker dat hij u graag zal vergezellen terwijl ik Lady Spry thuisbreng.’


  Een prikkelende sensatie in haar rug maakte dat Amy zich omkeerde. De graaf van Tallant kwam naar hen toe, onberispelijk gekleed in een zwarte jas, beige pantalon en glanzende zwarte laarzen. Hij zag er tegelijkertijd elegant en sober uit, alsof hij met zijn kleding zijn reputatie wilde weerleggen. Toen hij zag dat Amy naar hem keek, glimlachte hij raadselachtig en liet zijn blik bedachtzaam over haar heen dwalen. De opzettelijke manier waarop hij haar opnam, was zowel vreemd als verontrustend. Ze voelde zich opeens ademloos, een gevoel dat ze graag had toegeschreven aan het winnen van een fortuin. De eerlijkheid gebood haar echter toe te geven dat er waarschijnlijk een andere reden voor was. Iedere jongedame zou in de war raken van het gezelschap van Joss Tallant, maar ze weigerde daaraan toe te geven.


  ‘Joss, mijn jongen,’ teemde de hertog toen de graaf zich bij hen voegde. ‘Ik beloofde net dat jij Miss Bainbridge terug zou brengen naar Curzon Street, terwijl ik Lady Spry begeleid.’


  De graaf boog. ‘Dank je, Sebastian. Dat doe ik natuurlijk graag, Miss Bainbridge…’


  Amy was altijd gevoelig geweest voor geringschattende opmerkingen – wat onvermijdelijk was, gezien haar opvoeding en de wijze waarop haar debuut was verlopen. Nu meende ze een zekere geamuseerde berusting in Joss’ stem te horen en in zijn blik te zien. Het was de blik die ze had gezien in de ogen van de jongemannen die Amanda ten dans hadden gevraagd, hadden ontdekt dat ze die dans al aan iemand anders had beloofd en uit beleefdheid gedwongen waren geweest haar vriendin te vragen, terwijl ze dat niet hadden gewild. Amy voelde dat ze bloosde.


  ‘U hoeft u niet op te offeren, my lord. Ik weet zeker dat we mijn broer snel vinden.’


  Amanda, die tot dan toe ongewoon stil was geweest, voegde daaraan toe: ‘O, zeker, we redden ons heus wel alleen…’


  De graaf keek geamuseerd naar Fleet. ‘Je beroemde charme laat het hier kennelijk afweten, Seb! Miss Bainbridge…’ Hij glimlachte naar Amy. ‘…ik vrees dat uw broer niet in de Guildhall was. Hij heeft me gisteravond verteld dat hij vanmorgen een afspraak had in de Cocoa Tree. Lady Spry…’ Hij boog voor Amanda. ‘…ik verzeker u dat Sebastian geheel ongevaarlijk is en dat u geheel veilig bent in zijn gezelschap. Ik laat mijn paarden komen…’


  Ze leken weinig keus te hebben, en al met al was Amy blij dat ze een escorte hadden. De gedachte alleen door de straten van Londen te moeten lopen met een lot ter waarde van dertigduizend pond in haar tas, deed haar de angst om het hart slaan. Ook al was het Richards geld, zij had de verantwoordelijkheid het veilig thuis te brengen. Inmiddels dacht ze al na over manieren waarop ze haar broer kon overreden een deel van het geld te besteden aan het welzijn van zijn familie, voor hij de rest verspeelde. Hij was royaal; ze zou hem zeker kunnen overhalen haar duizend pond te geven om het huis wat comfortabeler te maken. Ze kon hun menu uitbreiden met rundvlees en – ze werd helemaal opgewonden – een paar nieuwe japonnen kopen voor de herfst.


  Ze wierp een blik op Joss Tallant toen hij haar in het rijtuigje hielp. Er was iets geruststellends aan een lijfwacht, ook al wist hij niet dat hij die functie vervulde en was hij niet precies de man die je voor zo’n rol zou uitkiezen – integendeel, als alle geruchten waar waren. Hoewel ze heel onschuldig was, had ze genoeg gehoord over de avonturen van Joss Tallant om te weten dat zijn gezelschap slecht kon zijn voor de reputatie van een dame. Ook had ze gehoord dat hij nog wel wat meer kon dan een goede naam schade toebrengen. Ze herinnerde zich dat haar moeder haar had verteld over een voorval waarbij de hertog en de graaf samen het rijtuig van Lord Gibson hadden aangehouden in het kader van een weddenschap. Terwijl Fleet de inzittenden van hun sieraden en geld had beroofd, had Tallant Lady Gibson van haar deugdzaamheid beroofd. Het was lang geleden, maar voor Amy was het tekenend voor het gedrag van Tallant. De man had niets wat hem tot eer strekte, dacht ze terwijl ze zich installeerde in het rijtuigje. Zijn hele leven was een verspilling van tijd.


  Ze keek naar hem vanonder haar wimpers. Ondanks alles moest ze toegeven dat Joss Tallant wonderbaarlijk knap was en ook erg charmant, twee kwaliteiten die hem wel van pas zouden komen bij zijn verleidersactiviteiten. Toch voelde ze zich veilig bij hem. Ze had nog nooit een man ontmoet die haar reputatie wilde schaden; zo’n soort meisje was ze gewoon niet.


  Door die gedachte kon ze zich ontspannen en van het uitzicht en het rijden in een rijtuig genieten. Richard nam haar maar zelden mee, en tijdens haar debuut was ze een enkele keer mee uit rijden genomen, maar niet heel vaak. Dit was anders. Joss Tallant was zeer bedreven, en het rijden leek heel gemakkelijk, terwijl Amy wist dat het dat niet was. Ze reden door drukke straten. Het lawaai en de drukte maakten de twee grijze paarden nerveus, maar hij hield ze met gemak onder controle. Hoewel ze onder de indruk was, nam ze zich voor niets te zeggen zolang ze door de drukte zigzagden.


  ‘Het verbaast me u aan te treffen bij de trekking, Miss Bainbridge,’ zei Joss toen hij even zijn aandacht van de paarden kon afwenden. ‘Toen we elkaar gisteren spraken, kreeg ik sterk de indruk dat u gokken afkeurt.’


  Amy wierp een blik op hem. Hij lachte naar haar op een oprechte manier. Onwillekeurig glimlachte ze terug. Misschien mocht ze hem niet, of vertrouwde ze hem niet, maar hij bewees haar een dienst, en het minste wat ze kon doen, was beleefd zijn.


  ‘O, ik keur gokken in het algemeen ook af, maar ik verwachtte Richard te treffen bij de trekking. We hebben elkaar kennelijk verkeerd begrepen. Hij had een lot, maar had het niet meegenomen, en dus deed ik dat voor hem. Anders zou ik niet gegaan zijn.’


  ‘Juist.’ Bedachtzaam liet hij zijn amberkleurige ogen over haar heen glijden, en ze was zich intens bewust van zijn blik. ‘Wat vond u ervan?’


  ‘Van de trekking?’ Amy trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik had niet verwacht dat het zo populair zou zijn. Ik kan me wel voorstellen waarom, geloof ik. Dertigduizend pond winnen, zou het leven van de meeste mensen volkomen veranderen. Een verleidelijke gedachte.’


  ‘Maar een gevaarlijke?’


  ‘O ja.’ Amy herinnerde zich haar eigen opwinding voor de trekking in de Guildhall. ‘Het is verslavend en kostbaar. Als je het geld niet hebt om je verslaving te bekostigen, maar toch steeds loten koopt in de hoop dat je wint…’


  ‘Dan kun je straatarm in de goot belanden.’


  Snel wendde Amy zich af. ‘Dat kan met elke vorm van gokken gebeuren.’ De opzettelijke verspilling van het familiekapitaal door haar vader lag haar nog steeds vers in het geheugen; ze slikte en verdrong de herinnering.


  Joss nam zijn hand van de leidsels en raakte haar hand zo licht aan, dat ze dacht dat ze het zich misschien slechts verbeeldde. ‘Vergeef me, Miss Bainbridge, ik begrijp dat het een pijnlijk onderwerp voor u is en ik had er niet over moeten beginnen.’


  Ze keek hem aan, en hun ogen ontmoetten elkaar. Toen schudde ze haar hoofd. ‘U bent te aardig, my lord, door me zo gemakkelijk te laten ontsnappen. Als ik zulke uitgesproken opvattingen heb, moet ik ze ook verdedigen en me niet verschuilen achter de conventie.’


  Een glimlach lichtte zijn ogen op als de zon het water. Vreemd genoeg moest ze ervan rillen.


  ‘Dat is heel eerlijk van u, Miss Bainbridge, en daar bewonder ik u om.’


  Een beetje verlegen haalde ze haar schouder op. ‘Ik ben me ervan bewust dat ik soms als een zedenpreekster moet klinken. Ter verdediging kan ik alleen maar aanvoeren dat ik de vernietigende gevolgen uit de eerste hand heb meegemaakt, en daarom voel ik mij gerechtigd het als een verderfelijke ziekte te zien.’


  ‘Dat is natuurlijk uw recht, Miss Bainbridge,’ zei Joss glimlachend. ‘Ter verdediging kan ik slechts aanvoeren dat het velen van ons een hoop plezier verschaft.’


  ‘Mijn broer incluis. Ik geloof dat we deze discussie gisteren al hebben gevoerd, my lord, en ik denk niet dat we dat opnieuw moeten doen omdat we overduidelijk zulke verschillende standpunten hebben.’


  Joss boog zijn hoofd. ‘We hebben het er niet meer over als u dat wenst, Miss Bainbridge, maar ik geef toe dat ik me iets afvraag. Ik heb er veel over nagedacht sinds gisteren. Hoe komt het dat uw broer zo’n fervent gokker is terwijl u precies het tegenovergestelde bent? Zo’n speling van de natuur vergt een verklaring.’


  Amy lachte, verrast door zijn opmerking. ‘O, ik neem aan dat het mijn vaders voorbeeld is. Richard lijkt op hem. Ze zeggen dat gokkers gokkers voortbrengen.’


  ‘U bent niet in uw vaders voetsporen getreden. In uw geval is er juist een afkeer van de goksport ontstaan.’


  ‘Het is geen sport, my lord,’ zei Amy streng. ‘Bij sport komt wat meer lichamelijk inspanning kijken dan het werpen van een dobbelsteen.’


  Onwillekeurig liet ze haar ogen over hem heen glijden, en ze kon niet ontkennen dat hij in oneindig veel betere vorm was dan een man zou kunnen zijn die al zijn tijd doorbracht aan speeltafels en in huizen van plezier. Bij het zien van de geamuseerde blik in zijn ogen, bloosde ze vurig.


  ‘Wat is er, Miss Bainbridge? Zie ik er niet verlopen genoeg uit om een nietsnut te kunnen zijn?’


  ‘O!’ Amy was dodelijk verlegen. Niet alleen had hij haar zien staren naar zijn lichaam, maar hij las ook precies haar gedachten. ‘Neem me niet kwalijk…’


  ‘In het geheel niet. Ik heb uw eerlijkheid veel liever dan de gekunsteldheid van de meeste conversatie.’ Joss glimlachte. ‘Vertel eens, Miss Bainbridge, hebt u het ooit aangedurfd zelf te spelen?’ Hij wierp haar een spottende blik toe. ‘Een partijtje whist? Een potje eenentwintigen? U zou kunnen ontdekken dat u zich vermaakt!’


  ‘U doet het klinken als zeer verleidelijk en het toppunt van verdorvenheid, my lord,’ zei Amy. Er verscheen een kuiltje in haar wang toen ze lachte. Ze begon zich met hem verbonden te voelen, een gevoel waartegen ze zich verzette, wat verbazend lastig bleek. De charme van de graaf was bijna tastbaar, en ze was niet zo naïef dat ze niet besefte dat hij die met opzet op haar losliet. De vraag was alleen waarom hij de moeite nam. Het kon nauwelijks iets te betekenen hebben. ‘Ik heb wel eens gekaart, natuurlijk, maar nooit om geld. Hoe zou dat ook kunnen, want ik heb geen…’ Ze zweeg, denkend aan het fortuin dat ze op dat moment bij zich had. Dertigduizend pond. Het was een enorm bedrag, en wanneer ze eraan dacht, voelde ze zich zwakjes.


  ‘Gebrek aan geld lijkt geen belemmering voor de meeste gokkers,’ teemde Joss. ‘Ze schrijven gewoon schuldbekentenissen uit.’


  ‘Zo is Richard precies,’ zei Amy een beetje treurig. ‘En daarom, my lord, ben ik niet van plan in die val te lopen. Twee gokkers in de familie Bainbridge is in elk geval één te veel.’


  Op dat moment draaiden ze de Aldwych in. De hoeven van de paarden weerklonken op de keitjes, en de koele bries toverde een roze gloed op Amy’s wangen.


  ‘Gelooft u echt dat gokken erfelijk is?’ informeerde Joss, haar belangstellend aankijkend. ‘Wilt u het daarom niet proberen? Bent u bang zich op hellend vlak te begeven, Miss Bainbridge, waarna u misschien in de diepte glijdt? Een pikante gedachte!’


  Amy bloosde. ‘Ik ben niet bang om op het verkeerde pad te raken, my lord,’ zei ze, hem recht aankijkend. ‘Ik denk dat het een excuus is om gokken als erfelijk te zien. Je erft het niet als een stuk land of een familiefortuin. Het is niets meer dan een luxueus vermaak voor mensen met te veel vrije tijd, niets om handen en geen doel in hun leven.’ Ze wierp hem een ietwat beschaamde blik toe, zag dat hij raadselachtig glimlachte en liet haar adem ontsnappen in een lange zucht. ‘Neem me niet kwalijk, my lord. Ik wil niet zo eigenwijs klinken, maar ter zelfverdediging moet ik aanvoeren dat u me ook wel uitdaagt.’


  ‘Inderdaad,’ mompelde Joss.


  Even meende Amy een flits van bewondering in zijn ogen te zien. Dat leek echter onwaarschijnlijk, en zijn blik was alweer op de weg gericht.


  ‘Ik had geen idee, Miss Bainbridge, dat het resultaat van mijn uitdaging zo stimulerend zou zijn. U hebt meer temperament dan u doorgaans toont.’


  Amy keek weg en tuurde vastberaden naar de vertrouwde contouren van Pall Mall. Het was vreemd maar waar dat praten met Joss Tallant een ongewone bekoring voor haar had. Nooit van haar leven had ze zich kunnen voorstellen dat ze zo’n levendig gesprek zou kunnen hebben met een man met wie ze niets gemeen had. En daar zat het probleem. Joss Tallant maakte deel uit van een kring die wel dicht bij de hare lag, maar daar toch wezenlijk van verschilde. Zij behoorde niet tot de wereld van bals, flitsende avonturiers en roekeloze gokkers. Ze had er de middelen en het karakter niet voor. Ze zag niets in de activiteiten van Joss Tallant, verachtte ze zelfs. De hele situatie was belachelijk. Een diepe zucht ontsnapte haar. Zo dadelijk zouden ze in Piccadilly zijn en dan thuis. Ze wist dat ze Joss Tallant niet meer zou zien. Ze zou Richard zijn lot geven en hem het goede nieuws vertellen van het fortuin dat hij had gewonnen. Vervolgens zou ze machteloos toekijken terwijl hij het allemaal verspeelde, waardoor het in de zakken terechtkwam van mannen als Joss Tallant en de hertog van Fleet.


  Het rijtuig van de hertog reed voor hen uit toen ze Piccadilly af reden, en Amy zag dat de hertog tegen haar vriendin praatte. Het geanimeerde gezichtje van Amanda was lachend naar hem opgeheven. Kennelijk was Amanda’s gereserveerde houding verdwenen door de charme van de hertog. Amy had die eerste avond al gedacht dat deze mannen gevaarlijk waren, maar nu begon ze pas echt te zien hóe gevaarlijk – met hun achteloze charme en hun onberispelijke manieren. Zij was praktisch en had veel gezond verstand, maar niettemin realiseerde ze zich dat ook háár hoofd op hol kon slaan.


  Zijdelings wierp ze een blik op Joss’ gezicht. Hij concentreerde zich op de weg, want die versmalde zich hier, en bovendien stond er een wagen van een brouwerij stil en rolde een knecht vaten bier over de keitjes. Joss’ donkere wenkbrauwen waren samengetrokken, en hij had zijn amberkleurige ogen iets dichtgeknepen, maar er lag nog steeds een glimlach om zijn stevige mond. Amy werd erdoor uit haar evenwicht gebracht.


  Plotseling keerde hij zich naar haar toe en lachte naar haar.


  Haar hart miste een slag, wat haar woedend op zichzelf maakte. Ze mocht die man niet eens en had slechts afkeurend aan hem gedacht. Toch stond ze nu – alleen omdat hij naar haar lachte – op het punt hem te vergeven dat hij een schurk was. Dit was belachelijk.


  ‘Het is ongewoon een vrouw te treffen die niet de hele tijd praat, Miss Bainbridge,’ zei Joss luchtig toen het rijtuigje weer vrije doorgang had, ‘maar u bent geloof ik ook… ongewoon.’


  Amy’s hart sloeg weer een slag over. Uit alle macht trachtte ze zichzelf in de hand te houden. ‘Ik wilde u niet afleiden van het rijden,’ zei ze luchtig. ‘Ik heb wel gehoord dat u een bekwame menner bent, my lord, maar mij lijken deze rijtuigjes tamelijk gevaarlijk, en ik verlang er niet naar in de goot te belanden.’


  Joss barstte in lachen uit. ‘Waarlijk, Miss Bainbridge, u kunt een man flink op zijn nummer zetten. Van mijn leven heb ik nog nooit een rijtuig over de kop laten slaan!’


  ‘Voor alles is een eerste keer, my lord,’ reageerde Amy met een lieflijke glimlach.


  ‘Dat zeggen ze, ja.’ Er blonk opeens iets verontrustends in zijn ogen.


  Amy kreeg het warm zonder te weten waarom. Snel keek ze van hem weg. ‘Dat kan niet anders,’ zei ze bondig. ‘Toch kan ik uw opmerking niet zomaar naast me neerleggen, my lord. Ik heb de indruk dat u een lage dunk hebt van vrouwen. Ik verzeker u dat sommigen van ons van nature stil zijn, al zijn we natuurlijk allemaal anders.’


  Joss trok een gezicht. ‘U zet me op mijn nummer, Miss Bainbridge.’


  ‘Dat mag ik hopen!’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik heb het vreemde gevoel, my lord, dat u geen erg positief beeld hebt van het vrouwelijk geslacht.’


  ‘O, dat ziet u geheel verkeerd, Miss Bainbridge,’ teemde hij nadrukkelijk. ‘Ik heb een zeer hoge dunk van vrouwen en hun… eigenschappen.’


  Hoewel Amy bloosde, hield ze vol. ‘Dat bedoelde ik niet –’


  ‘Wat precies niet?’


  Woest keek ze hem aan. ‘U plaagt me opzettelijk terwijl u heel goed weet wat ik bedoel! Ik weet zeker dat er dames zijn die u op een bepaalde manier bewondert…’ Bij het zien van zijn geamuseerde blik, gaf ze het op. ‘We zullen dit gesprek niet voortzetten.’


  ‘Alstublieft wel! Ik heb het geweldig naar mijn zin!’


  ‘U weet heel goed wat ik bedoel,’ verzuchtte ze.


  ‘Dat doe ik inderdaad.’ Hij grijnsde naar haar. ‘U, Miss Bainbridge, maakt de fout dat u te veel zaken als vanzelfsprekend aanneemt. U meent dat ik alleen in vrouwen geïnteresseerd ben op een…’ Hij keek haar aan en glimlachte, ‘…amoureuze manier. Op grond van het weinige dat u van mij weet, hebt u besloten dat ik een gokker en een schavuit ben en dat ik geen enkele deugd bezit tegenover mijn vele ondeugden. U generaliseert net zo erg als ik dat doe.’


  Verbaasd knipperde Amy met haar ogen. Er zat iets in wat hij zei, moest ze toegeven. ‘Goed dan,’ zei ze fel. ‘Welke goede eigenschappen kunt u aanvoeren tegenover de slechte?’


  Joss lachte. ‘Geen enkele! In mijn geval is het allemaal waar! Maar ziet u, Miss Bainbridge…’ De twinkeling in zijn ogen werd sterker. ‘Ik vind mijn gedrag niet verkeerd. Ik vel geen oordelen; ik ben niet zo zeker van de moraal als u.’


  ‘Toch is gokken verkeerd, en stelen is…’ Ze zweeg verward, denkend aan de verwaarloosde kinderen in Whitechapel die veroordeeld waren voor het stelen van een brood. ‘Ik bedoel, stelen is verkeerd, maar soms zijn er verontschuldigingen aan te voeren. Gokken is áltijd verkeerd, en er zijn geen verontschuldigingen voor.’


  ‘Heel goed, Miss Bainbridge, ik stem in. U zou een goede rechter zijn.’


  Warm en gefrustreerd, zo voelde ze zich. Ze had haar eigen opvattingen nooit star gevonden, en nu ze ze opnieuw bekeek, vond ze nog steeds dat ze gelijk had. Het enige wat haar zorgen baarde, was dat niemand haar ooit eerder zo had uitgedaagd. Het was een geheel nieuwe ervaring.


  In de verkeersdrukte stonden ze stil, wat ze niet wilde. Ze wilde zo snel mogelijk naar huis en dit gesprek beëindigen. Helaas was dat niet mogelijk; dus ze begon over iets anders.


  ‘Over gokken gesproken, my lord…’


  ‘Ja, Miss Bainbridge.’


  ‘Er is één ding dat me altijd heeft verbaasd, en misschien kunt u het me uitleggen. Wat is het aantrekkelijke van verliezen? Ik heb de indruk dat sommigen net zoveel genoegen scheppen in verliezen als in winnen. Misschien kan een fervent speler als u me antwoord geven.’


  Joss lachte. ‘Dat is een heel intelligente vraag, maar niet eentje die ik kan beantwoorden. Heeft niemand u ooit verteld, Miss Bainbridge, dat ik nooit verlies?’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Echt niet? U neemt me in het ootje! Het is onmogelijk altijd te winnen!’


  Opnieuw lachte Joss. ‘U weet kennelijk heel wat van gokken af, Miss Bainbridge. Hoeveel kans heb je om de hoofdprijs te winnen in de loterij, zou u zeggen?’


  Bedachtzaam kneep Amy haar ogen samen. Haar moeder had ooit tegen haar gezegd dat mannen niet hielden van vrouwen met een wiskundeknobbel, maar zij had dat een dwaze bewering gevonden. ‘Ik denk zo’n beetje één op veertigduizend.’


  ‘Heel goed. Het is geloof ik één op vijfendertigduizend. U hebt een wiskundeknobbel, of een talent voor kansberekening. Misschien zou uw familie meer geld verdienen als uw broer ophield met spelen en u zijn plaats innam. Het spijt me dat ik het moet zeggen, maar hij lijkt een talent voor verliezen te hebben.’


  Amy kneep haar lippen op elkaar. ‘Dat heb ik ook gemerkt. Misschien moet ik mijn vraag aan Richard stellen in plaats van aan u.’


  ‘Ik kan het geloof ik wel uitleggen.’ Joss zweeg even. ‘Het gaat om het spel, Miss Bainbridge. De opwinding ligt in de uitdaging van het spel. Het maakt niets uit of je wint of verliest; het gaat om het spel.’


  Hoofdschuddend keek Amy hem aan. ‘Ik snap er niets van; dat slaat nergens op.’


  ‘Niet voor iemand die zo praktisch is als u.’ Hij grinnikte. ‘Kunt u zich de opwinding voorstellen, Miss Bainbridge, bij het zien van de rollende dobbelstenen? De zuivere willekeur ervan? Alles kan bijvoorbeeld afhangen van die ene worp. Je kunt winnen of verliezen. Net zoals je in de loterij het winnende lot in handen kunt hebben en in één klap dertigduizend pond rijker kunt zijn. Ziet u…’ Hij keek haar scherp aan, en ze rilde even. ‘U voelt het! Niemand is ongevoelig voor die opwinding.’


  Weer rilde ze. Wat ze ook zei, ze begreep de bekoring nu. Een ogenblik lang was zij ook meegesleept in de opwinding van spelen en winnen, totdat ze zich had gerealiseerd dat ze de loterij had gewonnen met andermans lot. Toen was ze weer met beide benen op de grond beland.


  ‘Had u een lot voor de trekking van vandaag, Miss Bainbridge?’


  De vraag overviel haar, en ze bloosde. Om de een of andere reden wilde ze niet tegen Joss zeggen dat zij het winnende lot in haar bezit had. Het leek zo hypocriet na wat ze allemaal had gezegd. Er verscheen een frons in haar voorhoofd. Zijn mening over haar deed er toch niets toe? ‘Ik, eh… Ja… Nee… zeker niet! Ik zou nooit een lot kopen! Ik ging alleen naar de Guildhall om Richard te zien…’ Ze zweeg verward.


  Joss bekeek haar met belangstelling, wat haar nog meer in verwarring bracht. ‘Ik snap het. Ja, ik herinner me dat u zei dat u Richards lot had. Maar stel eens dat u zelf… een lot had, Miss Bainbridge. Wat zou u dan hebben gedaan?’


  Alweer bloosde ze vurig. ‘Ik heb geen idee, sir. Dat is niet aan de orde.’ Ze zweeg, geschokt dat ze de waarheid zo omzeilde. Het was belachelijk dat ze zo op haar hoede was, want zodra ze het lot aan Richard had gegeven en hem op de hoogte had gebracht van het goede nieuws, zou hij dat zeker met zijn vrienden delen. Letterlijk delen, want hij zou al het geld verspelen. Er was geen reden waarom ze Joss niet zou vertellen dat Richard dertigduizend pond had gewonnen, ware het niet dat… ze een merkwaardige neiging voelde het geld te beschermen. Lieve hemel, ze begon er al aan te denken als háár geld!


  Ze trok een gezicht. Van dat waanbeeld moest ze zichzelf snel bevrijden. Dadelijk ging ze zich nog afvragen of ze het Richard wel moest vertellen! Ze kon vragen of de zaakwaarnemer van de familie, Mr. Churchward, het geld wilde gaan innen. Hij was zeer discreet en zou niemand iets vertellen als ze hem dat vroeg. Dan zou ze het geld voor verschillende goede doelen kunnen gebruiken – in kleine hoeveelheden, om geen achterdocht te wekken. Er waren honderden mensen die het meer waard waren dan haar broer, mensen die haar hulp verdienden. Mrs. Wendover bijvoorbeeld, die vier kleine kinderen moest grootbrengen in dat krot in Whitechapel, en Mrs. Benfleet, haar kinderverzorgster, die in Windsor leed onder een slechte gezondheid zonder dat er ook maar één klacht over haar lippen kwam. Amy’s hart sprong op. Het was zo verleidelijk… maar het was natuurlijk diefstal. Had ze niet net gezegd dat stelen verkeerd was – hoewel er verzachtende omstandigheden konden zijn…


  ‘Hou op!’ Amy had onwillekeurig hardop gesproken in een wanhopige poging haar gedachten onder controle te krijgen.


  Verbaasd keek Joss haar aan. ‘Is er iets, Miss Bainbridge?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, haar ogen beschaamd dichtknijpend. ‘Ik dacht aan de loterij en had niet door dat ik hardop praatte.’


  ‘Hm… Was u van streek door al dat vreselijke gokken, of door de lichtzinnige verleidelijkheid ervan?’ Zijn stem klonk zacht. ‘Het is toch verleidelijk, niet?’


  Ze deed haar ogen open en staarde hem aan. De graaf was uitzonderlijk opmerkzaam, wat gezien zijn reputatie helemaal verkeerd leek. Hij was ook een zeer gevaarlijke man. Opnieuw voelde ze die rilling van opwinding die door haar heen was gegaan toen hij had gesproken over de verleiding die gokken vormde. Het was niet slechts een kwestie van het verleiden van onschuldige mensen, de verleiding zat in iedereen, subtiel en slecht.


  Beschuldigend keek ze Joss aan. ‘Ik geloof dat u een heel slecht mens bent, my lord, om zo overredend te praten over iets wat zo verkeerd is.’


  Joss lachte. ‘U hebt gelijk, Miss Bainbridge. Mijn slechtheid is grenzeloos.’


  Eindelijk waren ze in Curzon Street. Onbewust slaakte Amy een diepe zucht, er niet zeker van of ze blij was of teleurgesteld dat ze weer thuis was. Het was vertrouwd, zeker, maar toch…


  ‘Dank u zeer, my lord, het was heel aardig van u om me thuis te brengen.’


  ‘Helemaal niet, Miss Bainbridge.’ Joss Tallant boog zijn hoofd. ‘Ik heb genoten van uw gezelschap.’


  Ze bleven stilstaan voor nummer drie. Fleet hielp Amanda al uit het rijtuig. Amy vond dat haar vriendin er blozend en wat verward uitzag, alsof ze heen en weer geslingerd werd tussen genoegen en afkeuring, en ze wist precies wat Amanda voelde.


  Voor ze er erg in had, had Joss haar hand genomen, zijn arm om haar middel gelegd en haar uit het rijtuigje op het trottoir getild. Een ogenblik rustte haar hand op zijn borst, en het was alsof ze zijn hart kon voelen kloppen. In een oogwenk was het voorbij, maar ze bleef achter met een indruk van kracht en macht, en ze was zich met haar hele lichaam van hem bewust.


  Langzaam liet hij haar los. ‘Goedemiddag, Miss Bainbridge… Lady Spry…


  Fleet gaf de rijknechten van beide rijtuigjes aanwijzingen, en de heren bogen voorkomend voor de dames voor ze wegliepen in de richting van St. James.


  ‘Daar zijn we dan,’ zei Amy. Ze voelde zich opeens merkwaardig vlak en kon haar blik met moeite losmaken van Joss’ verdwijnende gestalte. ‘Wat een vreemde dag is dit. Wil je binnenkomen voor een kopje thee, Amanda, zodat we even kunnen babbelen?’


  Het vermaakte haar te zien dat Amanda naar de verdwijnende rug van de hertog van Fleet staarde. Ze moest haar vraag herhalen voor haar vriendin haar hoorde. ‘Amanda? Amanda, voel je je wel goed?’


  ‘O ja,’ zei Amanda met stralende blauwe ogen. Ze keek Amy aan. ‘Neem me niet kwalijk, ik was even afgeleid. Een kopje thee zou verrukkelijk zijn, Amy.’ Ze keek over haar schouder. Joss en Sebastian sloegen de hoek om van Clarges Street. ‘Ik vraag me af… Ze zeggen dat hij een schavuit is, en ik weet dat ik hem uit de weg zou moeten gaan, maar…’ Ze zweeg en haalde haar schouders op. ‘De hertog heeft me gevraagd voor een bal volgende week, maar ik weet niet zeker of ik zijn uitnodiging wel kan aannemen.’


  ‘Denk je dat je gaat?’ informeerde Amy terwijl ze de deur opendeed en haar vriendin liet voorgaan. ‘Jij bent wat meer gewend aan de society, Amanda, maar ik vind het gezelschap van gokkers en schavuiten een tikkeltje te opwindend.’


  ‘O, ik leef nu zo teruggetrokken, en een hertog is ver buiten mijn bereik,’ zei Amanda met sprankelende ogen. ‘Toen we tijdens mijn debuut aan elkaar werden voorgesteld, was ik vastbesloten koeltjes tegen hem te doen, want Fleet is hoogst ongeschikt! Toch was hij heel aardig tegen me, Amy. Dus ik denk dat ik zijn uitnodiging zal aannemen.’


  ‘Flirtte hij met je?’


  ‘O ja, natuurlijk.’ Amanda giechelde. ‘Daarom was het ritje ook zo leuk!’


  ‘Ik kan niet flirten,’ zei Amy een beetje spijtig terwijl ze haar mantel uittrok en Amanda met de hare hielp. ‘Ik weet niet hoe het moet. Ik ben te verlegen, denk ik.’


  Amanda keek haar bedachtzaam aan. ‘Je bent altijd nogal gereserveerd geweest, Amy, met heren in elk geval, maar ik zou niet zeggen dat je verlegen was. Je bent heel gevat als je wilt. En vergeet niet dat je familie sterk op jou geleund heeft na de dood van je vader. Daar zou ik trots op zijn.’


  ‘Dat is heel aardig van je, Amanda, maar tijdens mijn debuut had ik geen bewonderaars. Heren voelen zich niet tot mij aangetrokken.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik weet ook niet of ik dat wel zou willen.’


  ‘Ik kan je wel leren flirten!’


  ‘Nee, dank je.’ Amy keek in de spiegel. ‘Dat past niet bij me.’


  ‘Het is een kwestie van kleren en houding.’ Amanda keek mee over Amy’s schouder. ‘Je hebt een goede smaak, Amy, en met wat nieuwe kleren zou je er geweldig uitzien. Nu je geld hebt, is er geen enkel probleem meer.’


  Op dat moment ging de kamerdeur open.


  ‘Lady Bainbridge!’ Amanda draaide zich om in een werveling van zijde en parfum. ‘Wat leuk u weer te zien, ma’am. En ik heb zulk goed nieuws! U zult het niet geloven, maar Amy heeft de loterij gewonnen!’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Joss Tallant legde de Morning Chronicle weg en pakte zijn glas wijn. Tegenover hem op een sofa lag de hertog van Fleet te slapen na de uitspattingen van de afgelopen nacht. Af en toe schudde zijn grote gestalte door zijn gesnurk. Fleet had verklaard dat de trekking van de loterij hem van zijn laatste krachten had beroofd. Het was stil en bijna uitgestorven op de club. Slechts af en toe verstoorde het gerammel van dobbelstenen en het geritsel van een krant de rust van de middag.


  De landszaken hadden tijdelijk de aandacht niet meer van de graaf van Tallant, want tot zijn vermaak en verrassing ontdekte hij dat zijn aandacht steeds afdwaalde naar privé-zaken. Naar Miss Amy Bainbridge, om precies te zijn. Miss Bainbridge, die had bewezen geen doorsneevrouw te zijn, die gokken ronduit had veroordeeld en die zijn winnende lot had gestolen, vermoedde hij.


  Misschien was ‘gestolen’ iets te sterk uitgedrukt, overwoog hij met een grimas. Hij nam nog een slok wijn en leunde nadenkend achterover. Natuurlijk kon hij Miss Bainbridge niet verwijten dat hij zo slordig was geweest zijn lot te verliezen. Tot het moment van de trekking had hij zich niet gerealiseerd dat hij het had verloren. Daarna had hij zijn handelingen terug gevolgd naar de eetkamer in Curzon Street en het kaartspel van twee avonden daarvoor. Het was zo gemakkelijk een klein papiertje te verliezen en het niet op te merken. Zo gemakkelijk voor Miss Bainbridge om het de volgende ochtend te vinden, naar de trekking te gaan en de winnaar te worden van dertigduizend pond!


  Hij kon het bij het verkeerde eind hebben, natuurlijk, maar zijn intuïtie vertelde hem dat hij op het goede spoor zat, en er waren een paar aanwijzingen die daarop duidden. Op de eerste plaats Miss Bainbridge’ uitzonderlijke gehechtheid aan haar tasje. Af en toe had ze naar beneden gekeken om zich ervan te vergewissen dat het er nog was. Ze had het tasje vastgehouden alsof het een reddingsboei was, alsof het iets heel kostbaars bevatte.


  Bovendien had ze er erg verward en verdwaasd uitgezien toen hij haar voor de Guildhall was tegengekomen. Dat effect had hij weliswaar op de meeste vrouwen, maar bij deze gelegenheid was hij niet zo ijdel om Miss Bainbridge’ houding aan zijn eigen charme te wijten. Nee, ze had eruitgezien als iemand die een grote som geld had gewonnen maar dat nog niet echt kon geloven. Of als iemand die op niet geheel rechtmatige wijze een grote som geld had gewonnen…


  Later had hij haar gevraagd of ze een lot had gekocht voor de trekking van die dag, en ze had gestotterd en gebloosd met een schuldige uitdrukking op haar gezicht. Op zijn vraag wat ze zou doen met een winnend lot, had ze nog vuriger gebloosd. Ze was geen bedriegster, maar nu had ze iets te verbergen.


  Nadenkend in de ruimte starend, nam hij nog een slok wijn. Hij had een goed geheugen voor cijfers en kon zich het nummer op zijn lot exact herinneren: twee vijf acht acht, het winnende nummer. Hij had geen dertigduizend pond nodig, financieel gezien, hoewel zo’n bedrag altijd welkom was, maar rechtmatig was het geld van hem.


  Wat te doen? Joss glimlachte flauwtjes. Hij kon het Miss Bainbridge rechtstreeks vragen, of hij kon tegen Richard zeggen dat hij zijn lot in diens eetkamer had verloren en afwachten wat de jongeman zei. Dat waren ongetwijfeld de verstandigste manieren om het aan te pakken. Hij kon de hele zaak ook eenvoudig uit zijn hoofd zetten, daar dertigduizend pond slechts een druppel was in de oceaan van het Tallant-fortuin. Al die handelwijzen waren echter nogal saai, en hij haatte alles wat doorsnee was. Dus in plaats van dit alles zou hij Miss Bainbridge gadeslaan en letten op plotselinge tekenen van welstand – een japon bijvoorbeeld van de beste couturier van Bond Street, die het verbleekte lavendelblauwe japonnetje zou vervangen.


  Om zijn mond verscheen een cynische trek. Miss Bainbridge was een ongewone vrouw. Hij had daadwerkelijk van haar gezelschap genoten, wat nogal verbluffend was. Het was een nieuwe ervaring voor hem een gesprek te hebben met een vrouw die geen maniertjes gebruikte om zijn aandacht te trekken en voor wie hij geen romantische belangstelling koesterde. Ze was niet conventioneel; dat had hij al vermoed toen hij haar voor het eerst in Covent Garden had ontmoet. Hun gesprek in het rijtuig, dat voorspelbaar was begonnen, had een onverwachte wending genomen. Hij was geïntrigeerd geweest. In plaats van in de gebruikelijke clichés te spreken, had hij zich laten uitdagen tot een echte discussie, een discussie die uitgesproken stimulerend was geweest. Bovendien was de kleine Miss Bainbridge niet zo gereserveerd als hij had gedacht. Onder dat kalme uiterlijk ging een stevige persoonlijkheid schuil.


  Had zij zich andermans gewin toegeëigend? Hij was er niet geheel zeker van. Enerzijds had hij haar door en door eerlijk gevonden, maar het zich toe-eigenen van zijn lot gaf wel blijk van een moraal die werd aangepast aan de omstandigheden. In een spottend gebaar hief hij zijn glas om te toosten op de afwezige dame. Miss Bainbridge was ongetwijfeld een zeer ongewone vrouw; het zou geen zware opgave zijn haar eens te bestuderen. Helemaal geen zware opgave…


  


  ‘Ik weet niet zeker of het wel fatsoenlijk is om de loterij te winnen,’ zei Lady Bainbridge bedachtzaam. ‘We moeten zorgen dat niemand achter de waarheid komt.’


  Het was vroeg in de middag, en Amy, Amanda en Lady Bainbridge zaten in de zitkamer met thee en chocoladekoekjes ter ere van de bijzondere gelegenheid. Lady Bainbridge had op de feestelijkheden gestaan, zelfs nadat Amy haar moeder en vriendin eindelijk lang genoeg had kunnen onderbreken om hun te vertellen dat het lot niet aan haar maar aan Richard toebehoorde. Ze hadden beiden even teleurgesteld gekeken, maar daarna had Lady Bainbridge gezegd dat het niets hoefde uit te maken en was teruggekeerd naar het veel fascinerender onderwerp waar het geld aan uit te geven.


  ‘Nee, het is niet respectabel,’ zei Amanda lachend, ‘maar u moet toegeven dat het verschrikkelijk opwindend is om dertigduizend pond te hebben.’


  Lady Bainbridge knikte geanimeerd. ‘Natuurlijk. Het is niet erg beschaafd om geld te winnen, zeker niet voor een vrouw, het is eigenlijk schandelijk. Contant geld, hoeveel ook, geeft je ook geen toegang tot de society. Maar in Amy’s geval doet dat er niet toe. We zeggen gewoon dat ze een fortuin heeft geërfd. Niemand hoeft te weten waar het echt vandaan komt.’


  Amy fronste haar wenkbrauwen, een beetje verbaasd door de wending die de conversatie nam. Haar moeder leek de situatie met opzet verkeerd te begrijpen. Ze leunde voorover op haar stoel. ‘Mama, ik dacht dat je het begreep. We kunnen dat geld niet uitgeven. Het lot moet van Richard zijn. Ik heb het niet gekocht, maar gevonden in de eetkamer.’


  Haar moeder keek ontwijkend. ‘Je broer heeft niets gezegd over een lot, liefje. Tien tegen één dat het niet van hem was. Misschien is het naar binnen gewaaid…’


  ‘Of een vogeltje heeft het in de schoorsteen laten vallen,’ zei Amanda gretig.


  Even keek Amy hen achterdochtig aan, toen had ze het door. ‘O, nu snap ik het! U wilt niet dat het lot van Richard is, mama! Hoe kunt u?’


  Lady Bainbridge keek terneergeslagen. ‘Ik weet dat het heel oneerlijk is, liefje, maar je broer heeft een inkomen terwijl jij niets hebt. Bovendien zou hij het alleen maar vergokken…’


  Daar dit precies was wat Amy van het begin af aan had gedacht, kon ze het niet echt weerleggen. Ze trok een gezicht. ‘Ik weet het, mama, maar we kunnen niet doen alsof het van mij is…’


  ‘O, waarom niet?’ Lady Bainbridge zag er gespannen uit. ‘Je kunt zeggen dat je het op straat hebt gevonden of dat het op de stoep voor de deur lag. Wat dan ook.’


  Amy zette haar kopje neer en liep naar het raam. ‘Mama, ik ben net zo bezorgd als u dat Richard het geld zal vergokken –’


  ‘Waarom zouden we het dan aan hem geven?’ Haar moeder wrong haar handen ineen. ‘O, Amy, we zouden zoveel prettiger kunnen leven. We zouden het huis opnieuw kunnen meubileren, meer kaarsen kunnen branden…’ Bij het zien van de uitdrukking op Amy’s gezicht, zweeg ze even. ‘Moet je nu echt zo deugdzaam zijn? Waarom geef je Richard niet de helft als je zo’n last hebt van je geweten? Ook vijftienduizend pond is nog iets.’


  ‘Laten we zeggen twintigduizend,’ adviseerde Amanda. ‘Dan heeft Amy nog kans op een goed huwelijk.’


  ‘Wacht eens even!’ smeekte Amy. ‘Ik wil helemaal niet trouwen, zeker niet met een man die alleen in mijn vermogen geïnteresseerd is. Amanda, je herinnert je toch wel al die verschrikkelijke mannen die we tegenkwamen bij ons debuut? De ene helft had niets te zeggen, en de andere helft kon alleen maar over zichzelf praten. Het was dodelijk saai.’


  Amanda knikte wijs. ‘Ik weet het, Amy, maar je zult ontdekken dat het nu heel anders ligt.’


  ‘Een man kan heel aangenaam worden als er sprake is van dertigduizend pond,’ voegde Lady Bainbridge eraan toe.


  Opnieuw fronste Amy haar wenkbrauwen. ‘Ik wil helemaal niet dat een man aardig tegen me doet vanwege mijn geld. Ik wil dat hij dat doet vanwege mijzelf. O, dit is belachelijk! Ik wil helemaal niet uitgaan en ik wil helemaal niet trouwen. Trouwens, de hele zaak is niet aan de orde want ik heb dat geld niet gewonnen, dus –’


  ‘Mijn lieve Amy,’ zei haar moeder op een toon alsof ze een heel dom kind toesprak, ‘je wilt toch niet dat we zo teruggetrokken blijven leven nu we in het bezit zijn van een fortuin?’


  ‘Ja, dat wil ik wel!’ zei Amy. ‘Zelfs als het geld van mij zou zijn, zou ik nog geen zin hebben me in de society te begeven.’


  Amanda en Lady Bainbridge wisselden een veelzeggende blik. ‘Liefje,’ zei Amy’s moeder, kalm haar theekopje neerzettend, ‘ik geloof dat je onze situatie verkeerd begrijpt. We leven niet zo teruggetrokken omdat we dat willen, maar omdat het goedkoper is.’


  ‘Ja, mama.’ Amy verschoof ongemakkelijk op haar stoel. ‘Dat begrijp ik wel, maar ik geef er de voorkeur aan. Al die bals en uitjes zijn niets voor mij.’


  Lady Bainbridge knipperde met haar ogen. ‘Hoe kun je dat weten, liefje, als je maar één seizoen hebt meegemaakt, een seizoen dat door je vaders dood ook nog eens heel kort was? Je zult ontdekken dat uitgaan iets heel anders is als je als erfgename het hof wordt gemaakt.’


  Amanda zat enthousiast te knikken. ‘O ja, Amy, je moeder heeft gelijk!’


  Het was alsof ze in een moeras was beland. Zowel haar moeder als haar vriendin verdoezelde de kwestie van het eigendom van het fortuin om met duizelingwekkende vaart bij Amy’s vooruitzichten te belanden.


  Ze opende haar mond, maar voor ze iets kon zeggen, ging de kamerdeur open en kwam Richard Bainbridge eindelijk thuis. Hij gaf zijn moeder plichtsgetrouw een kus op de wang, grijnsde naar Amy en maakte een galante buiging voor Amanda, die hij bewonderend aankeek.


  ‘Lady Spry, is het niet? Uw dienaar, ma’am. Is er nog thee, mama?’


  ‘Natuurlijk, schat.’ Lady Bainbridge belde. ‘Richard, je zult het niet geloven! We hebben zo ongelooflijk geluk –’


  ‘Alstublieft, mama!’ zei Amy snel, voor haar moeder hen allemaal in een web van leugens kon verstrikken. ‘Richard, had jij een lot voor de loterijtrekking van vandaag?’


  Richard keek verward. ‘Waarom vraag je dat, Amy? Nee, dat had ik niet. Ik wilde er eentje kopen, maar ik ben er niet aan toegekomen.’ Hij nam een chocoladekoekje. ‘Verrukkelijk. Hebben we iets te vieren?’


  ‘Ja!’ Lady Bainbridge zag haar kans. ‘Richard, je zuster heeft dertigduizend pond in de loterij gewonnen! Is het niet fantastisch? We hebben net plannen zitten maken –’


  ‘Wacht even, mama,’ zei Amy wanhopig. Ze wendde zich tot haar broer. ‘Richard, weet je zeker dat je geen lot had?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker!’ Richard keek verbaasd. ‘En jij… stiekem loten kopen! Ik kan je slechts feliciteren!’


  ‘Ik heb geen –’ begon Amy blozend.


  Lady Bainbridge schraapte haar keel. ‘Amy bedoelt dat ze niet had verwacht te winnen, Richard.’


  ‘Mama!’ Ze keek wanhopig.


  ‘Ik moet gaan,’ zei Amanda, met tegenzin opstaand. ‘Ik weet zeker dat jullie duizend en één dingen te bespreken hebben en famille. Lieve Amy…’ Ze gaf haar vriendin gracieus een geparfumeerde kus. ‘Je weet niet hoezeer ik je je geluk in het spel benijd. Hopelijk zien we elkaar snel terug.’


  Amy greep haar bij de mouw. ‘We hebben nog niet eens de kans gehad om bij te praten! Kom alsjeblieft morgen.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Amanda met een betoverende glimlach. Ze maakte een buiginkje voor Lady Bainbridge. ‘Goedendag, ma’am.’


  ‘Richard, houd jij een rijtuig aan voor Lady Spry,’ beval Lady Bainbridge met autoriteit in haar stem.


  Dat liet Richard zich geen twee keer zeggen. Even later begeleidde hij Amy’s vriendin de kamer uit.


  ‘Zo’n knap kind,’ vervolgde Lady Bainbridge toen de kamerdeur dicht was. ‘Jammer dat ze geen fortuin heeft, want Richard heeft echt een erfgename nodig.’


  ‘Mama,’ zei Amy, ‘ik wist niet dat uw gedachten zo geldbelust waren. U schokt me vandaag echt.’


  Haar moeder sperde haar ogen open. ‘Mijn lieve kind, ik wil alleen het beste voor mijn kinderen, en als ik dat tot nu toe niet hebben kunnen doen, komt dat alleen doordat ik het geld niet had om het in stijl te doen.’ Ze glimlachte tevreden. ‘Maar dat ligt nu allemaal anders. Het is hoog tijd dat Richard trouwt, en een erfgename is precies wat hij nodig heeft. En nu jij zelf een fortuin hebt, zal het heel gemakkelijk zijn om een echtgenoot voor je te vinden. Ik denk dat we een oude ongetrouwde tante moeten verzinnen van wie je hebt geërfd. Ja, inderdaad, oude tante Bessie uit Kent, die al jaren teruggetrokken leefde, maar jou zo toegewijd was… en heel rijk…’


  ‘Mama!’ zei Amy, ontzet door haar moeders dubbelhartigheid.


  ‘Wat?’ Lady Bainbridge zag er strijdlustig uit. ‘Je hebt je broer gehoord. Het lot is niet van hem.’


  Op dat moment ging de deur weer open en kwam Richard de kamer binnen. ‘Je vriendin is heel charmant, Amy. Het is jammer dat ze geen fortuin heeft, dan zou ze nog charmanter zijn.’ Hij ging zitten en sloeg achteloos één been over de armleuning van de stoel. ‘Heb je cake, mama? Dat kan er nu toch zeker wel vanaf nu Amy zo rijk is?’ Met een grijns wendde hij zich tot zijn zuster. ‘Kun je me een paar duizend guinea lenen? Er is vanavond in de Cocoa Tree –’


  ‘Richard, het is niet zo eenvoudig als het lijkt,’ zei Amy wanhopig.


  ‘Te snel?’ Haar broer keek teleurgesteld. ‘Je hebt zeker nog geen gelegenheid gehad om het geld te gaan halen? Ik ga wel als je me het lot geeft. Of laten we Churchward sturen. Het is hoog tijd dat die arme man eens prettige zaken voor ons kan regelen.’


  ‘Precies wat ik dacht.’ Lady Bainbridge knikte en lachte. ‘Churchward zal het wel regelen, Amy. Hij kan wat goede investeringen voor je doen, en dan kunnen we de rest uitgeven. Je hebt een paar nieuwe japonnen nodig.’ Haastig voegde ze eraan toe: ‘Maar niet te veel, want we moeten het geld niet verspillen.’


  Verdwaasd knipperde Amy met haar ogen. De zaken gingen nu wel erg snel; ze kon het niet bijhouden. Het lot in de eetkamer was al met al niet van Richard… Terwijl haar moeder door ratelde, probeerde ze na te denken. Als het lot niet van Richard was, dan moest het van een van zijn kameraden zijn met wie hij had zitten kaarten. Bertie Hallam, of Humphrey Dainty, of de hertog van Fleet of… Joss Tallant. Ze kreeg het plotseling koud. Ze had zich het lot toegeëigend van iemand anders…


  Richard stond op om de deur open te houden voor Patience, die binnenkwam met een dienblad vol thee en koekjes. ‘Uitstekend, Patience. Hebben we ook cake?’


  ‘Cake?’ Verontwaardigd keek Patience hem aan. ‘Dat denk ik niet, Sir Richard. Pure verkwisting!’


  ‘We hebben iets te vieren, Patience,’ zei Lady Bainbridge haastig. ‘Amy heeft een fortuin geërfd –’


  ‘Hartelijk gefeliciteerd, miss,’ zei Patience met een stralende glimlach, die haar strenge gezicht oplichtte. ‘Nu kunt u eindelijk eens wat geld aan uzelf besteden.’ Ze verliet de kamer met geruis van haar zwarte crêpe rok.


  Richard knipoogde naar Amy, en ze voelde dat ze bloosde. De verhalen werden de wereld al in geholpen. Binnenkort wist half Londen het. Ze moest er nu voor eens en altijd een einde aan maken.


  ‘Mama! Richard!’ zei ze zo scherp, dat haar moeder opschrok en met haar thee morste. ‘Jullie begrijpen het niet. Ik probeer de hele tijd uit te leggen dat dat lot niet van mij is. Ik heb het gevonden!’


  Er viel een stilte. Richard en Lady Bainbridge keken elkaar aan en daarna Amy. ‘Nou en?’ zei Lady Bainbridge. ‘Dat betekent gewoon dat je twee keer zoveel geluk hebt gehad, liefje.’


  ‘Nee!’ Amy fronste woest haar voorhoofd. ‘Het betekent dat ik de rechtmatige eigenaar moet vinden.’ Ze keerde zich tot haar broer. ‘Ik heb het in de eetkamer gevonden. Ik dacht dat het van jou moest zijn, Richard, want het lag naast jouw stoel.’


  Richards gezicht klaarde op. ‘In onze eetkamer! Nou, misschien heb ik dan toch wel een lot –’


  ‘Nee, dat heb je niet!’ Amy liep rusteloos de kamer op en neer. ‘Je was er niet aan toegekomen, zei je. Neem me niet in de maling! Het moet van een van je kameraden zijn: Bertie of Humphrey of de hertog van Fleet of… of de graaf van Tallant.’ Haar stem trilde een beetje bij het noemen van die laatste naam.


  Lady Bainbridge had een verwilderde blik in haar ogen en verfrommelde nerveus haar kanten zakdoekje. ‘Ik begrijp het niet! Je zegt toch zeker niet, Amy, dat het eigenlijk van iemand ánders is?’


  ‘Het moet wel, mama. Ik probeer je dat al een halfuur uit te leggen! Het lot is niet van mij en niet van Richard. De bedienden gokken niet, en ik neem niet aan dat u een lot in uw bezit had.’


  ‘Nee…’ Lady Bainbridge keek bedroefd. ‘Als ik had geweten dat ik dertigduizend pond zou winnen, had ik er wel een gekocht!’


  Amy zuchtte. ‘We dwalen af, mama. Het lot moet wel van een van Richards vrienden zijn, en we moeten het teruggeven.’


  ‘O nee!’ Haar moeder kreunde. ‘Al dat geld… Ik kan het niet verdragen…’


  Richard zat met zijn hoofd in zijn handen. Plotseling keek hij op; hoop schitterde in zijn ogen. ‘Het kan niet van Bertie of Humphrey zijn, want zij waren vanmorgen bij mij in de Cocoa Tree, en ze hebben geen van beiden iets gezegd over de trekking. Van Seb en Joss weet ik het niet. Ik zou het hun kunnen vragen, neem ik aan…’ Hij keek hoogst ongelukkig.


  ‘De graaf van Tallant heeft Amy teruggebracht van de Guildhall, en de hertog van Fleet heeft Amanda begeleid,’ zei Lady Bainbridge gretig. ‘Ze zouden toch zeker wel wat hebben gezegd als een van hen dat lot had laten vallen in onze eetkamer?’


  ‘Dat weet ik zeker.’ Richards stond op en rekte zich uit. ‘Dus we hoeven het er niet meer over te hebben.’


  Vol wrok keek Amy naar haar familieleden. ‘Ik geloof gewoon niet wat ik hoor! Jullie zeggen allebei dat we gewoon moeten vergeten dat het geld van iemand anders is?’


  Richard bloosde, en Lady Bainbridge keek opstandig. ‘Als Joss of Seb het lot had gevonden, hadden zij het geld ook zelf gehouden,’ zei Richard verhit. ‘Ze hoeven toch niet te weten dat jij het hebt gevonden? Bovendien zijn ze allebei rijk en hebben ze het geld dus niet nodig, zoals wij. Winner takes all!’


  ‘Ja,’ zei zijn moeder, ‘dat is waar, Amy liefje. Wij verdienen het veel meer.’


  Amy schudde haar hoofd. ‘Het is immoreel, mama.’


  ‘Dat is gokken ook,’ zei Richard met een grijns, ‘en toch heb jij het winnende lot in handen, zusje.’


  ‘Ik ben naar de trekking gegaan in de hoop jou te vinden,’ snauwde Amy. Haar geduld begon op te raken. ‘Ik dacht dat het geld van jou was.’


  ‘Geef het dan aan mij als dat je geweten ontlast.’ Richard reikte naar haar tasje.


  ‘O nee!’ Amy greep haar reticule. ‘Ik geef het aan niemand anders dan aan Mr. Churchward, en ik zal hem vragen het geld veilig te bewaren tot ik de echte winnaar heb gevonden. Nu ga ik even liggen. Ik heb hoofdpijn en moet bedenken wat ik ga doen.’


  ‘Al die opwinding is heel vermoeiend,’ stemde lady Bainbridge in. Ze wisselde een veelbetekenende blik met haar zoon. ‘Ik weet zeker dat je, zodra je uitgerust bent, liefje, zult inzien dat het onmogelijk is nu nog de rechtmatige eigenaar te vinden van het lot. Als je een heer zou vragen of hij een lot had verloren in onze eetkamer, zou hij alleen al uit nieuwsgierigheid waarschijnlijk ja zeggen. Je zou het geld wel aan een oplichter kunnen geven, die ook nog eens een gokker en een nietsnut is.’


  ‘En in dat geval,’ zei Richard spottend, de deur voor zijn zuster openhoudend, ‘kun je het net zo goed meteen aan mij geven, want ik voldoe op alle punten aan die omschrijving!’


  


  Gloeiend van verontwaardiging liep Amy de smalle trap op naar haar kleine slaapkamer. Ze klemde haar tasje zo stevig vast, dat de kraaltjes zich in haar vingers boorden. De ontdekking dat haar familieleden zo immoreel waren en dat hun opvattingen in het geheel niet overeenstemden met de hare, was een hele schok. Zij vond hen veel te werelds, en zij vonden haar waarschijnlijk een principiële dwaas, maar ze wist dat ze de rechtmatige eigenaar moest opsporen van de dertigduizend pond. Daar Richard haar waarschijnlijk niet zou helpen, moest ze het zelf doen. Ze moest Bertie Hallam en Humphrey Dainty spreken, evenals de hertog van Fleet en de graaf van Tallant. De gedachte alleen al deed haar huiveren, maar ze moest het doen.


  Op haar bed zittend, drukte ze haar vingers tegen haar voorhoofd en trachtte na te denken. Ze kon de heren niet echt gaan opzoeken, als haar reputatie haar iets waard was. Wat ze nodig had, was een sociale gebeurtenis waarbij ze hen achteloos kon aanspreken en de zaken kon rechtzetten met zo weinig mogelijk ophef. Ze fronste haar voorhoofd. Het probleem was dat ze nergens voor werden uitgenodigd; de society was hen vergeten. Want hoewel Richard overal toegang had, leefden zijn moeder en zuster zeer teruggetrokken.


  Met gesloten ogen ging ze op bed liggen. Na een ogenblik ging ze rechtop zitten, pakte haar tasje, schoof het onder haar kussen en ging weer liggen. Het was niet dat ze haar broer en haar moeder niet vertrouwde, maar totdat ze Mr. Churchward had gesproken, voelde ze zich niet veilig.


  Plotseling herinnerde ze zich de uitnodiging op de schoorsteenmantel in de eetkamer. Het bal van Lady Moon was over vier dagen, en Richard had al aangeboden hen te begeleiden. Aangenomen dat de andere heren er waren, kon ze hen aanspreken en vaststellen of een van hen de mysterieuze winnaar was van het fortuin. Ze begon zich te ontspannen, en haar hoofdpijn zakte wat. Ja, nu zag ze een strategie, nu zou alles in orde komen.


  


  Later die nacht werd ze plotsklaps wakker; niet doordat iemand haar tasje probeerde te stelen, maar door een bons buiten voor het huis, gevolgd door het openen van de voordeur, gedempte stemmen en het geluid van iets wat over de vloer werd gesleept.


  Amy klom uit bed, stak haar kaars aan en liep zacht naar de trap. Beneden zat Richard op de vloer van de hal. Zijn hoofd wiebelde op zijn schouders en raakte de lambrisering, en zijn gezicht was groenachtig bleek. Marten knielde naast hem, en Joss Tallant sloot juist de deur.


  ‘In je eentje krijg je hem nooit boven,’ hoorde Amy hem zeggen. ‘Ik kon hem al nauwelijks in het rijtuig krijgen. Laat mij je helpen, man.’


  ‘O!’ De kaars trilde in Amy’s hand, waardoor er wat hete was op haar vingers drupte. De mannen in de hal keken op en zagen haar staan. Een blik van afkeuring flitste over Martens doorgaans neutrale gezicht. Amy keek naar Joss Tallant en zag dat die ook geërgerd was door haar aanwezigheid.


  ‘Miss Bainbridge.’ Joss boog hoffelijk. ‘Mag ik u voorstellen terug te keren naar bed? Er is niets wat u kunt doen.’


  Hem volslagen negerend, rende Amy de trap af en knielde naast Marten neer. Kreunend liet Richard zijn hoofd tegen de lambrisering rusten, maar hij opende zijn ogen niet.


  ‘Marten, is mijn broer ziek?’ Ze raakte Richards voorhoofd aan en slaakte een kreetje toen ze het koude zweet voelde. ‘Brrr! Hij heeft iets onder de leden; dus ik –’


  ‘Sir Richard heeft te diep in het glaasje gekeken, miss,’ zei de lijfknecht ongelukkig. ‘U hoeft er zich niet druk om te maken, zoals Lord Tallant al zegt. Als u terug naar boven wilt gaan, dan zal ik voor Sir Richard zorgen.’


  ‘Te diep in het glaasje gekeken?’ Amy kwam langzaam omhoog, beseffend dat Joss Tallant haar hielp met onberispelijke hoffelijkheid. ‘Bedoel je dat hij dronken is? Maar hij moet véél te veel gedronken hebben; hij ziet er zo ziek uit! Gebeurt dit vaak?’


  Ze zag een glimlach om de mond van Joss Tallant en keerde zich met een ruk naar hem toe. ‘U hoeft niet zo hooghartig te doen, my lord! Ik weet heel goed dat héren…’ Ze benadrukte het woord sarcastisch. ‘…soms te veel drinken. Maar dit…’ Ze gebaarde naar Richard. ‘…gaat te ver. Ik had geen idee…’


  ‘Ik breng Sir Richard naar boven,’ zei Marten. Hij voegde de daad meteen bij het woord door Richard over zijn schouder te leggen alsof hij een opgerold karpet was. ‘Dank u, my lord.’


  Te laat realiseerde Amy zich dat Joss Tallant haar broer moest hebben thuisgebracht. ‘Ik neem aan dat ik u moet bedanken, my lord…


  Joss schonk haar een glimlach. ‘Doe het alstublieft niet als de woorden u in de keel blijven steken, Miss Bainbridge. Mag ik nu aandringen dat u zich terugtrekt? Het is al over drieën.’


  Een blik op de staartklok vertelde Amy dat dat waar was. ‘Ik neem aan dat u vanavond allemaal veel gedronken en gespeeld heeft, u, Fleet, Dainty en –’


  ‘Zie ik er beschonken uit volgens u?’ Joss klonk geïrriteerd. ‘Het is al erg genoeg, Miss Bainbridge, dat u mij de goklust van uw broer verwijt, maar ik neem niet ook nog de verantwoordelijkheid voor zijn drankgebruik! Ik had hem kunnen overlaten aan de genade van de bedienden op de club, maar in plaats daarvan breng ik hem thuis. Ik zou bijna wensen dat ik het niet had gedaan!’


  Amy zuchtte. ‘Heeft Richard vanavond zwaar verloren, my lord? Meestal drinkt hij alleen zoveel als zijn verliezen groot zijn…’


  ‘Hij heeft niet aan mij verloren,’ zei Joss droogjes. ‘Alle vragen moet u aan hem stellen, niet aan mij.’ Hij trok zijn handschoen aan en liep naar de deur. ‘Goedenacht, Miss Bainbridge.’


  ‘O, maar…’ Haastig deed Amy een stap naar voren, vastbesloten hem niet te laten ontsnappen voor hij haar meer had verteld over wat er was gebeurd. ‘Ik wil met u praten…’


  Met een ruk keerde Joss zich om. Een beetje spottend en in het geheel niet respectvol liet hij zijn blik over haar heen gaan. Zijn ogen rustten even op haar loshangende haar, gleden vervolgens over haar borsten, die zich aftekenden onder haar nachtjapon, en bleven ten slotte rusten op haar blote voeten. ‘Echt waar?’ vroeg hij langzaam.


  Op slag vergat Amy wat ze hem had willen vragen. Ze stond als aan de grond genageld, kwetsbaar en zich zeer van zichzelf bewust. Toen er een bons van boven klonk – – van Marten, die Richard op zijn bed legde – veerde ze op, bloosde vurig en keek woedend naar Joss.


  ‘U hebt heel mooie voeten.’ Hij grinnikte. ‘Goedenacht, Miss Bainbridge.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘O, Amy. Ik ben zo blij dat we vanavond konden komen!’ Enthousiast als een kind greep Amanda haar vriendin bij de arm. ‘Het is een jaar geleden dat ik naar Vauxhall ben geweest. Wat is het wonderbaarlijk opwindend allemaal!’


  Ze liepen over een van de grindpaden van Vauxhall naar het centrale plein, waar ze zouden gaan souperen in een van de loges, luisterend naar een concert van Mr. Händel. Amanda was teleurgesteld dat ze de jongleurs en acrobaten hadden gemist die de vorige avond hadden opgetreden, maar Amy vond de tuinen met de gedempt verlichte grotten en groeven al opwindend genoeg.


  Ze glimlachte. ‘Het ziet er allemaal erg aantrekkelijk uit, niet? Ik ben hier geloof ik niet meer geweest sinds papa overleden is…’


  Haar stem stierf weg, en Amanda gaf haar een begrijpend kneepje in haar arm. ‘Je moeder lijkt zich nogal te amuseren,’ fluisterde ze. ‘Ze ziet er heel levendig uit.’


  Tot haar verbazing zag Amy dat haar moeder minzaam knikte naar een voorbijkomende kennis. ‘Ze heeft vanavond wel iets van een voorname douairière,’ gaf ze toe. ‘Nu we weer uitgaan, heeft ze geloof ik het gevoel dat ze haar rechtmatige plaats in de wereld opnieuw heeft ingenomen.’


  ‘En allemaal doordat jij de loterij hebt gewonnen,’ zei Amanda met een sluwe plagende blik. ‘Ik wist wel dat je uiteindelijk wel weer zou willen uitgaan en wat geld aan jezelf zou willen uitgeven. Je ziet er vanavond prachtig uit. Zie je nu wat ik bedoel met “kleren maken de vrouw”?’


  Amy knikte glimlachend. Ze was niet van plan Amanda te vertellen dat ze nog steeds voornemens was de rechtmatige eigenaar van de dertigduizend pond op te sporen. Per slot van rekening had Amanda in verscheidene opzichten gelijk: ze had wat van het geld aan zichzelf uitgegeven en had ervan genoten. Het was heerlijk er weer eens elegant uit te zien. Ze wierp een blik op Amanda, die een japon droeg van framboosrode zijde, met een gewaagd diep uitgesneden hals. Amanda was echt mooi, dacht ze met een kleine zucht van jaloezie. Haar haren glansden goudblond, en haar blauwe ogen sprankelden van opwinding. Alle heren keken naar haar. Amy wist dat zij nooit de rijtuigen in Hyde Park tot stilstand zou brengen, maar toch zag ze er beter uit dan in jaren het geval was geweest, wat haar wat zelfvertrouwen gaf.


  Ze streelde over haar roomwitte zijden japon, met een lijfje van smaragdgroene zijde en een bijpassende roomwitte sjaal. De mouwen van de japon waren groen en crème gestreept, en ze had een groenfluwelen lint in haar haren. Vastberaden had ze de ruches van witte kant van de hand gewezen, waarmee haar moeder de japon had willen opsieren. Nu kon ze eindelijk zelf kiezen wat ze wilde dragen, en ze weigerde zichzelf op te dirken als een kerstkalkoen.


  Het kant was niet de enige problematische kwestie geweest bij de aanschaf van de japon. Eerst was Amy er erg op tegen geweest ook maar iets van het loterijgeld uit te geven, maar haar moeder had haar erop gewezen dat ze zich niet in het uitgaansleven kon begeven in een vier jaar oude japon. Tenslotte had ze haar moeder en Amanda met enige tegenzin vergezeld naar Bond Street, waar ze had toegestemd in de aankoop van twee avondjurken. Vastberaden had ze alle lingerie, daagse japonnen, hoedjes en sjaaltjes geweigerd die haar moeder hoopvol had verzameld terwijl zij de japon van roomwitte zijde had gepast. Toen ze de winkel van Madame Louis had verlaten, had Lady Bainbridge gemopperd over Amy’s misplaatste principes en haar gebrek aan loyaliteit jegens haar familie. Er was een ijscoupe bij Gunter voor nodig geweest om haar moeder weer in een goed humeur te krijgen. Nu was er dus al iets minder over van het loterijgeld, maar Amy hoopte dat Mr. Churchward haar zou kunnen helpen om het weer aan te vullen.


  Er liep een heer voorbij die de meisjes uitgebreid opnam. Amy bloosde, en Amanda giechelde.


  ‘Het is Mr. Quarles, de erfgenaam van Stanton. Herinner je je hem van je debuut, Amy? Hij leek je nogal te bewonderen!’


  Er liep een rilling over Amy’s rug. ‘Ja, ik herinner me hem. Hij vond zichzelf zó belangrijk.’


  De heer keek nogmaals om.


  ‘Hij bewondert je nog steeds,’ stelde Amanda vast. ‘Nee, niet kijken!’


  Amy moest zichzelf bedwingen om niet om te kijken, juist ómdat haar bevolen werd het niet te doen. De bewondering van Mr. Quarles kon haar niets schelen. Om zichzelf af te leiden, liet ze haar blik over de loges in de dichtstbijzijnde galerij glijden. En toen vergat ze Mr. Quarles geheel en al.


  De graaf van Tallant leunde tegen de balustrade van de dichtstbijzijnde loge. Achter hem genoot een aantal dames en heren vrolijk lachend en pratend van een souper van kip en ham. De blik van de graaf ontmoette die van Amy, en hij boog licht.


  Snel keek Amy weg, geërgerd over het feit dat hij haar op staren had betrapt. Toch kon ze zichzelf niet bedwingen, en ze keek nogmaals. Tot haar ontsteltenis kwam de graaf hun richting op. Verschrikt deinsde ze achteruit.


  Ze had hem niet meer gezien sinds hun onbetamelijke ontmoeting in de hal van het huis in Curzon Street om drie uur in de nacht, maar wel veel aan hem gedacht. Terwijl ze de roomwitte japon had gepast, had ze zich afgevraagd of hij haar erin zou bewonderen. Dat had haar boos gemaakt op zichzelf. Nee natuurlijk. Hij was alleen opgewonden geraakt door haar voeten, en die had hij helemaal niet mogen zien.


  ‘Lord Tallant komt eraan,’ zei Amanda opgewonden en geheel overbodig. ‘O, zou de hertog van Fleet ook komen? Ik weet niet wie de andere leden van hun gezelschap zijn, hoewel ik geloof dat die dame in het groen zijn zuster is. En ik geloof dat de dame in die tuttige paarse zijden japon Lady Parrish is.’ Ze boog zich naar Amy toe en fluisterde opgewekt in haar oor. ‘Zo’n schandaal… Lord Parrish is zo’n schuinsmarcheerder… net als Fleet en Tallant. Ik heb zo’n medelijden met zijn echtgenote. Ze zijn pas twee maanden getrouwd!’


  Nieuwsgierig keek Amy naar Lord Parrish. Hij was heel donker en zag er duivels uit, een beetje als een piraat. Ongetwijfeld lagen de dames aan zijn voeten. Ze trok een grimas. ‘Hij lijkt me slecht gezelschap.’


  ‘Goedenavond, Miss Bainbridge.’ Precies op dat moment bleef de graaf van Tallant voor hen staan.


  Amy, die besefte dat hij Amanda’s laatste woorden en haar reactie erop moest hebben gehoord, probeerde zich te verschuilen achter een standbeeld.


  Joss boog voor Lady Bainbridge en Amanda en trok toen Amy een beetje opzij.


  Onwillekeurig wierp ze een blik op haar voeten, die die avond gestoken waren in fraaie avondschoentjes die bij haar japon pasten.


  Bij het zien van haar blik, glimlachte Joss.


  De hertog van Fleet, die inmiddels ook was aangekomen, praatte met Amanda; zijn zuster wisselde beleefdheden uit met Lady Bainbridge, die verrukt leek over zoveel aandacht.


  ‘Zo aangenaam u weer te zien, Miss Bainbridge,’ teemde Joss. Langzaam liet hij haar hand los. ‘Heel goed dat u beseft hoe gevaarlijk Fleet en ikzelf zijn, en ik bewonder uw standvastigheid.’


  ‘Ik geloof niet dat ik enig gevaar loop, my lord,’ zei ze koeltjes. ‘We willen uw aandacht niet te lang in beslag nemen.’


  Joss glimlachte. ‘Ik zou u zeer dankbaar zijn als u me wilt bevrijden van het gezelschap waarin ik verkeer, Miss Bainbridge. Ze staan elkaar bijkans naar het leven, wat heel vermoeiend is. Kan ik u verleiden tot een wandelingetje door de Dark Walk?’


  Amy keek hem recht aan. ‘Nee, my lord, dat kunt u niet.’


  ‘Jammer…’ Zijn blik deed haar blozen. Hij bekeek haar japon en raakte even met zijn gehandschoende hand haar sjaal aan. ‘U ziet er vanavond heel mooi uit, Miss Bainbridge, en ik geloof dat ik u moet feliciteren. U schijnt een fortuin verworven te hebben.’


  Met een ruk trok Amy haar sjaal uit zijn hand. Zijn blik was niet in overeenstemming met zijn luchtige woorden. Het leek bijna of hij kwaad was… of teleurgesteld. Zijn mond vertrok tot een grimmige streep. Toen hij zag dat zij het zag, ontspande hij iets.


  ‘Het is slechts een tijdelijk fortuin,’ zei ze haastig, zich afvragend waarom ze zichzelf in vredesnaam rechtvaardigde tegenover hem. Gek genoeg zei ze tegen hem altijd meer dan ze wilde loslaten. Misschien kwam dat omdat ze zich niet op haar gemak voelde bij hem en kwebbelde om dat ongemak te verbergen. Wat de reden ook was, hij deed haar bloed sneller stromen.


  ‘Een tijdelijk fortuin?’ Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Vergaat het om middernacht tot stof?’


  ‘Doet u alstublieft niet zo idioot. Het fortuin zelf is niet tijdelijk. Ik pas er alleen tijdelijk op voor iemand…’ Ze zweeg, wensend dat ze dat niet had gezegd. Hoewel ze er met hem over moest spreken, was dit daar niet het geschikte moment voor.


  ‘En u hebt er ook al iets van uitgegeven voor hen, zo te zien,’ zei Joss droogjes met een blik op haar japon. ‘Hoe zou u de verleiding ook kunnen weerstaan?’


  Amy fronste haar wenkbrauwen, want hij raakte een gevoelige snaar. ‘Ik weet niet wat u ermee te maken hebt,’ zei ze nogal scherp.


  Joss nam weer haar hand en hield die vast toen ze hem wilde terugtrekken. ‘Neem me niet kwalijk, het gaat me ook niets aan. Maar bevredig mijn nieuwsgierigheid, Miss Bainbridge. Waarom hebt u een nieuwe japon gekocht en draagt u er dan gestopte handschoenen bij?’ Langzaam liet hij zijn duim over de toppen van haar gehandschoende vingers glijden.


  De streling deed haar bloed alweer sneller stromen. Met een ruk keek ze op. Toen ze zijn ogen ontmoette, keek ze even snel weer weg. Hoewel het een koele avond was, had ze het warm. ‘Het zijn nog goede handschoenen. Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen ze weg te doen vanwege één torntje.’


  ‘Maar u had nieuwe kunnen kopen…’


  ‘Verspilling,’ zei Amy. ‘Zoals ik al zei, is het geld niet van mij.’ Ze had zo vastberaden zuinig kunnen klinken als haar moeder, ware het niet dat Joss’ aanraking haar onrustig maakte, waardoor haar stem hees klonk. Hij had het ook gehoord, zag ze, want zijn blik werd scherper, als die van een jager die zich bewust is van zijn effect op zijn prooi. Hun blikken kruisten elkaar. Zijn ogen stonden helder en hard en getuigden van een emotie die haar de adem benam. Huiverend hapte ze even naar adem. Hij voelde en hoorde het en bleef haar blik vastberaden vasthouden met de zijne.


  ‘Amy!’ De hoge stem van haar moeder doorbrak de betovering. ‘Mr. Quarles hier wil je graag begeleiden aan het souper. Neem me niet kwalijk, my lord…’ Ze keek nadrukkelijk naar Joss, als om hem duidelijk te maken dat hij plaats moest maken voor een serieuze kandidaat.


  Joss liet Amy’s hand los. ‘Dan laat ik u gaan, Miss Bainbridge, maar ik hoop u snel weer te zien.’ Vervolgens boog hij voor haar, knikte Mr. Quarles toe en voegde zich bij Fleet; samen liepen ze terug naar hun loge.


  Amy liet haar adem ontsnappen in een lange zucht en voelde dat haar lichaam ontspande. Haar bloed leek nog wel steeds sneller te stromen dan normaal…


  ‘Wat jammer dat de heren al afspraken hadden voor het souper,’ zei Lady Bainbridge. Het was duidelijk dat ze verscheurd werd tussen respect voor hun hoge posities en afschuw van hun slechte reputatie.


  Hoffelijk bood Quarles Amy zijn arm aan, waarop het gezelschap naar de loge liep die hij had gereserveerd.


  ‘Ik geloof dat u het gezelschap van dergelijke heren niet moet aanmoedigen, madam,’ zei hij met de hoge klaaglijke stem die Amy zich herinnerde. ‘Tallant heeft een kwalijke reputatie, en die van Fleet is niet veel beter. Hoogst twijfelachtig, madam, hoogst…’


  Lady Bainbridge leek verpletterd, en Amy meende dat ze Richard onderdrukt hoorde grinniken. Ongetwijfeld had Mr. Quarles gelijk en moest ze de voorkeur geven aan zijn degelijke aanwezigheid boven die van de grillige graaf. Desondanks zei een duivels stemmetje in haar dat het gezelschap van de graaf een stuk opwindender was. Natuurlijk betekende dat niet dat ze hem zou opzoeken; dat zou wel heel dom zijn. Joss was ervaren en zij niet, en ze wist heel goed dat zijn aandacht voor haar slechts oppervlakkig was. Het was geraffineerd geflirt, en daar deed ze niet aan mee.


  


  De volgende dag bracht een bediende haar een paar prachtig geborduurde handschoenen, die haar volmaakt pasten. Er zat geen kaartje bij, maar Amy wist precies van wie ze kwamen. Terwijl ze Prudence hielp bij het ramen lappen, dacht ze er onophoudelijk aan. Gezond verstand was heel mooi, dacht ze met een zucht, maar de attenties van een schavuit waren een stuk opwindender, zelfs als je wel beter wist.


  


  ‘Lieve Sir Humphrey,’ zei Amy, ‘probeert u het zich alstublieft te herinneren. Het is maar een week geleden.’


  Het was de avond van het bal van Lady Moon, en Amy was serieus begonnen met het opsporen van de eigenaar van het winnende lot. Ze had Bertie Hallam ondervraagd toen hij ’s middags in Curzon Street was gearriveerd, maar het lot was niet van hem. Helaas, want het was veel gemakkelijker als het van hem was geweest dan van Fleet of Tallant. Nu zag het ernaar uit dat ze met hen beiden moest spreken.


  Na het souper had ze kans gezien Sir Humphrey te verleiden met haar naar het terras te gaan, waar ze nu ontdekte dat de afwezige edelman het zich eenvoudigweg niet kon herinneren.


  ‘Vorige week… laat eens kijken…’ Sir Humphrey wendde zijn blik af van Amy en keek lichtelijk wanhopig naar de deur van de speelkamer. Zijn lichaam leek gespannen, alsof hij op het punt stond ervandoor te gaan. ‘Ik zou een lot gehad kunnen hebben… of was dat van de loterij voor het Private Hospital? Ja, dat geloof ik wel!’ Zijn gezicht klaarde op. ‘Ik heb tweehonderd pond gewonnen en dat dezelfde avond nog verdubbeld! Wat een geluk, niet?’


  Met moeite weerhield Amy zich ervan op de stenen balustrade te trommelen met haar vingers. Ze wist dat Sir Humphrey een verschrikkelijk slecht geheugen had. In Warwickshire was hij een buurman van de Bainbridges geweest, iemand die geheel en al geschikt was voor het leven van een landedelman. Toen had een erfenis hem veranderd in een fervent gokker en hem weggelokt naar de donkere diepten van de Londense speelclubs. De erfenis was al lang op, maar Sir Humphrey was niet in staat zich los te rukken en terug te keren naar het platteland.


  ‘Ja, Sir Humphrey,’ zei Amy nu zo geduldig mogelijk, ‘maar het gaat om de laatste loterij, die van vorige week.’


  ‘O nee,’ zei Sir Humphrey gedecideerd, ‘daar had ik geen lot voor. Ik speelde poker met uw broer, Miss Bainbridge, in de Cocoa Tree.’


  Amy besefte dat als ze mogelijke handelingen maar in verband bracht met zijn gokactiviteiten, de kans nog het grootste was dat de edelman zich iets zou herinneren. ‘Weet u het zeker, Sir Humphrey? Het is heel belangrijk. U had geen lot toen u vorige week kwam spelen in Curzon Street?’


  ‘O nee,’ zei Sir Humphrey, alweer onrustig kijkend naar de deur van de speelkamer, ‘want die avond waren mijn zakken volkomen leeg. Als ik een lot had gehad, had ik het kunnen inzetten! Dus dat betekent dat ik er geen had. Zie je nou wel, ik wist dat ik het me zou herinneren!’


  Er zat een zekere logica in deze uitleg, dacht Amy. Nu had ze de tweede van vier mogelijke eigenaren geëlimineerd. Toen Sir Humphrey naar de speeltafels liep, was ze er vrij zeker van dat hij het niet was. Nog twee te gaan. Ze had de moeilijksten voor het laatst bewaard, in de hoop dat het mysterie dan al opgehelderd zou zijn.


  Zuchtend liep ze terug door de hoge terrasdeuren de balzaal in. De lange gordijnen bolden op in de avondbries. Binnen was het helverlicht en aanzienlijk warmer. Er werd een cotillon gedanst; Amanda wervelde rond in de armen van de hertog van Fleet. Amy’s hart sloeg over bij het idee dat ze die man moest ondervragen, maar het was nog veel enger om de graaf van Tallant te moeten ondervragen.


  Ze nam een glas limonade aan van een livreiknecht en bleef in de schaduw van de deuropening staan kijken. Het bal leek veel op de bals die ze tijdens haar debuut had bijgewoond, en ze werd bepaald niet bestormd door bewonderaars. Die avond had ze haar tweede nieuwe japon aan, van zachtgele zijde. Het was geen japon die maakte dat de heren zich aan haar voeten wierpen, maar twee of drie waren zo vriendelijk geweest haar ten dans te vragen en een praatje met haar te maken. Zij had op haar beurt even gesproken met Ann Parrish, die ze die avond in Vauxhall voor het eerst had gezien. Ze voelde zich een beetje verwant met Lady Parrish, omdat ze allebei nieuwkomers waren in de society, hoewel Lady Parrish er een stuk slechter aan toe was. Het verhaal ging dat Adam Parrish helemaal niet met haar had willen trouwen en dat hij flirtte met ieder meisje in de stad.


  Aan de andere kant van de balzaal zat Lady Bainbridge te midden van andere chaperonnes honderduit te babbelen. De struisvogelveren op haar tulband deinden zacht heen en weer. Ze keek op en wierp Amy een betekenisvolle blik toe. Mrs. Vestey, Lady Amherst en Mrs. Pointing volgden haar blik, en hun monden vormden een volmaakte O van verbazing. Amy dacht dat ze wel wist waar het gesprek over ging; waarschijnlijk speelde een zekere tante Bessie er een rol in. Haar moeder was niet in staat te accepteren dat ze het geld ging teruggeven aan de rechtmatige eigenaar. Amy werd er slechts vastbeslotener door dat de dertigduizend pond op de goede plek terecht moest komen. Ze zette haar limonadeglas neer, keerde zich om en ontdekte dat de hertog van Fleet naast haar stond.


  ‘Mag ik deze dans van u, Miss Bainbridge?’ vroeg hij met een glimlach.


  Haar hart sloeg een slag over, maar niet omdat de hertog zo knap en zo charmant en zo volkomen onbereikbaar voor haar was, maar omdat ze wist dat ze hem moest ondervragen over het winnende lot. Er was geen ontsnappen meer aan.


  Ze wisselden een paar algemeenheden uit over het bal terwijl ze zich op de dansvloer begaven. Toen kwam Amy meteen ter zake.


  ‘We waren u dankbaar voor uw gezelschap vorige week vanaf de Guildhall, my lord,’ murmelde ze.


  ‘Het was me een genoegen u van dienst te zijn,’ reageerde Fleet met een glimlach en een veelzeggende blik op Amanda, die verderop danste. ‘Ik begrijp dat u een schoolvriendin bent van Lady Spry? Het zal u beiden wel genoegen doen dat u elkaar weer bent tegengekomen.’


  Amy begreep meteen welke kant de conversatie op zou gaan als ze het niet over het winnende lot zou hebben. Het deed haar denken aan haar debuut, toen ze ook eindeloos met Amanda’s hoopvolle bewonderaars had gepraat over de charmes van haar vriendin. Zonder uitzondering hadden de heren haar, Amy’s, gezelschap gezocht om dichter bij Amanda in de buurt te kunnen komen. Precies zoals de hertog nu deed. Helaas kon ze hem niet ter wille zijn, want ze had een veel dringender aangelegenheid te bespreken.


  ‘Natuurlijk is het heerlijk om Amanda weer te zien,’ zei ze opgewekt. ‘We zijn zulke goede vriendinnen… Was u in de Guildhall omdat u zelf ook een lot had, Your Grace?’


  Fleet glimlachte naar haar, een beetje verbaasd. ‘Ja, ik koop heel vaak een lot, Miss Bainbridge. Kunt u me vertellen of Lady Spry lang in de stad blijft? Ze wilde me haar plannen niet onthullen.’


  Amy verborg haar ergernis achter een glimlach. Als hij vasthoudend kon zijn, kon zij dat ook. ‘Ik weet niet zeker wat Amanda’s plannen zijn, my lord. Misschien kunt u zich beter rechtstreeks tot haar richten. Hebt u iets gewonnen bij de trekking?’


  ‘Helaas niet.’


  Ze merkte nu wel dat hij echt verbaasd was door haar vasthoudendheid over het onderwerp. Ze kon er niet veel langer mee doorgaan, want hij was niet dom en zou snel genoeg doorhebben waarover het ging. Het was lastig, want ze moest absoluut zeker van haar zaak zijn, zonder te verraden dat het ging om de rechtmatige eigenaar van dertigduizend pond.


  ‘U weet heel zeker dat u niet hebt gewonnen?’ hield ze aan. ‘U had uw lot meegenomen?’


  ‘Ik had het bij me, en helaas heb ik niet gewonnen,’ herhaalde Fleet. ‘Wat heeft die belangstelling voor mijn speelgewoonten te betekenen, Miss Bainbridge? Je zou haast denken…’


  Gelukkig waren ze op dat moment door de dans gedwongen uit elkaar te gaan, en het duurde even voor ze weer samenkwamen. Toen was de dans bijna afgelopen. De ogen van de hertog twinkelden geamuseerd. Hij boog voor haar en leek niet van plan haar te laten gaan.


  ‘Wat uw belangstelling voor mijn lot betreft, Miss Bainbridge…’


  ‘O, ik was gewoon nieuwsgierig,’ zei Amy, die dolgraag wilde ontsnappen. Helaas was ze niet besproken voor de volgende dans; dus was er geen mogelijkheid om weg te komen.


  ‘Juist…’ De hertog van Fleet zag er spijtig uit. ‘Ik erken dat het onderwerp mij ook boeit…’


  ‘O, mij boeit het niet,’ zei Amy leugenachtig, een geeuw achter haar waaier onderdrukkend. ‘U weet toch dat ik een hekel heb aan gokken, Your Grace.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ mompelde de hertog, ‘waardoor het des te opmerkelijker is dat u zo geïnteresseerd bent in het onderwerp, Miss Bainbridge. Als het u nu echter opeens verveelt, dan moet ik erover ophouden, want een heer mag een dame nooit kwaad maken.’


  Opluchting overspoelde haar. De hemel zij dank dat de hertog zo goedgemanierd was. Nu hoefde ze alleen nog maar een manier te verzinnen om te ontsnappen.


  De hertog bracht haar terug naar haar stoel, maar leek niet van plan te verdwijnen. In plaats daarvan nam hij haar met een mengeling van nieuwsgierigheid en geamuseerdheid op.


  Dat verwarde Amy. Ze wist wel dat de hertog niet in haar geïnteresseerd was – zijn vragen over Amanda hadden dat meer dan duidelijk gemaakt – maar ze wist ook dat ze zijn nieuwsgierigheid had gewekt met haar vragen. Ze wist zeker dat hij zo dadelijk weer over de loterij zou beginnen; dus ze waaierde zichzelf koelte toe, zei dat het warm was en hoopte op redding. Die kwam ook, alleen in een andere vorm dan ze had verwacht.


  ‘Ik zie dat Joss Tallant eraan komt,’ zei de hertog zacht, ‘ongetwijfeld met de bedoeling u ten dans te vragen. U kunt gevleid zijn, Miss Bainbridge, Joss vereert nimmer één bepaalde jongedame met zijn gunsten.’


  Amy’s hart, dat net wat gekalmeerd was, sprong op bij die woorden. Ze draaide haar hoofd en keek naar de graaf, die dwars over de dansvloer naar haar toe kwam lopen. Ze was zowel warm als rillerig en niet in staat haar blik van hem af te wenden. Het was vreemd; ze had hem een paar dagen niet gezien, maar hij was zelden uit haar gedachten geweest. Trouwens, ze was niet de enige die zijn komst opmerkte. Debutantes vlogen schrikachtig alle kanten op, maar ze hadden zich geen zorgen hoeven te maken, want hij besteedde geen enkele aandacht aan hen.


  ‘Goedenavond, Joss.’ Fleet keek geamuseerd van zijn vriend naar Amy. ‘Ik neem aan dat je Miss Bainbridge aan mijn gezelschap komt ontrukken?’


  Joss boog. ‘Goedenavond, Sebastian. Uw dienaar, Miss Bainbridge. Mag ik deze dans van u?’


  Blijkbaar ging Fleet er zonder meer van uit dat ze zou toestemmen, want hij glimlachte en verdween.


  Hoewel Amy er ook het liefst vandoor was gegaan, wist ze dat ze met Joss moest praten. Alle andere kandidaten waren inmiddels afgevallen; hij móést de eigenaar zijn van het lot en de dertigduizend pond. Ze moest het hem vertellen. Bovendien had ze hem nog niet bedankt voor de handschoenen, wat hoogst onbeleefd was.


  Over Joss’ schouder heen kon ze zien dat haar moeder niet langer met de andere chaperonnes praatte en dat ze allemaal naar haar en de graaf keken, hun monden wederom tot een O gevormd, zij het nu om een andere reden. Ze legde haar hand op de arm die Joss had uitgestoken. ‘Dank u, Lord Tallant. Het is me een genoegen.’


  Ze liepen naar de dansvloer.


  ‘Dank u voor de handschoenen,’ zei Amy een beetje verlegen.


  ‘Ik vond het geen prettige gedachte dat u gestopte handschoenen droeg,’ zei Joss abrupt. Hij keek naar haar hand, die op zijn arm rustte. ‘Ik zie dat u ze vanavond niet draagt. Vindt u ze niet mooi?’


  ‘O jawel.’ Amy wierp hem een blik toe. ‘Ik dacht alleen dat het niet geheel betamelijk zou zijn.’


  Joss glimlachte. Een ogenblik lang rustte zijn hand op de hare. ‘Dat zou het niet zijn, al zijn er veel onbetamelijker dingen. Als u ze mooi vindt, Miss Bainbridge, lap de conventies dan aan uw laars en draag ze.’


  Pas toen ze op de dansvloer waren, besefte Amy dat het orkest een wals inzette. Behoedzaam stapte ze op Joss toe. Ze durfde niet naar hem op te kijken. Het was een nieuwe wals, en hoewel ze de passen kende, had ze hem in het openbaar nauwelijks gedanst. De laatste keer was geweest met een oudere generaal, die een paar keer op haar tenen was gestaan en haar bepaald niet het gevoel had gegeven dat ze zo licht als een veertje was. Met Joss dansen was gemakkelijk en moeilijk tegelijk. Zijn lichamelijke nabijheid veroorzaakte een overweldigende sensatie in haar, wat haar van haar stuk bracht. Vertwijfeld vroeg ze zich af of ze zich preuts van hem moest terugtrekken, of zich moest overgeven aan wat een verrukkelijk zondige ervaring beloofde te worden.


  Joss loste haar dilemma op door haar dicht tegen zich aan te trekken. Haar wang raakte zijn schouder, en een ogenblik lang dacht ze dat hij zijn lippen op haar haren drukte. Ze moest haar ogen sluiten om zich te herstellen terwijl haar voeten uit zichzelf de lastige passen van de dans uitvoerden. Ze voelde zich kwetsbaar en op de een of andere manier verbijsterd door wat er gebeurde.


  ‘We zijn erin geslaagd een schandaal te veroorzaken in de balzaal, Miss Bainbridge, gewoon door met elkaar te dansen.’ Joss’ stem was laag en geamuseerd. ‘Het spijt me dat ik aller ogen op u gericht heb – tenzij u dat op prijs stelt natuurlijk.’


  Amy keek om zich heen en zag dat hij gelijk had. Iedereen keek naar hen; de waaiers wapperden, en de debutantes fluisterden. Lady Bainbridge zag zo rood, dat Amy bang was dat ze een toeval zou krijgen. Juist de overduidelijke ontzetting van de complete balzaal kalmeerde haar, omdat het zo buiten proportie was. Ze keek op in Joss’ gezicht.


  ‘Ik zou niet weten waarom ze zo’n drukte maken,’ zei ze. ‘We dansen alleen maar, my lord.’


  ‘Dat is waar.’ Een glimlach speelde om zijn mond. ‘Misschien moet ik u op de eerste plaats vertellen, Miss Bainbridge, dat ik zelden met debutantes dans, en als ik dat doe, dan nemen de mensen aan dat ik haar wil verleiden.’


  Amy trok haar wenkbrauwen op. ‘Dan hoeven we ons geen zorgen te maken, want ik ben geen debutante.’


  ‘Misschien moet ik me iets anders uitdrukken ten behoeve van de duidelijkheid,’ zei hij lachend, ‘al is dat wellicht niet fatsoenlijk… Misschien moet ik zeggen: als ik dans met welke dame dan ook, dan neemt men aan dat ik haar wil verleiden.’


  Amy glimlachte. ‘Onvoorstelbaar, my lord. Dat zou te vermoeiend voor u zijn… Of is het misschien waar?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij treurig, ‘maar roddel trekt zich zelden iets aan van de waarheid, Miss Bainbridge.’


  ‘Toch moeten die roddels ergens vandaan komen, my lord.’


  ‘Nu hebt u me in een hoek gedreven.’ Joss glimlachte. ‘Er schuilt altijd waarheid in een gerucht. Weet u zeker dat u zich veilig bij me voelt, Miss Bainbridge?’


  ‘Waarom niet? Omdat een wals gevaarlijk en wellustig is, my lord?’ informeerde Amy.


  ‘Of omdat ík dat ben.’


  Ze sperde haar ogen open. ‘Ik ben niet beducht voor mijn veiligheid in een overvolle balzaal, my lord.’


  ‘Heel verstandig. Maar u stelt me teleur, Miss Bainbridge. Hoe moet mijn reputatie van schavuit in stand blijven als u weigert me te geloven?’


  ‘Ongetwijfeld vindt u er wel iets op, my lord,’ antwoordde ze. ‘Trouwens, u mag mij dan niet bang maken, maar er zijn talloze jongedames in onze nabijheid die dolgraag bang van u zijn.’


  ‘Dat stelt me gerust, maar als ik van mijn kwalijke reputatie af wil, dan kom ik bij u. Onder zoveel gezond verstand moet die wel verschroeien.’


  Ze waren nu één keer de balzaal rond geweest, en Amy zag nogmaals het afkeurende gefrons van haar moeder. Het was erg overdreven, alsof ze dacht dat de graaf van Tallant haar dochter hier en nu op de dansvloer zou verleiden. Onzinnig, dacht Amy met een spijtige zucht.


  ‘Wat is de tweede reden, my lord? U zei “op de eerste plaats”. Wat komt er op de tweede plaats?’


  ‘Op de tweede plaats kan het niemand in de balzaal ontgaan dat ik van uw gezelschap geniet, Miss Bainbridge.’ Een ogenblik lang lag er een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik betwijfel of iemand dat al eens eerder heeft meegemaakt.’


  Een warm gevoel bekroop Amy. Ze voelde zich gevleid, ook al was ze er niet zeker van dat hij oprecht was. ‘Ik voel me vereerd, my lord.’


  Een glimlach trok aan zijn mondhoeken. ‘Kom, Miss Bainbridge, dat betwijfel ik. Wat denkt u wel niet van me? Een gokker, nietsnut…’


  ‘Een schuinsmarcheerder, natuurlijk.’


  ‘Dank u dat u me dat in herinnering brengt. Dus u kunt nauwelijks vereerd zijn door mijn attenties, gezien uw lage dunk van al die activiteiten.’


  Amy glimlachte terug. ‘Ik wil alleen maar aardig zijn.’


  ‘Dat is zeker nieuw voor me.’ Joss boog zijn hoofd. ‘Laten we van onderwerp veranderen voor u mijn eigendunk nog een slag toebrengt. Het is fijn u weer in de society te zien, Miss Bainbridge. Ik dacht dat u zich geheel had teruggetrokken?’


  ‘Gewoonlijk wel, my lord, maar Lady Spry is in Londen, en zij heeft me ervan weten te overtuigen dat ik dit bal leuk zou vinden. Ik geef toe dat het heel… onderhoudend is.’


  ‘Had u dan verwacht dat het dat niet zou zijn?’


  ‘Nee, dat niet precies.’ Amy aarzelde. ‘Ik heb geen prettige herinneringen aan mijn debuut, my lord, want ik was heel verlegen en niemand nam notitie van me.’


  ‘Ik herinner het me.’ Onderzoekend keek hij haar aan. ‘U zei geen woord. Dus wat is er sindsdien met u gebeurd, Miss Bainbridge?’


  ‘Niets. Wat bedoelt u, my lord?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Nu bent u niet verlegen. Wat is er veranderd?’


  Amy was uit het veld geslagen. Inderdaad had ze heel ontspannen met Joss gepraat, nadat de eerste schok van zijn lichaam tegen het hare een beetje weggetrokken was. Hun uitwisseling was luchtig en vermakelijk, heel anders dan de moeizame gesprekken waaraan ze gewend was geraakt met andere danspartners. Maar dat was gewoon… Ze kwam er niet uit, want de waarheid was dat ze zich alleen met Joss zo op haar gemak voelde. Ze kwam onbekommerd voor haar meningen en inzichten uit en vond hem een interessante gesprekspartner. Die feiten wilde ze niet aan een nader onderzoek onderwerpen.


  ‘Ik ben nogal gereserveerd, my lord.’


  ‘Flauwekul, madam. Hoe kunt u dat nou zeggen? Vanaf het moment waarop we elkaar hebben ontmoet, hebt u er geen enkele moeite mee uw gedachten onder woorden te brengen.’


  ‘Maar dat is omdat…’ Amy zweeg ontzet. Ze had willen zeggen dat dat was omdat ze zijn belangstelling niet wilde wekken, maar legde zichzelf net op tijd het zwijgen op. Een van de dingen die haar debuut zo ongemakkelijk hadden gemaakt, was haar moeders innige wens dat ze een echtgenoot zou vinden. Zelf had Amy dat ook wel gewild, want ze had ernaar gesnakt te ontsnappen aan het grillige Bainbridge-huishouden. Dus had ze naar alle jongemannen gekeken als naar een toekomstige echtgenoot, maar ze had hen allemaal op een of andere manier ongeschikt gevonden. Ze had zelden een gemeenschappelijke belangstelling ontdekt; ze hadden nauwelijks met haar willen praten en waren teleurgesteld geweest omdat ze niet knap was. Haar moeder zeurde haar constant aan het hoofd, maar dat hielp niets – Amy had geen bewonderaars.


  Toen ze de graaf van Tallant had ontmoet, had ze hem meteen zo volledig en grondig afgekeurd, dat ze niet naar hem keek als mogelijk toekomstige echtgenoot. Om die reden sprak ze volstrekt natuurlijk en openhartig met hem. Ze moest een opwelling om te lachen onderdrukken, zo belachelijk was het idee dat Joss haar het hof zou maken.


  Met vragend opgetrokken wenkbrauwen keek hij naar haar. ‘Wilt u zich niet nader verklaren, Miss Bainbridge? Dat is… waarom?’


  ‘O, neem me niet kwalijk.’ Ze glimlachte naar hem. ‘U hebt gelijk, my lord. Ik ben heel openhartig geweest tegenover u.’


  ‘Daar waren we het al over eens. Ik wil graag weten waarom.’


  ‘O…’ Amy pijnigde haar hersens om een aanvaardbare verklaring te vinden. Kon ze zeggen dat praten met hem net was als praten met een oudere broer? Nee, dat was niets. Het was veel interessanter dan praten met Richard. Moest ze zeggen dat ze zich op haar gemak voelde bij hem? Dat was ook niet echt waar. Daar was zijn gezelschap te stimulerend voor.


  Ze voelde een schok. Stimulerend… Joss Tallant. De gokker en rokkenjager. De man die ze zo afkeurde, die Richard op het slechte pad bracht met zijn buitensporige goklust. Haar glimlach vervaagde. Hoe was het mogelijk dat ze hem wantrouwde en desondanks zo van zijn gezelschap genoot? Het was net zo mysterieus als verontrustend.


  ‘Ik denk dat ik sindsdien wat wereldser ben geworden, my lord; dat is alles,’ zei ze tam.


  ‘In elk geval werelds genoeg om een geloofwaardige verklaring te verzinnen wanneer dat nodig is,’ zei hij droogjes. ‘Ik moet u feliciteren, Miss Bainbridge.’ Hij boog voor haar en begeleidde haar over de dansvloer. Spreken deden ze echter niet meer, want er heerste nu een wat ongemakkelijke spanning tussen hen.


  Amy was geheel vergeten dat ze hem had willen ondervragen over het winnende lot. Pas toen Lord Anston haar ten dans kwam vragen – daarbij Mr. Cavendish de pas afsnijdend, die van de andere kant kwam – herinnerde ze zich dat ze nog iets met hem te bespreken had. Het was nu echter te laat. Lord Anston nam haar triomfantelijk bij de hand, waarop Joss in de richting van de kaartkamer verdween.


  Er leek opeens een hele rij jongemannen te zijn die graag met haar wilden kennismaken. Amy dacht niet dat de aandacht van Joss Tallant haar plotseling zo populair maakte en verdacht haar moeder ervan dat ze overal hints liet vallen over haar nieuw verworven fortuin.


  Na het souper slaagde Bertie Hallam er ten slotte in haar ten dans te vragen. Nadat de dans was afgelopen, nam hij haar arm in een verrassend stevige greep en leidde haar naar de door kaarsen verlichte serre.


  Omdat Amy verwachtte dat hij haar weer eens een aanzoek wilde doen, trachtte ze hem af te leiden. ‘O, is dat niet Lady Broughton?’ zo begon ze. ‘Je hebt toch eens gezegd dat je haar bewondert, Bertie? Waarom vraag je haar niet ten dans?’


  Bertie liet zich niet afleiden. ‘Luister eens, Amy,’ zei hij toen ze op een bankje onder een sprankelende lantaarn zaten, ‘ik heb besloten dat je echt met me moet trouwen. Het is niets gedaan dat je je dagen doorbrengt met lezen, naaien, boodschappen doen voor je moeder…’ Hij trok zijn neus op; kennelijk trachtte hij zich wanhopig voor te stellen wat ze zoal deed met haar dagen, ‘…en andere dingen,’ zo eindigde hij lamlendig. ‘Je bent niet zo jong meer, en het is hoog tijd dat je je eigen huishouden krijgt.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten, nam hij haar handen in de zijne. ‘Ik weet dat je me altijd afwijst en dat je een hekel hebt aan mijn gegok, maar lieve hemel, Amy, je moet mijn aanzoek aannemen!’


  Amy zuchtte. Ze was aan Bertie Hallams aanzoeken gewend geraakt. Hij was ermee begonnen toen hij zes was en zij vijf, en zijn toewijding was altijd even groot gebleven. Hoewel het nogal schemerig was in de serre, zag ze de hoopvolle uitdrukking op zijn treurige gezicht.


  ‘Lieve Bertie,’ zei ze zacht, ‘het is heel aardig van je, maar ik moet echt nee zeggen.’


  Ze had de woorden nauwelijks uitgesproken, of ze was zich ervan bewust dat er iemand vlak bij hen stond.


  Een koele stem zei: ‘Neem me de inbreuk niet kwalijk, Miss Bainbridge. Ik wilde u nogmaals ten dans vragen en had geen idee dat ik een… delicaat moment verstoorde. Neem me alstublieft niet kwalijk. Je dienaar, Hallam.’


  De graaf van Tallant. Amy’s wangen brandden omdat hij haar in deze situatie had aangetroffen. Bertie stond op met een aplomb waarmee hij kennelijk de graaf wilde evenaren. Daarin slaagde hij niet, want hij gedroeg zich stijfjes en klonk geforceerd.


  Plotseling voelde ze een vlaag van sympathie voor hem – en ergernis jegens de graaf van Tallant, die zo koeltjes, geamuseerd en nonchalant was, alles wat Bertie niet was. Toen voelde ze zich geërgerd omdat zij tenslotte Berties aanzoek had afgewezen en het niet eerlijk was haar schuldgevoel en slechte humeur op een ander af te reageren.


  ‘Je dienaar, Tallant,’ zei Bertie kortaf. ‘Wil je terug naar de balzaal, Amy?’


  Amy wist dat dat was wat ze moest doen, maar ze moest Joss nog ondervragen over het lot, en dit was waarschijnlijk de enige gelegenheid die ze daartoe kreeg. Hij was de laatste die in aanmerking kwam, en ze zag ertegenop het hem te vragen. Dus moest ze het maar snel achter de rug zien te krijgen.


  ‘Ga maar vast, Bertie,’ zei ze snel. ‘Ik moet Lord Tallant nog iets vragen.’


  Bertie aarzelde, want geheel volgens de fatsoensregels was dit niet. ‘Amy, ik denk echt dat ik je niet alleen –’


  ‘Het duurt maar even,’ zei ze. Het was duidelijk dat Bertie de bewonderaar snel was veranderd in Bertie de oudere broer. Hoewel dat prettiger was, moest hij nu even de rol van broer niet spelen. Terwijl hij met open mond naar haar keek, wendde ze zich tot Joss en zei: ‘Wilt u een stukje met me lopen, alstublieft, Lord Tallant?’


  ‘Met alle soorten van genoegen, Miss Bainbridge.’ Joss Tallant regelde zijn passen naar de hare en keek haar onderzoekend aan. ‘U blijkt een verrassende jongedame te zijn, Miss Bainbridge. Zo welbewust mijn gezelschap opzoeken is hoogst ongebruikelijk.’ Zijn mouw raakte de hare.


  Amy huiverde. ‘Ik weet het,’ zei ze wat onzeker. ‘Het lijkt een beetje vreemd…’


  ‘Inderdaad,’ zei Joss, van harte instemmend. ‘Om niet te zeggen, overmoedig en ongebruikelijk voor u, Miss Bainbridge. U weet toch wel dat het als onbetamelijk wordt gezien om een heer te vragen een stukje te wandelen door een schemerige serre?’


  ‘Dat hangt van de heer af, zou ik zeggen.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Joss keek op haar neer, en ze voelde dat hij glimlachte. ‘Sommige heren zouden het opvatten als een uitnodiging.’


  ‘Maar die fout maakt u niet, hè my lord?’


  ‘U bent uitstekend op de hoogte van mijn reputatie, is het niet, Miss Bainbridge?’


  ‘Dat ben ik,’ zei Amy kordaat, ‘en ik weet zeker dat ik geen enkel gevaar loop.’


  Het was waar. Ondanks zijn reputatie van schuinsmarcheerder en het feit dat ze alleen waren, had ze het vreemde gevoel dat ze elkaar begrepen. Hoe ze tot zo’n verstandhouding waren gekomen, was een mysterie, en misschien verbeeldde ze het zich wel, maar ze voelde zich volkomen veilig bij hem.


  ‘U bent zo onverschrokken, Miss Bainbridge.’ Joss lachte. ‘Goed, dat is dus duidelijk. En waarover wilde u me spreken?’


  Nerveus schraapte Amy haar keel. ‘Ik heb verscheidene heren dezelfde vraag gesteld, onder wie Mr. Hallam…’


  ‘Wat intrigerend.’ Joss keerde zich plotseling naar haar toe en nam haar handen in de zijne. Zijn vingers waren warm. ‘Worden dezelfde handelingen vereist als tijdens uw conversatie met Mr. Hallam?’


  Snel trok Amy haar handen weg. Ze wenste dat ze zat, dan zou ze op haar handen kunnen gaan zitten. ‘Natuurlijk niet! U doet belachelijk! Mr. Hallam hield mijn handen vast omdat…’ Ze zweeg, boos op zichzelf. Het had niets van doen met Joss Tallant, waar zij met Bertie over had gesproken. ‘Dat doet er niet toe.’


  ‘Hij hield uw handen vast omdat hij u een aanzoek deed,’ zei Joss. De spottende klank in zijn stem maakte Amy kwaad. ‘Het spijt me dat ik u kwam storen op zo’n onhandig moment. Ik hoop dat ik de zaak niet bedorven heb.’


  ‘Natuurlijk niet! Mr. Hallam doet me elk jaar een aanzoek; ik vrees dat het een gewoonte is geworden,’ zei Amy. ‘Niet dat het u iets aangaat, sir.’


  ‘Nee, maar bevredig mijn nieuwsgierigheid nog een beetje meer. Hebt u hem afgewezen?’


  Ze was blij dat de schemering haar blos verborg. ‘U bent onbeschaamd, sir.’


  ‘Ja. Hebt u hem afgewezen?’


  ‘Ja… Ik hou niet van hem.’


  Er viel een stilte. ‘Ik neem aan dat voor u een grootse passie een voorwaarde is voor een huwelijk? Of althans de schijn van een grootse passie?’ Zijn stem klonk nog steeds spottend, wat Amy buitensporig irriteerde. ‘Ik ben teleurgesteld in u, Miss Bainbridge. De meeste jongedames zijn erg sentimenteel, maar ik had gedacht dat u anders was.’


  ‘Ik wil zeker meer dan sympathie voelen voor de man met wie ik trouw,’ zei ze scherp. ‘Als u dat sentimenteel wilt noemen… Hoewel ik geloof dat u mijn sekse geen recht doet, sir. Minstens de helft van ons is bereid te trouwen voor geld of maatschappelijke positie.’


  Joss lachte, nu oprecht geamuseerd. ‘Het katje heeft scherpe klauwen. Het is een opluchting voor me dat ik niets te klagen heb, Miss Bainbridge, en dat er ergens een jongedame is die met me zal willen trouwen om mijn geld, ondanks mijn fouten.’


  ‘Ik wist niet dat u wilde trouwen,’ zei Amy. Ze had een vreemd gevoel in haar maag. ‘Uw gedrag duidt daar niet op. U zegt zelf dat u een versierder bent.’


  ‘Nou en?’ Alweer lachte Joss. ‘Ik wist niet dat dat een belemmering voor het huwelijk was.’


  ‘En bovendien bent u kennelijk een cynicus. Jammer om aan het huwelijk te beginnen met zo’n houding.’


  ‘Dus we gaan het weer over de moraal hebben? Wat bent u toch stimulerend.’


  ‘Nee, ik wil het niet over moraal hebben met u, my lord,’ zei Amy. ‘Er zijn genoeg instellingen waartoe u zich kunt wenden als u uw leven wilt beteren.’ Ze zuchtte. Met hem discussiëren was zoiets als een glibberige vis proberen te pakken, maar dan veel plezieriger. In haar dagelijkse gesprekken met Lady Bainbridge en Richard hoefde ze zelden zo vlug van begrip, scherp en geestig te zijn. Het was opwindend…


  ‘Dank u.’ Joss neeg zijn hoofd. ‘Het is aardig van u dat u me op die mogelijkheid wijst, al vind ik een gesprek met u veel plezieriger. De degens met u kruisen, is heel interessant.’


  ‘Dank u,’ zei Amy kortaf. ‘We lijken nogal af te dwalen, my lord. Ik wilde u iets vragen, zoals u zich wellicht herinnert. Had u een lot gekocht voor de loterij vorige week?’


  Er viel een stilte. Toen boog Joss zijn hoofd. ‘Nee, Miss Bainbridge, ik had geen lot. Waarom vraagt u dat?’


  ‘Zomaar,’ antwoordde Amy luchtig. Ze voelde zich zowel opgelucht als teleurgesteld. ‘Ik was gewoon nieuwsgierig…’


  ‘Naar mijn speelgewoonten? Die zijn extreem, vrees ik. Maar dat weet u natuurlijk al, en u veroordeelt het. Ik vrees dat ik u niet geloof, Miss Bainbridge. U moet een andere reden hebben dan slechts nieuwsgierigheid.’


  Amy klampte haar handen ineen. De hertog van Fleet had niet zoveel vragen gesteld, maar ze had al vermoed dat de graaf niet zo meegaand zou zijn. Bovendien had ze nog een veel groter probleem. Nu het lot van geen van Richards kameraden bleek te zijn en het onduidelijk was van wie het dan wel was, wist ze niet meer wat ze moest doen. Ze fronste haar voorhoofd.


  ‘Ik heb een lot gevonden in de eetkamer in Curzon Street, my lord, en vorige week is de hoofdprijs erop gevallen. Ik heb geprobeerd de rechtmatige eigenaar van het lot op te sporen, maar ik kan hem maar niet vinden.’


  Joss trok zijn wenkbrauwen op, en zijn stem klonk ongelovig toen hij vroeg: ‘U hebt een winnend lot gevonden en u wilt de hoofdprijs weggeven? Miss Bainbridge, ik ben verbijsterd.’


  De blik die ze hem toewierp, was zowel beschaamd als uitdagend. ‘Waarom?’


  ‘Dat snapt u toch wel? Op de eerste plaats ben ik verbijsterd dat u me zoiets vertelt, en op de tweede plaats kan ik niet geloven dat u het geld zou weggeven. Het is onvoorstelbaar!’


  Amy zuchtte kwaad. ‘Waarom geeft iedereen me het gevoel dat ik iets verkeerds doe in plaats van iets goeds? Ik wil alleen maar dat de rechtmatige eigenaar het geld in handen krijgt.’


  ‘Wie is iedereen?’ vroeg hij lachend.


  ‘O, u en Lady Spry en mijn moeder en Richard. Het is schokkend, my lord. Iedereen zou dat geld gewoon houden en kan niet begrijpen waarom ik het wil teruggeven.’


  ‘Uw eerlijkheid geeft mensen een ongemakkelijk gevoel,’ zei Joss langzaam. ‘Nog niet één op de tien mensen – en ik bedoel zowel mannen als vrouwen – zou doen wat u doet, Miss Bainbridge, en ik weet niet of ze u er wel aardiger door vinden.’


  Opnieuw fronste ze haar voorhoofd. ‘Er zijn toch zeker heel veel mensen die niet zouden houden wat niet van hen was? Ik kan niet geloven dat de wereld zo slecht is als u denkt, my lord.’


  ‘Geloof het maar, Miss Bainbridge. U bent naïef.’


  ‘U hoeft niet zo neerbuigend te doen!’ zei ze kwaad. ‘Alleen maar omdat u het anders zou doen –’


  ‘O, natuurlijk… Ja, dat zou ik.’ Er lag een vreemde klank in zijn stem. ‘Maar misschien kan ik u toch helpen. Heeft u de bedienden al ondervraagt? Misschien zou een van hen het durven toegeven als er dertigduizend pond op het spel staat.’


  ‘Geen van de bedienden speelt in de loterij, en het lot is ook niet van een van Richards vrienden en evenmin van mij of mama of Richard zelf. Amanda, Lady Spry, dacht dat het misschien naar binnen was gewaaid of dat een vogeltje het in de schoorsteen had laten vallen.’


  ‘Wat fantasierijk van Lady Spry… en wat zou dat mooi uitkomen.’ Hij glimlachte. ‘Het is veel simpeler om haar kijk over te nemen.’


  ‘Ik zie niet wat ik nu nog anders kan doen.’


  ‘Vergeet de hele zaak en geef het geld uit aan uzelf; dat is mijn advies. Of geef het aan Richard, zodat ik het allemaal van hem kan winnen.’


  ‘O nee!’ Vastberaden keek ze hem aan. ‘Als ik het dan moet houden, my lord, dan zal ik er iets goeds mee doen.’


  Joss zuchtte. ‘Ja? Wat vervelend… Kunt u zich niet een beetje laten corrumperen door al dat geld?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Wat doet u weer idioot.’ Ze kalmeerde wat. ‘Er is nog een kleine kwestie…’


  ‘Ja?’


  ‘Zou u niemand willen vertellen dat ik al dat geld heb gewonnen? Ik ben niet van plan me in het uitgaansleven te storten en wil het geld goed besteden, maar ik zou het onverdraaglijk vinden als ik bekend kwam te staan als de loterijwinnares.’


  ‘Natuurlijk.’ Joss legde zijn hand een ogenblik op de hare. ‘Eén ding, Miss Bainbridge…’


  ‘Ja?’ Haar stem beefde een beetje. Zijn aanraking deed iets in haar trillen, en ze verwijderde zich een paar stapjes. ‘Wat is er?’


  ‘Hebt u iemand verteld waarom u die vragen over het lot stelde? Fleet, Dainty, Hallam?’


  ‘Nee.’ Aarzelend keek ze hem aan. ‘Ik wilde niet dat iemand het wist.’


  ‘Waarom hebt u het mij dan wel verteld?’


  Dat wist ze niet. Bertie Hallam kende ze al jaren; hij was als een broer voor haar. Toch had ze hem niet in vertrouwen genomen en Joss Tallant wel. ‘Ik weet het niet…’ begon ze aarzelend.


  De stilte was gespannen. ‘Maar u vertrouwt me wel?’


  ‘Ja…’ Ze herinnerde zich wat haar moeder had gezegd over het schandaal dat zou ontstaan als bekend werd dat ze de loterij had gewonnen. En nu had ze haar geheim toevertrouwd aan Joss Tallant…


  ‘Uw geheim is veilig bij mij, dat beloof ik, hoewel ik vrees dat u al een beetje te laat bent. Uw moeder heeft al opgeschept, heel discreet natuurlijk, over uw fortuin, al heeft zij het over een erfenis van een oud familielid.’


  Amy kreunde. ‘O nee! Ik had haar nog zo gevraagd het stil te houden.’


  ‘Te veel gevraagd, vrees ik. Zij heeft het Mrs. Vestey verteld, die het Lady Bestable verteld heeft, die het verteld heeft aan de halve society.’ Joss trok haar arm door de zijne. ‘Kom, Miss Bainbridge. Dans met me. U zult ontdekken dat het leven nog zo slecht niet is als erfgename.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Joss Tallant liet Amy achter in de gretige armen van burggraaf Truscote en slenterde naar de hoge ramen van het terras om iets te drinken en een luchtje te scheppen. De warmte in de balzaal was drukkend, en hij wilde niet meer dansen. Misschien was het tijd het burgerlijke vermaak van het bal van Lady Moon te verlaten en op zoek te gaan naar een minder heilzame omgeving. Het beeld van Harriet Templeton doemde voor hem op, maar om de een of andere reden was het niet aantrekkelijk. Met een onverschillig gebaar haalde hij zijn schouders op. Binnenkort zou Harriet hem ongetwijfeld weer bekoren. Zo niet, dan kon hij altijd een andere minnares zoeken.


  Nadat hij een vol glas wijn van een dienblad had genomen, keek hij naar de dansers. Amy walste met Truscote, sierlijk en gracieus. Ze mocht dan klein zijn, ze was volmaakt gebouwd en danste goddelijk. Ze keek op in Truscotes gezicht met een vertrouwelijke glimlach en leek van zijn gezelschap te genieten, wat ze voorheen dan ook had beweerd over bals en partijtjes. Een scheut van ergernis doorboorde hem. Met een klap zette hij zijn glas neer, wat het kristal geen goed zou doen. Het was tijd om te gaan. Hij verveelde zich en had zin in een flink glas cognac.


  Waarom hij had gezegd dat het winnende lot niet van hem was, wist hij niet. Toen Amy er met hem over had gesproken, was hij opgelucht geweest dat zijn twijfel aan haar eerlijkheid ongegrond bleek. Die reactie was zo vreemd geweest dat hij er even over had nagedacht. Wat kon het hem schelen? Terwijl ze verder had gepraat, had hij de gedachte van zich afgezet. Haar pogingen de eigenaar te vinden, intrigeerden hem, en hij vond haar vastberadenheid charmant. Haar aanname dat ook hij, net als ieder ander, het geld zelf gehouden zou hebben, was minder vleiend. Ze had evenwel geen goede reden om een hoge pet van hem op te hebben – en er was zeker geen reden waarom hem dat iets zou kunnen schelen.


  ‘Je activiteiten zijn duidelijk succesvol geweest, Joss.’ De hertog van Fleet was naast hem komen staan en keek naar Amy. ‘Miss Bainbridge is nogal in trek,’ vervolgde hij. ‘Waarom doe je zoveel moeite om haar onder de aandacht te brengen?’


  Joss keek zijn vriend kalm aan, niet van plan zich te laten uitdagen. ‘Ik denk niet dat mijn attenties de reputatie van Miss Bainbridge zullen versterken, Seb. Het tegenovergestelde is aannemelijker.’


  Dat leverde hem een verbaasde blik van de hertog op. ‘Waarom dring je jezelf dan aan haar op als je denkt dat het haar reputatie geen goed zal doen, ouwe kerel?’


  ‘Ik wilde met haar praten,’ antwoordde hij schouderophalend.


  ‘Was het het waard?’


  ‘Absoluut.’ Joss trachtte de ergernis te onderdrukken die deze conversatie met zijn vriend bij hem opriep, maar slaagde daar slechts gedeeltelijk in. ‘Miss Bainbridge is niet gewoon, en dat is goed, want het gewone verveelt me.’


  ‘Kan haar reputatie je niets schelen?’ vroeg Fleet met licht gefronste wenkbrauwen.


  Weer haalde Joss zijn schouders op. ‘Een jongedame kan niets overkomen door met mij te walsen in een overvolle balzaal, en iedere chaperonne die er anders over denkt, heeft een te levendige verbeelding.’


  ‘Zolang je Miss Bainbridge maar niet op ideeën brengt met je aandacht, Joss. Het zou jammer zijn haar teleur te stellen. Tenzij…’ Hij zweeg even. ‘Je vader had het toch over trouwen?’


  Joss lachte, hoewel het idee meteen ergens in zijn hoofd wortel schoot. Hij trachtte het van zich af te schudden. ‘Vorige week had mijn vader het nog over moderne landbouwtechnieken. Ik hoef me gelukkig niets aan te trekken van wat hij zegt.’


  ‘Je bent een kouwe, Joss,’ zei de hertog hoofdschuddend. ‘Heb je zin om ergens op te gaan warmen?’


  ‘Vanavond niet. Ik heb zin in een warme fles cognac en een potje hazard bij White’s.’


  Fleet knikte. ‘Ik hou je gezelschap.’


  ‘Heeft Lady Spry haar charmes nu al verloren, Seb?’ vroeg Joss spottend.


  ‘Nee, maar ze is te preuts voor mij,’ verzuchtte Fleet. ‘Een weduwe die geen neiging heeft tot flirten… dat heb ik weer.’


  ‘Op naar White’s?’ Lachend gaf Joss hem een klap op de schouder.


  ‘Waarom niet? Als jij tenminste niet meer met de muisachtige Miss Bainbridge wilt dansen…’


  Joss had zich al afgewend, maar stond nu stil, want die opmerking kon hij niet laten passeren. Opeens was hij zo kwaad, dat hij diep moest ademhalen voor hij weer iets kon zeggen. Seb had zijn zwakke plek gevonden. Verduiveld! ‘Ik heb geen enkel verlangen om nogmaals met Miss Bainbridge te dansen,’ zei hij koeltjes. ‘Maar als heer wil ik je erop wijzen, Seb, dat Miss Bainbridge in het geheel geen muis is.’ Na deze woorden keerde hij zich om en liep weg.


  Met een zelfgenoegzame glimlach om de lippen keek Fleet hem na. ‘Raak geschoten,’ mompelde hij. ‘Joss, mijn jongen, dit gaat interessant worden.’


  


  ‘Ik ben zo blij dat je moeder het goedvond dat ik vanavond je chaperonne ben,’ zei Amanda toen de nieuwe koets van de Bainbridges hen van Curzon Street naar Portman Square reed. ‘Hoewel het naar is dat zij zo’n hoofdpijn heeft. Het is maar een kleine partij vanavond, geen bal, maar ik weet zeker dat er een heleboel begerenswaardige heren zullen zijn.’


  Amy zat te draaien op de bank. Haar moeder had zich laten overhalen Amanda een rol te laten spelen waarvoor ze helemaal niet geschikt was. Amy vond niet dat ze een chaperonne nodig had – ze was tenslotte eenentwintig – maar als ze er dan toch eentje moest hebben, was Amanda een onzinnige keus, want die was twee keer zo onstuimig als zij. Peinzend streek ze over de lichtblauwe zijde van haar avondjapon. Ze had voor de kleur gekozen omdat het precies de tint van haar ogen was en bovendien de goudkleurige lokjes in haar bruine haar deed oplichten. Voor de spiegel in haar slaapkamer had ze kunnen constateren dat ze er die avond waarlijk knap uitzag, maar dat was voordat ze Amanda had gezien – die er hemels uitzag in haar japon van zalmroze zijde, met een bijpassende tulband waarop zachte witte veren deinden.


  Het rijtuig hield stil voor de deur. Amanda had haar verteld dat Mrs. Wren een respectabele weduwe was, die zeer onderhoudende partijtjes gaf. Toen Amy binnen was, merkte ze op dat het nauwelijks het soort partijtje was waarbij debutantes aanwezig zouden zijn. De gastvrouw zette de toon in een nauwsluitende japon met een diep decolleté, waarin een diamanten collier – dat Amy nogal vulgair vond – goed uitkwam. De kamers waren vol met heren en dames die luidruchtig praatten, met een spontaniteit die ze nogal schokkend vond. De wijn vloeide rijkelijk; limonade was er niet. Zelfs toen er een orkestje begon te spelen, dempten de gasten hun stemmen niet, en het irriteerde haar dat de zanger geheel werd overstemd door de luide conversatie.


  Al snel werd Amanda meegetrokken voor een partijtje whist, en Amy vatte met haar glas wijn post achter een pilaar, wensend dat ze was thuisgebleven. Richard was aan de andere kant van de kamer, maar hij vertoonde geen enkele neiging om met haar te komen praten. Liever richtte hij zich kennelijk tot de blondine die aan zijn arm hing. Amy voelde zich verlegen en niet op haar gemak en besloot geen minuut langer te blijven. Het partijtje leek in verbazend tempo uit de hand te lopen. Toen ze op weg ging naar de deur, werd ze echter tegengehouden.


  ‘Gaat u nu al weg, ma’am? Waarom maakt u niet een praatje met mij?’


  Een hand op haar arm hield haar tegen. Toen Amy opkeek, wendde ze vol weerzin haar hoofd af voor de drankwalm die haar in het gezicht sloeg. Het was duidelijk dat haar belager dronken was, hoewel niet zo dronken, dat hij niet meer wist wat hij deed. Ze deinsde achteruit.


  ‘Niet zo bedeesd,’ zei de man verlekkerd. ‘Je ziet er heerlijk uit. We moeten elkaar beter leren kennen…’


  ‘Dank u, sir, maar ik wacht op iemand,’ zei Amy, hopend dat ze niet al te wanhopig klonk. Met een pilaar in haar rug en de dronkeman voor haar, had ze niet veel mogelijkheden.


  ‘Op mij, om precies te zijn,’ zei een koele stem. Joss Tallant nam haar bij de arm en trok haar mee. ‘Neem me alsjeblieft niet kwalijk dat ik zo schandelijk laat ben, liefste. Baverstock, je hoeft de dame niet langer lastig te vallen.’


  De graaf van Baverstock mompelde iets en zwalkte weg.


  Zwijgend trok Joss haar arm door de zijne en liep met haar naar een nis, waar ze gingen zitten.


  ‘Dat ik u nu op deze plek moet aantreffen, Miss Bainbridge,’ zei hij treurig.


  ‘Ik weet het,’ zei Amy een beetje trillerig. ‘Er is me geloof ik een verkeerde indruk gegeven van het soort partijtje.’


  ‘Ik begrijp wat u bedoelt, Miss Bainbridge. Zal ik u naar huis brengen?’


  Amy tuurde om zich heen of ze Amanda zag. ‘Ik ben gekomen met Lady Spry. Ik kan haar toch niet zomaar in de steek laten?’


  ‘Is het niet precies andersom?’ vroeg hij lachend. ‘Is zij niet uw chaperonne?’


  ‘Ja, maar…’ Amy wilde haar vriendin verdedigen. ‘Ik heb echt geen bescherming nodig.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg Joss: ‘Nee? U kon Baverstocks aandacht wel waarderen?’


  Een vuurrode blos kleurde haar wangen. ‘Dat is iets heel anders. Nee, natuurlijk niet! Neem me niet kwalijk, my lord. Ik had u moeten bedanken omdat u me hebt gered.’


  ‘Het was me een genoegen.’ Joss glimlachte loom. ‘Ik kan wel met Baverstock meevoelen, Miss Bainbridge, want u ziet er vanavond zeer aantrekkelijk uit.’


  Amy’s mond viel haast open. ‘Kom nu, my lord! Zelfs mijn moeder zou niet zeggen dat ik er meer dan presentabel uitzie. En dan nog wel in dit gezelschap…’ Ze gebaarde om zich heen.


  ‘U onderschat uw charmes.’ Joss rekte zich uit en nam haar op op een manier die haar met haar ogen deed knipperen. ‘Juist in dit gezelschap valt u op omdat u er zo fris en onbedorven uitziet in plaats van door de wol geverfd. En wat uw moeder betreft… misschien had ze wat meer tijd moeten besteden aan u vertellen hoe charmant u eruitziet, zodat u het zelfvertrouwen zou hebben om dat ook te geloven.’


  Er viel een geschokte stilte waarin Amy hem aanstaarde. In zijn stem had een klank gelegen die ze niet helemaal begreep. Hun ogen ontmoetten elkaar.


  Een diepe zucht ontsnapte Joss. ‘Neem me niet kwalijk, dat had ik niet moeten zeggen over Lady Bainbridge.’


  ‘Nee, maar…’ Amy voelde zich verward. ‘Ik begrijp heus wel dat u me alleen maar een goed gevoel wilde –’


  ‘Nee!’ Hij sprak zo scherp, dat ze haast opsprong. ‘Dat is níét wat ik doe, Miss Bainbridge. Waarom kunt u niet geloven dat ik oprecht ben?’


  ‘Het spijt me.’ Nu was ze nog verwarder. Hij klonk geïrriteerd, maar tegelijkertijd gekwetst, en dat begreep ze niet. Haar mening kon de graaf van Tallant toch niets schelen? En waarom maakte het hem iets uit of zij geloofde dat hij haar echt aantrekkelijk vond? Met haar ogen tot spleetjes geknepen keek ze hem aan. ‘My lord –’


  ‘Ik ga Lady Spry voor u halen,’ zei hij, haar abrupt in de rede vallend. ‘Het is niet passend dat u hier nog langer blijft.’


  Onzeker keek ze hem na toen hij in de kaartkamer verdween, waaruit hij binnen de kortste keren te voorschijn kwam met Amanda. Amy vroeg zich af of hij haar vriendin gewoon uit een partijtje whist had getrokken.


  Daar leek het wel op, want toen Amanda bij haar was, bleek ze het partijtje helemaal niet te willen verlaten. ‘Amy,’ smeekte ze, ‘ik weet dat je naar huis wilt, maar ik wil dolgraag nog een potje spelen! Alsjeblieft… En we hebben een vierde speler nodig, alsjeblieft, speel met ons mee!’


  Amy kreunde. Ze wilde haar lieve vriendin niet teleurstellen, maar whist spelen, zelfs voor een klein bedrag, was niet haar idee van plezier maken. De avond was nog jong, maar het gedrag van de gasten was ongepast en wellustig. Ze had het warm en wilde naar huis. Lichtelijk wanhopig keek ze Amanda aan. ‘Mandy, je weet dat ik nooit speel. Waarom vraag je Lady Bestable niet? Ze is een boezemvriendin van mama, en ik weet dat ze graag speelt.’


  ‘Die speelt al,’ zei Amanda. ‘We hebben nog iemand nodig. Alsjeblieft, Amy…’ Smekend keek Amanda haar aan. ‘Ik weet dat je niet graag gokt, maar dit kan echt geen kwaad. We spelen maar om een paar centen. Bovendien heb je altijd geluk met kaarten; dat weet je!’


  ‘Dat doet er niet toe,’ zei Amy. Ze voelde zich verzwakken en trachtte bij haar standpunt te blijven. Amanda kon altijd zo overredend zijn; zo was ze al geweest in hun schooltijd. Op de een of andere manier was ze er altijd in geslaagd Amy tegen beter weten in over te halen tot de een of andere streek. Nu voelde Amy zich een spelbreker die haar vriendin geen onschuldig vermaak gunde. Misschien overdreef ze haar weerzin tegen gokspelletjes wel, zeker als het een onschuldig potje kaart was met een kleine inzet. Iedereen speelde per slot van rekening. Misschien vatte ze het te serieus op, zoals Richard altijd zei.


  Amanda had haar al bij de arm genomen en dreef haar voor zich uit naar de kaartkamer. Daar was het nog warmer. De gordijnen waren dicht, wat de duisternis buiten hield maar ook elk zuchtje frisse lucht dat verkoeling had kunnen brengen. De atmosfeer was gespannen en geconcentreerd. Bedienden liepen geruisloos tussen de tafels door en schonken de spelers drankjes in. Amy’s maag draaide zich om bij het tafereel. Opeens zag ze haar vaders gezicht voor zich, rood en opgewonden terwijl hij zijn kaarten bekeek, en ze moest een rilling onderdrukken.


  ‘Amanda, ik geloof niet dat ik dit wil…’ begon ze, maar het was nu te laat om zich terug te trekken zonder haar vriendin in verlegenheid te brengen. Amanda trok haar mee naar een tafel in de hoek, waaraan al twee dames zaten. De ene was Lady Bestable, en de andere zag er vagelijk bekend uit, hoewel Amy haar niet kon thuisbrengen. Ze had donker glanzend kastanjebruin haar, groene ogen en een verveelde gelaatsuitdrukking.


  ‘Lady Juliana Myfleet,’ zei Amanda, ‘mag ik u aan Miss Bainbridge voorstellen? Amy, Lady Juliana en ik kennen elkaar sinds mijn debuut. Hebben jullie elkaar nooit ontmoet?’


  Lady Juliana schudde haar hoofd. Met heldere ogen nam ze Amy van hoofd tot voeten op. ‘Dus u bent die kleine puriteinse die niet van gokken houdt?’ mompelde ze. ‘Wat pikant dat Amanda u niettemin heeft weten over te halen… Gaan we nu om centen spelen?’


  Amanda bloosde, en Amy wierp haar een verwijtende blik toe.


  ‘Amanda zei dat u een vierde speler nodig had,’ zei ze stijfjes. ‘Maar als uw inzet hoog is, dan hoop ik dat u me wilt excuseren, ma’am.’


  ‘Nee, liefje, ik plaag je maar.’ Lady Juliana glimlachte katachtig en schudde de kaarten. ‘Ik oefen nu alleen een beetje; straks ga ik serieus spelen. Zullen we beginnen?’


  Amy had de laatste jaren zelden gespeeld, maar ze herinnerde zich al snel de spelregels. Ze speelde samen met Amanda, die eerder een roekeloze dan een vakkundige speler was en vaak te hoog inzette. Hoewel Lady Juliana het tegenovergestelde had beweerd, werd al snel duidelijk dat ze het spel zeer serieus opvatte. Zij en Lady Bestable wonnen dan ook overweldigend. Amy, die vond dat ze nu aan haar verplichtingen jegens Amanda had voldaan, wilde zich net verontschuldigen en opstaan, toen een livreiknecht Amanda een briefje kwam brengen. Met een excuus stond Amanda op en verliet de speeltafel. Mrs. Wren nam onmiddellijk haar plaats in. Op het gezicht van de gastvrouw lag een scherpe, onderzoekende uitdrukking. De vingers die op het spel kaarten trommelden, getuigden van de gespannenheid van de toegewijde gokker. Opeens voelde Amy zich zo onschuldig als een boerenmeisje in een bordeel.


  ‘Juliana, schat, we moeten een partijtje eenentwintigen!’ riep Mrs. Wren uit. ‘Daar zit ik al de hele avond op te wachten!’


  ‘Heel goed, Emma,’ zei Lady Juliana zonder tegenzin. Haar kwaadaardige blik rustte op Amy. ‘Miss Bainbridge, Lady Bestable, speelt u mee?’


  Eenentwintigen was het enige spelletje dat Amy echt leuk vond. Het was het eerste kaartspelletje dat ze als kind van haar vader had geleerd. Hij had gezegd dat het voor haar een nuttige manier was om te leren rekenen. Al snel had ze begrepen dat alle kaarten een andere waarde hadden en dat ze moest zorgen dat ze in totaal tot eenentwintig kwam. Later had ze beseft dat het van haar vader slechts een smoesje was geweest, maar toen was ze al heel goed in rekenen geweest, dus misschien had hij ook niet helemaal ongelijk gehad. Om die reden riep het spelletje wel een beetje nostalgische gevoelens bij haar op, maar toch niet genoeg om haar aan de speeltafel te houden.


  ‘Nee, dank u. Ik heb genoeg gespeeld voor één avond.’


  Mrs. Wren trok een gezicht. ‘Net als uw lieve papa, Miss Bainbridge. Ze zeiden altijd dat hij niet de juiste instelling had voor het spel, en uiteindelijk heeft hij bewezen dat ze gelijk hadden, nietwaar?’


  Een vlaag van woede trok door Amy heen. Ze wist dat Emma Wren haar slechts uitdaagde, en gewoonlijk trok ze zich van opzettelijke beledigingen niets aan. Die avond was ze daartoe echter niet in staat. ‘Ik geloof niet dat ik op mijn vader lijk,’ zei ze koeltjes terwijl ze Mrs. Wren recht aankeek. ‘Misschien moet ik alleen dit spelletje nog meedoen…’


  Het werd al snel duidelijk dat de inzet nu hoog was. Lady Juliana stelde een inzet van tien guineas voor en won het eerste spelletje heel snel. Dat moedigde haar aan om voor het tweede spelletje de inzet te verdubbelen. De gokkoorts had haar nu volledig in zijn greep, want ze zat gespannen voorover en haar ogen schitterden terwijl ze haar kaarten vastgreep. Weer was ze de anderen voor met haar eenentwintig. Mrs. Wren kon haar nijd nauwelijks verbergen toen ze slechts tot negentien kwam. Amy kwam, ondanks al haar kennis van het spel, slechts op de derde plaats.


  ‘Je hebt wel verdraaid veel geluk, Ju,’ klaagde Emma. ‘Ik begrijp verduiveld niet hoe het komt dat de familie Tallant zo goed is in kaarten. Geef de rest van ons ook eens een kansje!’


  Van schrik sprong Amy bijna op. Ze had geen idee gehad van enige relatie tussen Lady Juliana en de graaf van Tallant, maar het gaf wel aan dat ze haar tegenstander schromelijk had onderschat. Dit waren geen oudere dames die een spelletje patience speelden om de avond door te komen. Deze speelsters waren net zo roekeloos en toegewijd als hun mannelijke tegenpolen. Ze had het slechts aan zichzelf te wijten als ze boven haar macht greep. Had ze haar eerste opwelling maar gevolgd, dan was ze vertrokken.


  De wraakzuchtige blik van Mrs. Wren rustte alweer op haar. ‘Ik neem aan dat we u niet geheel moeten afschrijven, Miss Bainbridge, daar u uit een familie van gokkers komt, net als Juliana. Uw broer heeft alleen niet zoveel geluk als zij, nietwaar? Hij is ook niet zo rijk…’


  Lady Juliana lachte. ‘Laat Miss Bainbridge met rust, Emma. Ze heeft niet zoveel routine als ik.’


  ‘Nog een spelletje?’ vroeg Mrs. Wren gretig. ‘Drie keer is scheepsrecht.’


  Aarzelend wierp Amy een blik op Lady Bestable, die ze als oudste van het gezelschap nog de betrouwbaarste vond, maar de ogen van de oudere dame waren hunkerend op de kaarten gericht, met de blik van een hond die een kluif ziet.


  ‘Laten we er een eliminatie van maken,’ zei Lady Bestable, ‘en de inzet steeds verdubbelen – te beginnen met zestig guineas.’


  Amy wilde al opstaan, maar bedacht zich. Ze had zestig guineas – en meer, veel meer nu ze een fortuin had van dertigduizend pond. Maar ze wilde het absoluut niet verspelen. Kaartspelletjes wonden haar niet op; ze kreeg er alleen een naar gevoel van in haar maag, alsof ze gevangenzat, een gevoel dat met ieder potje toenam. De duistere kamer en de gespannen opwinding van haar medespelers waren onaangenaam vertrouwd. Voor haar geestesoog doemden al die beelden op die ze zo hardnekkig had onderdrukt. Ze was weer een klein kind, dat om de hoek van de deur van de bibliotheek keek naar haar vader en zijn kornuiten; ze was weer het schoolmeisje dat van school werd gehaald omdat het geld op was; ze was weer in Whitechapel…


  ‘Ik geloof dat Miss Bainbridge niet wil spelen,’ zei Lady Juliana op haar luie, arrogante manier. ‘Is de warmte u te veel, Miss Bainbridge?’


  ‘Of… misschien… kan ze het zich niet veroorloven,’ zei Mrs. Wren dubbelzinnig. ‘Hoewel ik prachtige dingen hoor over uw vooruitzichten, Miss Bainbridge. Kunt u uw fortuin niet een beetje met ons delen?’


  Amy keek naar haar en dacht dat ze zelden zo’n hekel aan iemand had gehad als aan Emma Wren. Het was niet erg mooi van haar en ook niet erg volwassen om haar gastvrouw te willen vernederen, maar plotseling voelde ze zich onweerstaanbaar strijdlustig.


  ‘Ik speel mee,’ zei ze, ‘maar ik denk niet dat ik mijn fortuin zal delen, ma’am.’


  Lady Bestable lachte kakelend. ‘Zo mag ik het horen, meisje.’ Terwijl ze de kaarten deelde, schitterden haar kleine ogen van hebzucht.


  Amy had de indruk dat de dames al het gewicht van háár goud in hun zakken voelden, waardoor haar vastberadenheid toenam. Alle angst verdween. Ze zou eens laten zien dat een Bainbridge kon spelen én winnen!


  In de eerste ronde viel Lady Bestable af. Amy haalde vijftien, Mrs. Wren achttien en Lady Juliana slechts zeventien, waarbij ze mokkend keek. Amy herinnerde zich dat haar vader had gezegd dat kaarten een man twistziek maakte; nu zag ze dat dat ook voor vrouwen opging. Lady Juliana zag eruit alsof ze Mrs. Wren graag aan het mes had geregen.


  Hun spelletje trok nu de aandacht omdat het als een lopend vuurtje door de kaartkamer was gegaan dat ze een eliminatie speelden en dat de inzet steeds verdubbelde. Er kwamen wat mannen aanslenteren van andere speeltafels om te kijken. Richard was onder hen, evenals een lange blonde man met een berekenende blik in zijn ogen. Eerder op de avond had Amy gezien dat hij Lady Juliana overlaadde met attenties. Ze was zich sterk bewust van zichzelf. De inzet werd weer verdubbeld, van zestig naar honderdtwintig guineas. Ze voelde zich wat duizelig; ze kon nauwelijks geloven wat ze aan het doen was en wilde dat zij geëlimineerd was in plaats van Lady Bestable, die als een kwade pad naast de tafel zat en duidelijk woedend was omdat ze niet meer meespeelde.


  De menigte hapte naar adem toen Mrs. Wren uitviel in de tweede ronde. Ook Mrs. Wren zelf leek het haast niet te kunnen geloven. Even dacht Amy dat ze haar kaarten wilde verscheuren, maar toen beheerste ze zich en lachte venijnig naar Amy.


  ‘U bent me er eentje, Miss Bainbridge. Maar u hebt nog niet gewonnen.’


  Richard gaf de blonde man naast hem een por in de ribben. ‘Ik wist wel dat Amy het in zich had! Spelen zit je in het bloed, nietwaar Massingham?’


  De blonde man lachte. ‘Zeker in het Bainbridge-bloed! Toch zet ik nog steeds in op Lady Juliana.’


  Iemand ging een grootboek halen, en Amy realiseerde zich geschokt dat er op de uitslag van hun kaartspel werd gewed. Wie zou winnen, zij of Lady Juliana? Buitensporige bedragen werden ingezet. Toen ze hoorde dat Richard honderd guineas op haar overwinning inzette, begaf haar moed het bijna.


  Lady Juliana zat tegenover haar, en haar groene ogen schitterden van opwinding. ‘Alles of niets, Miss Bainbridge. De inzet is tweehonderdveertig guineas. Doet u mee?’


  Richard hing tegen de deurpost; op zijn gezicht was duidelijk de opwinding van de gokker te zien. Toen Amy zijn blik ontmoette, voelde ze zich een beetje ziek en trilden haar handen. Zelf kon ze nauwelijks geloven wat ze deed. De menigte drong dichter om de tafel.


  Nerveus schraapte ze haar keel. ‘Ja.’


  Lady Juliana lachte schel. ‘O, wat hebben we u onderschat, Miss Bainbridge! Vooruit, laat ons spelen.’


  Met slechts twee spelers duurde het spelletje veel langer. Terwijl Amy kaarten pakte en weglegde, was ze zich van niets anders bewust dan van het flakkerende kaarslicht, de kring van gretige toeschouwers en de frons tussen de wenkbrauwen van Lady Juliana terwijl ze zich over de tafel naar haar toe boog. Haar bloed leek te suizen door een combinatie van opwinding en wijn. Een deel van haar wilde wanhopig graag ontsnappen; een ander deel wilde net zo wanhopig graag winnen. De hitte in de kamer was verstikkend. Ze hield zich voor dat het er niets toe deed; dadelijk zou de boze droom voorbij zijn.


  ‘Ik geloof dat Miss Bainbridge heeft gewonnen,’ mompelde een van de heren toen ze, bijna nietsziend, haar kaarten op tafel legde aan het eind van het spelletje. ‘Precies eenentwintig. Kunt u daartegenop, Lady Juliana?’


  Amy knipperde met haar ogen, tot ze weer iets zag.


  In Lady Juliana’s ogen lag een woedende blik. ‘Ik heb twintig maar geen eenentwintig. Verduiveld! Ik kan het niet geloven!’ Met een kwaad gebaar gooide ze haar kaarten weg, die als herfstbladeren in de wind naar de grond zweefden. ‘Nog een potje, Miss Bainbridge? Winner takes all?’


  ‘Nee, dank u,’ zei Amy. Haar mond was droog, en hoofdpijn klopte achter haar ogen. De opwinding was net zo snel verdwenen als ze was opgekomen. ‘Ik speel niet verder meer.’


  Lady Juliana kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Dat is uw goed recht, uiteraard, want de eliminatie is ten einde. Helaas kan ik mijn schuld niet meteen voldoen, Miss Bainbridge. Neemt u genoegen met een promesse?’


  ‘Natuurlijk.’ Amy kende de regels goed genoeg om dat verzoek niet af te wijzen.


  Lady Juliana lachte plotseling. ‘O nee, ik heb een veel beter idee. Ik zal mijn ereschuld voldoen, Miss Bainbridge, door u in ruil mijn broer aan te bieden.’


  De menigte was zich al aan het verspreiden door de kaartkamer, naar hun eigen tafels, maar bij deze nieuwe wending in het spel bleef iedereen staan. Iemand lachte luid.


  ‘Leuk geprobeerd, Juliana,’ zei Massingham, ‘maar aangezien Tallant niet van jou is, kun je hem niet verkopen.’


  De katachtige blik was weer in Lady Juliana’s ogen verschenen. ‘O, dat weet ik zo net nog niet. Als kapitein Gramond zijn zuster kan verspelen in een potje faro, waarom kan ik Joss dan niet als inzet gebruiken? Misschien kan ik hem overhalen me te helpen… om de een of andere reden. Hé, jij daar!’ Ze wendde zich bevelend tot een livreiknecht. ‘Ga Lord Tallant halen. We zullen eens zien of hij me te hulp wil komen.’


  Amy gloeide van hoofd tot voeten. Iedereen wachtte lachend op de uitkomst van het schandelijke spelletje dat Lady Juliana speelde. Ze sloot haar ogen en bad dat Joss het partijtje inmiddels had verlaten. In deze situatie wilde ze hem niet onder ogen komen, en dat voorstel van Lady Juliana… nou, dat was belachelijk.


  ‘Dat kan ik niet accepteren,’ zei ze een beetje wanhopig. ‘Het was niet de afspraak.’


  Spottend trok Lady Juliana haar wenkbrauwen op. ‘Helaas is mijn broer niet aanvaardbaar voor Miss Bainbridge. Wat moeten we nu beginnen, mensen?’


  Mrs. Wren leunde naar voren. ‘Uw broer is heel aanvaardbaar voor mij, Lady Juliana,’ zei ze. ‘Miss Bainbridge…’ Met een veelbetekenend glimlachje wendde ze zich tot Amy. ‘Ik koop het aanbod van Lady Juliana van u voor driehonderd guineas.’


  Iemand grinnikte. ‘Is Tallant zoveel waard, Emma?’


  Mrs. Wren lachte ondeugend. ‘Meer nog, heb ik begrepen.’


  Amy’s blos werd nog vuriger. Dit werd veel te ingewikkeld allemaal. Toen ze op Amanda’s smeekbeden voor een potje whist was ingegaan, had ze alleen haar vriendin ter wille willen zijn, en nu was ze in een afschuwelijke situatie beland. Ze had nooit zo lang en voor zo’n hoge inzet willen spelen en was ontzet door zichzelf. De goklust had haar in zijn greep gehad, al was het dan slechts kort. Waar was Amanda trouwens gebleven? Het was vreselijk dat ze haar, Amy, zomaar alleen had gelaten. Om haar heen was geen enkel vriendelijk gezicht te bespeuren – zelfs Richard leek haar wanhoop niet te begrijpen. De louche sfeer in de kamer gaf haar een zeer ongemakkelijk gevoel. Massingham drukte een kus op de pruilende lippen van Lady Juliana, waarop Amy zich haastig afwendde.


  Richard kwam naar haar toe en hurkte bij haar stoel. ‘Ik denk dat je Lady Juliana’s aanbod moet accepteren, Amy, of haar schuld anders moet verkopen aan Mrs. Wren. Het is per slot van rekening een ereschuld; dat kun je niet echt weigeren. Maar natuurlijk hangt het allemaal af van wat Joss ervan vindt.’


  ‘Wat ik waarvan vind?’


  Er ging een fluistering door de kamer, als de wind door het koren. Amy keerde zich om op haar stoel. De graaf van Tallant was binnengekomen, met de hertog van Fleet aan zijn zijde. Joss had zijn jas aan; de boodschap van Lady Juliana had hem kennelijk bereikt toen hij op het punt had gestaan de deur uit te gaan. Amy wenste met heel haar hart dat hij sneller was geweest. Haar ogen ontmoetten de zijne, en ze las verrassing in zijn blik, maar ook iets als… meegevoel. Met bonkend hart wendde ze snel haar blik af.


  ‘Joss, schat…’ Lady Juliana strekte elegant haar hand naar hem uit. ‘Zo vervelend.. Ik heb zojuist van Miss Bainbridge verloren en kan mijn schuld niet voldoen op het moment. Ik weet dat jij het voor me zou kunnen doen, maar toen bedacht ik dat het veel leuker zou zijn als ik jou zou gebrúíken om mijn schuld te betalen. Je bent minstens tweehonderdveertig guineas waard…’


  ‘In Covent Garden rekenen ze meer,’ zei iemand in de menigte.


  ‘Dus als ik je voor een week aan Miss Bainbridge beloof, zou je dat dan willen doen… om mij van mijn schuld te verlossen?’ zo eindigde Lady Juliana liefjes. ‘Alsjeblieft, Joss…’


  Amy, schuivend op haar stoel, zag geen enkele emotie op Joss’ gezicht en hield haar adem in totdat hij zou weigeren. Wanhopig wenste ze dat ze kon ontsnappen. De uitdagende atmosfeer en de insinuaties van de andere gasten maakten haar doodongelukkig.


  ‘Wat zegt Miss Bainbridge hiervan?’ vroeg Joss. Hij richtte zijn ogen op haar, en haar hart sloeg een slag over. Zijn gezichtsuitdrukking was nietszeggend.


  ‘Miss Bainbridge wil niet op mijn aanbod ingaan,’ zei Lady Juliana met een spijtige zucht. ‘Ze vindt je niet aanvaardbaar, Joss.’


  Joss boog zijn hoofd.


  Even zag Amy een geamuseerde blik in zijn ogen en een cynische glimlach om zijn lippen, toen werd zijn gezicht weer nietszeggend.


  ‘Juist…’


  ‘Ik vind je heel erg aanvaardbaar, Joss,’ zei Mrs. Wren. ‘Ik heb al aangeboden Lady Juliana’s schuld te kopen.’


  Met vernauwde ogen keek Joss naar Amy. ‘Dank je, Emma, maar Miss Bainbridge’ claim gaat voor. Het spijt me te moeten zeggen, ma’am…’ hij boog voor haar, ‘dat u het aanbod van mijn zuster niet kunt weigeren. Daar het een ereschuld betreft, zou weigeren beledigend zijn.’


  Het was doodstil in de kamer.


  ‘Een ereschuld, absoluut,’ zei Richard. ‘Doe je Lady Juliana’s belofte gestand, Joss?’


  ‘Absoluut,’ herhaalde Joss, die nog steeds zijn blik niet van Amy afwendde.


  Ze had het gevoel dat ze in brand stond.


  ‘Het is me een genoegen,’ voegde hij er nog aan toe.


  Richard wendde zich tot zijn zuster. ‘Amy, ik geloof dat je niet kunt weigeren…’


  Amy keek van hem naar Joss Tallant en terug. ‘Juist… Lady Juliana, ik accepteer uw aanbod.’


  Lady Juliana kraaide van triomf. Er werden kreten geroepen en grappen gemaakt, die Amy het bloed naar de wangen deden stijgen.


  ‘Dat kleine meisje zal in een week genoeg leren voor een baantje in het bordeel,’ hoorde ze Juliana zacht tegen Massingham zeggen.


  Ze kwam overeind en schudde Joss’ hand van haar arm toen hij haar wilde helpen. Haar ogen glansden van onvergoten tranen. Ze had gespeeld en gewonnen, waardoor ze haar eigen principes had verloochend en zichzelf voor gek had gezet. En Joss… Ze wierp hem een blik toe terwijl ze de kamer verliet. Als zij zichzelf voor gek had gezet, had hij het oogluikend toegelaten. Ze zou het zichzelf nooit vergeven en hem zeker niet!


  


  Ze zat nauwelijks in het rijtuig toen ze zich tot haar broer wendde met al de opgekropte woede die ze in zich had.


  ‘Hoe heb je me dat kunnen laten doen, Richard? Ik moet gek geweest zijn! Het was verschrikkelijk! O, je stond er gewoon bij terwijl Lady Juliana dat verschrikkelijke voorstel deed!’


  Verzoenend hief Richard zijn handen op. ‘Amy, ik snap niet waarom je er zo’n drukte over maakt. Juliana Myfleet maakte gewoon een grapje, en Joss besloot haar aan haar woord te houden. Ik weet zeker dat je morgen gewoon het geld krijgt in plaats van Joss.’


  ‘Nou, als dat Lord Tallants idee van een grapje is, dan kan ik het niet op prijs stellen.’ Rillend trok ze haar mantel dichter om zichzelf heen. ‘Je vrienden en hun streken zijn veel te geraffineerd voor mij, Richard.’


  ‘Je hebt wel gelijk,’ zei Richard onverwacht. ‘Je had nooit moeten spelen met Juliana Myfleet, Amy, niet een ongetrouwd meisje als jij. Als je nu getrouwd was, dan zou het wat anders zijn.’


  ‘Dat bewijst maar weer hoe dwaas de society is,’ zei Amy kwaad. ‘Het zou niets uit moeten maken of ik getrouwd was.’


  ‘Dan had je de grapjes wel beter begrepen.’


  ‘Ik zou nog steeds niet willen gokken,’ zei Amy koppig. ‘Het was een afschuwelijke ervaring.’


  Richard haalde zijn schouders op. ‘Niemand heeft je gedwongen, Amy. Ik wist niet wat ik zag toen je aan die tafel zat… Al die hoogdravende principes van je…’


  Amy huiverde. Ze voelde zich ziek en leeg. ‘Niet doen, Richard, ik kan het niet verdragen! Het was zo stom van me… Ik wilde die vreselijke Mrs. Wren laten zien dat ze niet zomaar papa kon beledigen. Dus heb ik gespeeld…’ Zwijgend staarde ze voor zich uit.


  ‘En ontdekt dat gokken zelfs in het onschuldigste bloed kan zitten,’ vulde Richard met een grijns aan. ‘En ik dacht dat je alleen meedeed ter wille van Amanda Spry!’


  ‘Dat was ook zo!’ Amy fronste haar voorhoofd. ‘En toen heeft ze me ook nog in de steek gelaten! O, hoe kan een vriendin zoiets doen…’


  ‘Je lijkt iedereen de schuld te geven behalve jezelf,’ zei Richard met ongewone opmerkzaamheid.


  ‘Wat een vreselijke avond.’ Verslagen leunde ze tegen de kussens. ‘Ik snap werkelijk niet hoe iemand gokken leuk kan vinden. Ik ben er ziek van.’


  ‘Misschien voel je je ziek omdat het feit dat je je zo hebt geamuseerd je geschokt heeft,’ zei Richard, alweer ongewoon opmerkzaam. ‘En voor je dat ontkent, Amy, moet je even nadenken. Zelfs als je niet van het spel genoot, dan genoot je er nog van Mrs. Wren een hak te zetten. Je genoot ervan te winnen!’


  Amy sprak hem niet tegen. Starend naar de donkere straat, zei ze: ‘Wat een afschuwelijke avond! En nu heb ik tot overmaat van ramp ook nog een week lang de graaf van Tallant achter me aan, en ik heb geen idee wat ik met hem moet beginnen!’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De ochtend na het bal was het prachtig helder en zonnig weer, maar Amy werd wakker met hoofdpijn en het vage gevoel dat er iets heel erg mis was. Ze rolde om in bed, opende haar ogen en herinnerde zich onmiddellijk dat ze vorige avond bij het kaarten had gewonnen. Een mengeling van schuldgevoel en ongeloof overspoelde haar, getemperd door een vaag maar hardnekkig besef van trots. Het was beschamend dat ze haar principes had verloochend en dat ze niet immuun was gebleken voor de verlokkingen van het gokken. Ze was echter niet van plan de ervaring te herhalen; dus ze moest de zaak gewoon achter zich laten. Alleen was er natuurlijk… de kwestie van de aflossing van de speelschuld.


  Ze stond op en kleedde zich langzaam aan. Hoewel ze laat beneden kwam, moest ze alleen ontbijten. Haar moeder was niet opgestaan, kennelijk nog niet hersteld van haar migraine. Richard had de vorige avond gezegd dat hij naar White’s ging en was waarschijnlijk nog niet teruggekeerd. Hoewel het op deze ochtend in mei licht en zonnig in de eetkamer was, fleurde ze niet op. Als Joss de ereschuld in persoon kwam aflossen… Nee, dat zou hij wel niet doen. Richard had vast gelijk: ze zou het geld vanmorgen wel krijgen, en dat was dan dat. Ze hoopte vurig dat het zo zou gaan.


  Terwijl ze een beetje wrongel door haar appelmoes roerde, bedacht ze dat ze ervoor moest zorgen dat het huishoudgeld werd verhoogd, zodat ze aan het ontbijt ten minste iets smakelijks te eten kreeg. Daarvoor zou ze de dertigduizend pond kunnen aanspreken…


  In de glimmende lepel keek ze naar haar omgekeerde spiegelbeeld. Als ze het geld hield, dan was er ook iets voor te zeggen om het aan haar uiterlijk te besteden. Ze had een paar nieuwe japonnen gekocht, maar was zich ervan bewust dat ze eigenlijk een hele nieuwe garderobe nodig had. Toch kon ze er niet warm voor lopen. Er zo goed uitzien als Amanda altijd deed, leek verschrikkelijk tijdrovend. Het was ook kostbaar, en ze had al zoveel uitgegeven aan het nieuwe rijtuig. Wat ze echt wilde doen, was goed nadenken over de liefdadige doelen waaraan ze wilde schenken.


  Terwijl ze dacht aan mogelijke kandidaten voor het geld, rimpelde ze haar neus. Weduwen en wezen, drenkelingen, straatverkopers… Dertigduizend pond was niets in het licht van zoveel nood. Ze wist nauwelijks waar ze moest beginnen.


  Toch voelde ze zich iets beter nu ze aan zichzelf dacht als weldoener, en ze stond op. Voor ze de eetkamer kon verlaten, stak Patience echter haar hoofd om de hoek van de deur. Haar gezicht stond ontstemd.


  ‘De graaf van Tallant is er, Miss Amy. Ik heb hem in de zitkamer gelaten. Hij zegt dat het belangrijk is.’


  Amy schrok op. Ze was erin geslaagd nauwelijks te denken aan de onzinnige afspraak die ze met Lady Juliana had gemaakt. Nu moest ze er wel aan denken, wat niet plezierig was. Ze had kennelijk toch gehoopt dat Joss de schuld niet op deze wijze zou aflossen. Het was pijnlijk hem terug te zien, zeker in deze omstandigheden.


  Traag liep ze door de kleine hal naar de zitkamer. Ze trachtte zichzelf te troosten met de gedachte dat hij alleen het geld kwam betalen en kwam uitleggen dat de afspraak een grap was geweest. Voor de deur van de zitkamer bleef ze staan en streek de rok van haar katoenen japon glad. Ze zou het geld natuurlijk aannemen – je kon een ereschuld niet weigeren – en dan zou ze hem wegsturen met een bitse opmerking omdat hij en zijn zuster haar hadden misbruikt voor hun eigen grappen. Zij dachten waarschijnlijk dat het grappig was, zij niet.


  Toch voelde ze zich niet op haar gemak toen ze de kamerdeur opende. Joss stond bij het raam. Zijn perfect gesneden zwarte jas en smetteloze roomwitte broek deden de kamer er nog armoediger uitzien dan toch al het geval was. Ze wilde nu nóg liever een hekel aan hem hebben, doch dat lukte haar niet. Hij zag er net zo elegant uit als altijd – zo elegant, dat haar hart er sneller van ging slaan. Nerveus schraapte ze haar keel.


  ‘Goedemorgen, Lord Tallant.’


  Joss boog. ‘Goedemorgen, Miss Bainbridge. Neem me niet kwalijk dat ik u zo vroeg stoor, maar ik wilde zeker niet te laat zijn.’


  Met gefronst voorhoofd keek Amy hem aan. ‘Het is inderdaad wat vroeg voor bezoek, maar ik neem aan… Ik bedoel…’ Ze besefte dat ze stond te hakkelen en begon opnieuw, ditmaal kordater. ‘Komt u de schuld van Lady Juliana inlossen?’


  ‘Ja zeker, Miss Bainbridge. Dacht u dat ik op mijn belofte zou terugkomen?’ vroeg hij glimlachend.


  Ze wendde haar blik af van zijn spottende ogen. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Mooi zo, want ik sta geheel tot uw dienst, Miss Bainbridge.’ Hij boog opnieuw. ‘Dus wat gaat u met me doen?’


  Snel ging ze in een van de leunstoelen zitten. ‘O, maar… ik dacht dat u gewoon kwam betalen. U kunt toch niet uw zusters schuld aflossen door, eh… een week lang in mijn gezelschap door te brengen?’


  ‘Dat is precies mijn bedoeling. U kent me niet goed, Miss Bainbridge, als u denkt dat ik zo’n schuld niet zou aflossen.’


  ‘Ik stel uw integriteit niet ter discussie, maar slechts de aard van de aflossing.’ Amy streek over haar voorhoofd. De hoofdpijn, die tijdens het ontbijt bijna was verdwenen, kwam venijnig terug. ‘Het lijkt een stuk eenvoudiger om de tweehonderd guineas te betalen.’


  ‘Mag ik?’ Joss gebaarde naar een stoel en ging eveneens zitten. ‘Inderdaad zou het gemakkelijker zijn om te betalen, Miss Bainbridge, maar ik moet bekennen dat ik wel nieuwsgierig ben naar een week in uw gezelschap.’ Met een glimlach liet hij zijn blik op haar verontwaardigde gezicht rusten. ‘Dat zou wel eens veel amusanter kunnen zijn dan u gewoon het geld geven.’


  ‘Ik ben geen vermaak!’ zei Amy scherp. ‘En ik vind deze grap ook helemaal niet amusant, my lord!’ Boos trok ze aan de versleten stof van de armleuning van de fauteuil, waardoor die nog meer ging rafelen. ‘De volgende keer dat u en uw zuster zo’n streek uithalen, hoop ik dat u een ander slachtoffer kiest. Het is niet mijn verlangen u te amuseren. Lieve hemel, u moet zich wel erg vervelen om uzelf tot zulk gedrag te verlagen!’


  Joss lachte. ‘Ik verzeker u dat Juliana en ik dit niet hebben bedacht om ons te vermaken. Ze heeft een schuld aan u, en ik kom die schuld aflossen omdat ik dat wil. Zo eenvoudig is het.’


  ‘Dan kunt u wel gaan, my lord,’ zei ze met een opstandige blik in haar ogen, ‘want ik onthef u van uw schuld. U verspilt uw tijd hier.


  Joss leunde achterover in zijn stoel. ‘Wat zonde, Miss Bainbridge. Wilt u geen week in mijn gezelschap doorbrengen?’


  ‘Zeker niet!’ antwoordde Amy woedend. Ze wilde de emoties die haar bevingen – een mengeling van angst, nervositeit en opwinding – niet met hem bespreken. ‘U bent de laatste met wie ik…’ Ze zweeg, want ze stond op het punt heel onbeleefd te worden. Daarom haalde ze diep adem. ‘Dit is allemaal flauwekul. Ik dank u omdat u uw zusters schuld wilt aflossen, maar nu verzoek ik u te gaan.’


  Joss maakte geen aanstalten. ‘Het stelt me teleur dat u mij geen prettig gezelschap vindt, Miss Bainbridge. Misschien kunt u me adviseren hoe ik mezelf acceptabeler kan maken. Wat is er in het bijzonder zo… ongepast aan me?’


  Achterdochtig keek ze hem aan. Nu maakte hij alweer grapjes ten koste van haar. ‘Ik geloof niet dat u dat echt wilt weten, my lord, maar omdat u het vraagt… We hebben niets gemeen, en ik weet zeker dat we ons binnen een uur dood vervelen!’


  Met een stalen gezicht wierp Joss een blik op de klok. ‘Laten we dat onderzoeken, Miss Bainbridge. Als u me over een uur te saai voor woorden vindt, dan vertrek ik. Wat zegt u daarvan?’


  Amy keek ietwat beschaamd. ‘Nu klink ik wel erg onbeleefd,’ zei ze. ‘Ik bedoel alleen dat we niet veel hebben om over te praten.’


  ‘Laat eens kijken,’ zei Joss achteroverleunend. ‘Wat denkt u dat mij interesseert, Miss Bainbridge?’ Geamuseerd keek hij naar de blos op haar wangen. ‘Hemeltje, zulke schokkende zaken?’


  ‘Ja, eh… Nee!’ De hele situatie verwarde haar. ‘Ik weet het niet, my lord.’


  ‘U weet het wel, want u zei dat we niets gemeen hebben. Neem gokken, bijvoorbeeld, waarvan u denkt dat het mijn voornaamste bezigheid is. U speelde gisteravond ook, anders hadden we hier nu niet gezeten. Dus is gokken iets wat we gemeen hebben.’


  ‘U leek verrast toen u me aantrof in de kaartkamer,’ zei Amy.


  ‘Dat was ik ook. Het was de laatste plaats waar ik u verwacht had aan te treffen.’


  ‘Ik speelde gisteravond alleen omdat…’ Amy was verward en aarzelde. ‘Amanda had me overgehaald tot een potje whist, en toen stelde Lady Juliana eenentwintigen voor…’ Opstandig keek ze hem aan. ‘Ik beken dat ik werd geleid door de verkeerde gevoelens, my lord. Mrs. Wren daagde me uit, en mijn woede kreeg de overhand boven mijn principes. Ik was ooit heel goed in eenentwintigen, ziet u, en ik wilde haar…’ Ze boog haar hoofd. ‘Niet zo mooi van me, dat geef ik toe.’


  ‘U speelde uit wraak, Miss Bainbridge?’ vroeg Joss geamuseerd. ‘Dat had ik nooit van u gedacht!’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Werd u meegesleept door het spel? Ja, nietwaar? Geef het maar toe! Kaarten doet het bloed sneller stromen –’


  ‘Ik werd absoluut niet meegesleept,’ zei Amy deugdzaam en niet naar waarheid.


  ‘Hoe kwam het dan dat u speelde om een verdubbeling van de inzet, Miss Bainbridge?’


  Bedremmeld beet ze op haar lip. ‘Ik weet het niet geheel zeker,’ zei ze. ‘Iemand stelde het voor, en toen ging het vanzelf… Ik dacht steeds dat ik de volgende ronde niet zou halen, ziet u, maar ik had het geluk aan mijn zijde en won.’


  ‘Net een landjonker die wint tijdens zijn eerste avond in White’s,’ zei Joss droog. ‘Steeg het u niet naar het hoofd, Miss Bainbridge? Was u niet in de verleiding om door te spelen en te zien hoe ver u kon komen met uw beginnersgeluk?’


  ‘Nee, zeker niet,’ antwoordde Amy hartgrondig, ‘want ik voelde me al gauw ziek van narigheid om wat ik aan het doen was. Daarin verschil ik van Sir Humphrey en de zijnen, neem ik aan, want ik wil mijn geluk niet verder op de proef stellen.’ Ze keek hem recht aan. ‘Toch begrijp ik hoe iemand in de verleiding kan komen te denken dat hij aan de winnende hand is… of dat hij wanneer hij verliest, denkt toch zeker snel weer te gaan winnen. En er zijn altijd gewetenloze mensen die iemand in die waan laten.’


  Joss ging verzitten op zijn stoel. ‘Doelt u op mij, Miss Bainbridge?’


  Met een quasi-nonchalant gebaar haalde ze haar schouders op. ‘Wie de schoen past, my lord…’


  ‘Hij past niet. Uw broer heeft Sir Humphrey opgegeven als lid van White’s. Ik heb nog nooit een man verleid tot gokken opdat ik hem kan uitkleden. Zo meedogenloos ben ik niet.’


  Hun blikken ontmoetten elkaar, die van Joss uitdagend en die van Amy heel kalm.


  Even later zei ze: ‘Ik geloof wat u zegt, my lord, maar het bewijst wel dat dit geen onderwerp is dat we gemeen hebben.’


  ‘Integendeel. We zijn het misschien niet eens, maar het afgelopen kwartier hebben we een heel stimulerend gesprek gevoerd. Je hoeft het niet altijd eens te zijn, ziet u, soms is het veel interessanter om het níét eens te zijn.’


  Amy glimlachte. ‘Dat geef ik toe, maar nog steeds duidt het niet op een gedeelde belangstelling.’


  ‘Dat is waar. Dus wat dan wel?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze blozend.


  Nauwlettend keek Joss haar aan. ‘Aha, u herinnert zich dat ik u heb verteld dat ik een schuinsmarcheerder ben en denkt dat ik daar mijn tijd mee verdoe. Inderdaad is dat geen onderwerp dat we kunnen bespreken, althans nog niet.’


  Amy bloosde nog vuriger. ‘U had me dat niet hoeven vertellen! Iedereen weet het.’


  Loom rekte Joss zich uit. ‘Dát is een interessant onderwerp. Reputaties. Waarom zouden we alles geloven wat er wordt verteld? Dat komt erop neer dat we in roddels geloven.’


  ‘Het is waar omdat u het zelf ook hebt gezegd.’


  ‘Ja, natuurlijk, maar ik bedoel het nu algemener. Ik heb gehoord dat Miss Bainbridge een gereserveerd meisje is dat nauwelijks iets te zeggen heeft, maar ik heb ontdekt dat dat volkomen onwaar is. Wat vindt u dan van dat voorbeeld?’


  ‘Ja,’ zei ze terwijl ze zich niet gevleid trachtte te voelen. ‘Erg leuk, maar dat doet er allemaal niet toe. We stelden vast dat we niets gemeen hebben.’


  ‘U probeerde dat vast te stellen, ik niet. Ik zoek juist naar overeenkomsten. Wat weet u nog meer van me?’


  ‘U bent een goede koetsier.’


  ‘En u houdt van rijden?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, niet in staat te liegen, hoewel ze zichzelf in de val voelde lopen. ‘Hoewel ik er weinig gelegenheid voor heb.’


  ‘Geweldig! Dan neem ik u mee uit rijden in het park; dan zijn er weer een paar uurtjes voorbij.’


  ‘Een paar uurtjes van wat?’


  ‘Van onze week samen. Goed, maar nu is er nog geen uur voorbij. Verveelt u zich al?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe, beseffend dat de val verder dichtklapte. ‘Maar…’


  ‘Maar? Hebt u nog een ander bezwaar tegen mijn gezelschap?’


  ‘Nee…’ Amy had het er moeilijk mee. Ze had wél bezwaar, maar ze kon hem niet zeggen wat voor bezwaar. Ze vond zijn gezelschap niet onaangenaam – eerder het tegenovergestelde, al kon ze niet uitleggen waarom. Hij was precies het soort man waaraan ze een hekel had, maar toch voelde ze zich tot hem aangetrokken. Het was heel ongemakkelijk, en ze wilde het absoluut niet aan hem bekennen.


  ‘Het is bemoedigend dat we althans iets gemeen hebben,’ vervolgde Joss. ‘Misschien moeten we een lijst maken van alle activiteiten die we deze week samen zouden kunnen ondernemen.’


  Verbijsterd staarde Amy hem aan. ‘Een lijst?’


  ‘U weet wat dat is?’


  ‘Ja, natuurlijk…’ Voor het huishouden maakte ze talloze lijstjes.


  ‘Misschien denkt u dat daar niet genoeg op kan komen te staan.’


  ‘Dat is het niet.’ Tegen wil en dank keek ze hem geboeid aan. ‘Ik kan me alleen niet voorstellen dat u lijstjes maakt, my lord. Het lijkt idioot.’


  ‘Waarom? Het is heel nuttig, dat verzeker ik u. Hoe kan ik anders onthouden naar welk gokhol ik nu weer toe moet, of welke jongedame aan de beurt is om te verleiden?’


  ‘U steekt de draak met me,’ zei Amy beschaamd. Ze stond op, liep naar haar notenhouten bureautje en pakte haar schrijfdoos. ‘Goed, laten we beginnen.’


  


  Een halfuur later had ze gebeld om een pot thee en een schaal cake, en ze waren nog niet klaar met de lijst. De tijd verstreek omdat ze het niet gemakkelijk eens bleken te worden.


  ‘Ritjes in het park of paardrijden,’ las Amy voor. ‘Bals, partijen, visites en andere sociale gebeurtenissen…’ Ze legde de lijst neer. ‘Ik weet nog steeds niet zeker of ik wel wil dat u me naar al die gelegenheden vergezelt, my lord. Nog afgezien van mijn afkeer van bals, zou het aanleiding geven tot te veel praatjes.’


  ‘Miss Bainbridge…’ Joss maakte een gebaar. ‘Ik dacht dat we het erover eens waren dat we beiden geen aandacht schenken aan geroddel.’


  ‘Ja, maar mama krijgt een toeval als u me begeleidt naar een bal!’ Desondanks giechelde Amy. ‘O, hemeltje, het is niet grappig. Ook al geef ik niets om roddel, dan nog is het onverstandig om geen acht te slaan op je reputatie.’


  ‘Dat ben ik met u eens, en we zullen ons dan ook volmaakt fatsoenlijk gedragen.’ Joss keek haar recht aan. ‘Ga op zijn minst met me mee naar het bal van Lady Carteret morgenavond. Als u zich niet vermaakt, dan gaan we niet naar andere bals.’


  ‘Goed dan.’ Met een zucht keek ze weer op de lijst. ‘De tentoonstelling in de Royal Academy… Dat kan interessant zijn. De vergadering van de Bettering Society…’ Ze wierp Joss een weifelende blik toe. ‘Ik geloof niet dat u een bijeenkomst ter verbetering van het lot van mensen plezierig zult vinden, my lord.’


  ‘O, maar dan is het juist heel goed voor me, Miss Bainbridge.’


  Amy fronste haar voorhoofd. ‘Ik wilde dat u niet de hele tijd grapjes maakte. Ik hoef uw karakter niet te hervormen.’


  ‘U keurt mijn karakter anders wel af.’


  ‘Ja… u bent erg slecht, maar dat is uw keus.’


  Dat leverde haar een brede grijns op. ‘U bent een verrukking, Miss Bainbridge. U betaalt me met gelijke munt!’


  ‘Munt!’ Haar frons werd dieper. ‘Dat doet me eraan denken dat ik nog steeds moet besluiten wat ik met het loterijgeld doe. Ik zat er juist over na te denken toen u kwam, my lord. Er zijn zo veel goede doelen, dat ik niet kan besluiten welke ik nu eens zal kiezen. Het is heel verwarrend. Misschien kunt u me dáárbij helpen?’


  Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg Joss: ‘U hebt dus besloten het geld te houden?’


  ‘Omdat ik de rechtmatige eigenaar niet kan vinden, kan ik het alleen maar weggeven. Toch is het niet zo eenvoudig. Ik wil afwegen welk liefdadig doel het geld het hardste nodig heeft, maar…’ Ze rimpelde haar neusje. ‘…ik heb niet genoeg informatie.’


  ‘Misschien kunt u beginnen bij de Bettering Society. Of bij de Royal Humane Society. Daar zullen genoeg mensen zijn die u kunnen adviseren. Wacht tot na de vergadering van morgen; ik weet zeker dat we een waardig goed doel voor u kunnen vinden.’


  Weifelend keek ze hem aan. ‘Wilt u echt met me meegaan, my lord?’


  ‘Ja zeker.’ Joss glimlachte bemoedigend. ‘Ik besef dat u het waarschijnlijk gênant vindt om met mij gezien te worden, Miss Bainbridge, dus beschouw het maar als een liefdadig gebaar.’


  Berispend zei ze: ‘U zou niet langer de draak met me steken. Denkt u niet dat u zich verschrikkelijk zult vervelen?’


  ‘Helemaal niet. Ik weet zeker dat ik iets zal opsteken. Wat me eraan doet denken…’ Hij keek op de klok. ‘Verveelt u zich nu, Miss Bainbridge? We zitten nu bijna twee uur te praten, en ik heb beloofd dat ik zou vertrekken als ik u verveelde.’


  Angstvallig vermeed ze zijn blik. ‘Ik moet bekennen dat ik… me niet verveel.’ Toen ze opkeek, zag ze dat hij naar haar glimlachte op een manier die haar een week gevoel bezorgde. Ze pakte de lijst weer op en las zomaar een onderwerp op. ‘Een maskerade bijwonen in de Vauxhall Gardens… Dat hebt u erop gezet toen ik niet keek, my lord! Hoogst onbetamelijk!’


  Joss pakte de lijst uit haar hand. ‘Ik geef het toe. Ik heb het erop gezet, en het is onbetamelijk, maar misschien vindt u het wel leuk. Dit zou voor ons allebei wel eens een leerzame week kunnen worden, Miss Bainbridge.’


  


  ‘Wat gebeurde er toen?’ informeerde Amanda. Ze trok de arm van haar vriendin door de hare terwijl ze door St James’s Park liepen. Het was laat in de middag, en ze hadden gewinkeld in Bond Street, met Lady Bainbridge. De oudere dame had gezegd dat ze doodmoe was van de drukke dag en was naar huis gegaan. Amy en Amanda wilden zien hoe de voorbereidingen verliepen voor het overwinningsfeest van de prins-regent.


  Amy giechelde. ‘Daarna zei ik tegen hem dat ik hem de rest van de dag niet nodig had omdat ik ging winkelen met jou en mama. Weet je, Amanda, dat hij zelfs aanbood me te vergezellen naar Bond Street. Hij zei dat hij een expert was op het gebied van damesmode! Kun je je voorstellen wat een ophef dat veroorzaakt zou hebben?’


  ‘Ja hoor,’ zei Amanda droogjes, ‘en ik geloof Lord Tallant meteen. Hij is een kenner van de vrouwelijke charme.’


  Amy bloosde. ‘Ik weet het. Hij is een schavuit, dat weet ik heus wel, maar onze activiteiten deze week zijn heel onschuldig, Amanda. Lord Tallant begeleidt me vanavond naar een concert van de Charity Children of Westminster. Mama en Richard gaan ook; dus het is allemaal reuze fatsoenlijk.’


  Amanda trok één wenkbrauw op. ‘Lord Tallant bij een liefdadigheidsconcert? Lieve hemel!’


  ‘Wat je zegt. En morgen gaan we naar een lezing van de Royal Humane Society. Misschien geef ik hun een deel van het geld dat ik heb gewonnen. Dus je ziet, Amanda, we doen niets schandaligs.’


  ‘Je geeft alleen maar heel veel geld weg, Amy,’ zei Amanda hartgrondig, ‘en dat vind ik reuze schandalig.’


  Opnieuw bloosde Amy. Hoewel ze vastbesloten was het meeste geld weg te geven aan liefdadige doelen, was de afkeurende houding van haar familie en Amanda moeilijk te verdragen. Alleen Joss Tallant had haar beslissing niet ronduit afgekeurd.


  ‘Je snapt toch wel dat de mensen hoe dan ook zullen praten als je je met Lord Tallant in het openbaar vertoont?’ vroeg Amanda met een onderzoekende blik op Amy. ‘Hij besteedt nooit aandacht aan een respectabel meisje; alleen als hij haar wil verleiden. De mensen zullen zeggen dat hij je geruïneerd heeft met die zogenaamde ereschuld.’


  Hieraan had Amy al gedacht. Een koppig trekje in haar maakte echter dat ze haar plannetjes er niet door wilde laten bederven. Nu ze eenmaal bereid was Joss’ gezelschap te accepteren, liet ze zich heus niet weerhouden door kleingeestig geroddel.


  ‘De mensen zullen er wel schande van spreken, ja, maar er zal weinig te roddelen zijn, en wat er te roddelen valt, is niet opzienbarend. O, kijk eens, is dat niet de Chinese tempel die ze aan het bouwen zijn? De ontwerpen van de prins zijn altijd zo groots.’


  Ze praatten verder over de ophanden zijnde festiviteiten.


  ‘Een van de redenen waarom ik naar de stad ben gekomen,’ zei Amanda, ‘is om de feestelijkheden te zien. In april ben ik in de stad geweest voor het bezoek van koning Louis XVIII. Ik was op Piccadilly toen de stoet voorbijtrok.’ Haar gezicht betrok. ‘Het was een treurig schouwspel, want de koning is oud en verlamd, en de menigte had totaal geen belangstelling. Ik heb de hertogin van Oldenburg ook gezien. Ze ziet er afschuwelijk uit, en ze zeggen dat zij en de prins-regent meteen een hekel aan elkaar hadden.’


  Amy las de kranten van Richard en was goed op de hoogte van het bezoek aan Londen van een hele stoet prinsen en generaals na de overwinning van de geallieerden in Europa. Anders dan Amanda kon het hoge bezoek haar echter niet veel schelen. Ze besefte heel goed dat de Bainbridges niet in kringen verkeerden die uitgenodigd werden voor de privé-feestelijkheden van de prins-regent, en ze had helemaal geen zin om te midden van een krioelende mensenmassa uren te gaan staan wachten om een glimp van de hoge bezoekers op te vangen.


  ‘Ik zie er zo naar uit om de koning van Pruisen te ontmoeten,’ vervolgde Amanda. ‘Tsaar Alexander komt volgende maand, en hij moet zo knap zijn. Ik vraag me af of de hertog van Fleet me een uitnodiging kan bezorgen voor een van de diners van de prins. Ze zijn bevriend, tenslotte. Het is zo jammer dat de helft van de society in Parijs zit!’


  Amy streek haar handschoenen glad. Ze waren nieuw, geborduurd met bloemetjes en echt heel mooi. Ze begon zich bijna een deel van de society te voelen! De aankopen in Bond Street, hoe overdadig ze ook leken, hadden nauwelijks een bres geslagen in de dertigduizend pond. Er was nog genoeg over voor goede doelen, verzekerde ze zichzelf.


  ‘Het is jammer dat mijn tante geen huis heeft langs de route die de tsaar zal nemen,’ vervolgde Amanda, ‘want ik heb gehoord dat de mensen wel vijftig guineas willen betalen om een raam te huren. Wij moeten genoegen nemen met kijken naar de voorbereidingen van het feest. O, kijk eens, Amy! Ze bouwen een Chinese brug over het meer en een pergola en allemaal follies! De prins is dol op de oriëntaalse stijl, weet je, en hij is zó extravagant… Het wordt vast een prachtig feest!’


  Amy keek in de richting die Amanda op wees, maar in plaats van door de bouwwerkzaamheden werd haar oog getroffen door het schouwspel van vier heren die naar hen toe kwamen. Ze verstijfde.


  ‘Amanda, kijk eens! Daar komt Richard aan, samen met de hertog van Fleet, de graaf van Tallant en Lord Parrish. Wat moeten we nu beginnen?’


  Amanda hield haar adem in. ‘O, hemeltje, ik vind het zo naar om iemand te negeren, zeker je broer, liefje, en helemaal de hertog van Fleet. Wat een toestand…’


  Het probleem waren niet de vier heren zelf, maar het feit dat ieder van hen zijn arm om de taille van een aantrekkelijke jonge vrouw geslagen hield. Amy staarde naar hen en bloosde. Een vreemd gevoel overviel haar en leek een steen op haar borst te leggen, zwaar en hard. Joss Tallant met zijn maîtresse.


  ‘Mama zou een toeval krijgen,’ zei ze gesmoord, ‘als ze wist dat Richard midden op de dag met zijn chère amie in het park wandelde.’


  ‘Het is maar goed dat je moeder vanmiddag niet met ons mee wilde wandelen,’ zei Amanda, praktisch als altijd. ‘Een vrouw is dwaas als ze verwacht dat een man anders is dan hij is.’


  Er klonk even een bittere klank in haar stem door, waardoor Amy haar vriendin oplettend aankeek, maar er was niets aan Amanda te zien. Amy had altijd wel een vermoeden gehad dat het huwelijk van Amanda niet erg gelukkig was geweest; misschien was Lord Spry ook een man geweest die zich openlijk met zijn maîtresse had vertoond.


  Haar blik werd getrokken door de dame aan de arm van Joss Tallant, en onbewust zuchtte ze. Dus zo bracht de graaf van Tallant zijn tijd door wanneer hij niet bij haar was! Opeens voelde ze zich niet meer modieus in haar lavendelblauwe japon. Zij en Joss hadden de morgen heel aangenaam doorgebracht met het bespreken van hun plannen voor de komende week, maar kennelijk verkeerde hij liever in ander gezelschap. Ze had zich al slecht kunnen voorstellen dat hij met haar naar liefdadigheidsconcerten en lezingen wilde gaan, en nu voelde ze zich vreemd genoeg vernederd. Met jaloerse blik keek ze naar het modieuze meisje aan de arm van Joss. Met moeite trachtte ze haar humeurigheid te overwinnen.


  ‘Het zijn wel heel knappe meisjes, vind je niet, Amanda. Ik snap wel wat de heren erin zien.’


  ‘Aan de arm van de graaf loopt Harriet Templeton,’ zei Amanda, die haar parasol wat lager hield om te verbergen dat ze naar het clubje keek. ‘Ze was danseres, en nu bezit ze een deel van een exclusieve club in Covent Garden. Maar we moeten ophouden met dit schandalige geroddel. Je moeder zou ontzet zijn als ze hoorde dat ik zulke zaken besprak met een ongetrouwde jongedame.’


  ‘Ik ben geen debutante,’ zei Amy koeltjes, ‘en ik geloof dat ik het feit van het bestaan van zulke jongedames wel aankan. De vraag is, wat moeten we doen?’ Het groepje kwam naar hen toe. Plotseling voelde ze zich een beetje paniekerig. Moest ze haar eigen broer negeren vanwege het gezelschap waarin hij verkeerde? Ze wist niet hoe ze met de toestand moest omgaan. Haar blik was veeleer gericht op Joss Tallant dan op haar broer. Toen Joss zijn hoofd omwendde en naar haar keek, als aangetrokken door haar blik, keek ze niet weg. En hij ook niet.


  Amy wist niet wat ze had verwacht – dat hij zich met opzet zou afwenden om haar niet in verlegenheid te brengen, of dat hij misschien zelf in verlegenheid gebracht zou zijn. Geen van beide was het geval. Hij hield haar blik vast met een glimp van vermaak in zijn ogen en misschien ook een spoortje uitdaging. Amy hief haar kin op en keek hem recht in de ogen. Toen ze zag dat zijn glimlach breder werd, welde er woede in haar op. Toen wendde ze zich wel af; opeens vond ze het niet moeilijk meer hem te negeren.


  Amanda nam haar bij de arm en leidde haar een klein pad op. Een ogenblik later was het gevaar geweken. De heren en de dames passeerden hen al pratend en lachend. Amy was geschokt en ademloos; bovendien beefde ze,


  ‘Wat was dat allemaal, Amy?’ informeerde Amanda, nu niet op haar gebruikelijke lichte toon. ‘Ik hoop niet dat je een zwak hebt voor de graaf van Tallant! Zodra ik hoorde van die malle ereschuld, was ik er al bang voor. Hij is wel de laatste bij wie een onschuldige jongedame betrokken moet raken!’


  ‘Ik verzeker je dat er geen gevaar dreigt,’ protesteerde Amy terwijl ze trachtte het beven van haar lichaam te bedwingen. ‘Ik ken de man nauwelijks, en wat ik van hem ken, neemt me niet voor hem in.’


  ‘Lieve hemel, wat doet dat ertoe? Eén blik kan genoeg zijn om…’ Amanda haalde haar schouder op. ‘Wat ik niet begrijp, is dat híj naar jóú keek.’ Nadenkend liet ze haar blik op haar vriendin rusten.


  ‘O ja! Je vraagt je af wat een man als de graaf van Tallant, met de mooie Miss Templeton aan zijn arm, in vredesnaam in mij kan zien!’ Haar woorden klonken bitter. ‘Breek je het hoofd er niet over, Amanda. Ik verzeker je dat de graaf niets in mij ziet, en ik… zie niets in hem.’


  Haar vriendin leek niet overtuigd. ‘Toch zul je deze week veel in zijn gezelschap verkeren…’


  ‘En wanneer hij niet bij mij is, doet hij waar hij zin in heeft,’ zei Amy luchtig. ‘Zoals we zojuist hebben kunnen zien.’ Ze haalde diep adem om te kalmeren. Het was belachelijk, maar even had het gevoeld als verraad om Joss Tallant zo te zien. Die ochtend had ze van zijn gezelschap genoten, maar nu was ze teleurgesteld en verontwaardigd. Ze wist dat het onzin was, want ze had geen enkel recht op die gevoelens, maar ze kon wel huilen. Het leek wel alsof ze jaloers was…


  Tersluiks keek ze naar haar vriendin. Amanda leek het niet veel leuker te vinden dan zij om haar hertog van Fleet te zien met zijn vriendinnetje aan de arm. Ze gaf een kneepje in Amanda’s arm. ‘Zullen we thee gaan drinken? Ik heb wel genoeg bezienswaardigheden gezien voor één dag!’


  Amanda glimlachte een beetje droevig. ‘Dat is een goed idee, Amy. Er is niets zo opwekkend als een lekker warm kopje thee!’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Hebt u genoten van de lezing, Miss Bainbridge?’ vroeg Joss terwijl hij zijn kleine rijtuig de volgende middag door het park laveerde.


  Het was een grijze dag met een kille wind; dus er waren minder mensen op de been. Amy was gedwongen geweest zichzelf te hullen in haar nieuwe cape. Ze hadden een lezing bijgewoond van dokter Thomas Hardiment, een bekende inzamelaar van geld voor goede doelen. Na afloop had Amy besloten een flinke som te schenken aan de vereniging. Ze wilde er de volgende ochtend met Mr. Churchward over spreken. Ze zuchtte. Het was natuurlijk heel nobel om geld aan een goed doel te schenken, maar de lezing was droog en nogal deprimerend geweest.


  ‘Ik weet zeker dat dokter Hardiment geweldig werk doet,’ zei ze, in antwoord op Joss’ vraag, ‘maar zijn lezing vond ik nogal saai. Al die beschrijvingen van ziekbedden… Misschien ben ik te teergevoelig, maar al die details hadden voor mij achterwege kunnen blijven.’


  ‘De brave dokter is dol op zijn onderwerp,’ zei Joss met een grijns, ‘maar ik vrees dat niet iedereen zo’n delicaat gestel heeft als u, Miss Bainbridge. Er zijn een heleboel mensen die het heerlijk vinden om te gruwelen bij de details van ziekte en dood.’


  ‘Dezelfde mensen die openbare ophangingen bijwonen, neem ik aan,’ zei ze treurig. ‘O, ik moet niet zo zeuren; de vereniging doet heel goed werk!’ Ze keek Joss aan. ‘Ik hoop, my lord, dat u niet vindt dat u te veel wordt blootgesteld aan liefdadigheid? Vergeet niet dat het uw idee was om me te vergezellen.’


  Joss grijnsde naar haar. ‘Maakt u zich maar niet druk, mijn lieve Miss Bainbridge. Ik heb genoten van het concert van de Westminster Orphan’s School gisteravond. De kinderen zongen heel mooi, en dat engelachtige meisje dat harp speelde… Ik weet zeker dat het weeshuis haar nog niet zou laten gaan als twintig echtparen haar een thuis boden! Ze is veel te talentvol om kwijt te raken.’


  ‘U bent erg cynisch, my lord,’ zei Amy met gefronste wenkbrauwen.


  ‘U weet dat ik gelijk heb. Liefdadigheid is net zo goed een zakelijke kwestie.’


  Amy keek zorgelijk. ‘Ik denk er niet graag op die manier aan, my lord. Ongetwijfeld doen dokter Hardiment en de zijnen heel goed werk –’


  ‘O, dat betwist ik ook niet, maar het is ook hun opdracht om geld in te zamelen en hun werk te promoten. Er schuilt geen kwaad in. Iemand moet de luie rijken aanmoedigen om hun geld te geven aan de behoeftige armen.’


  Het was niet prettig om Joss aan te horen, maar Amy besefte dat er wel waarheid school in wat hij zei. ‘Denkt u dat veel mensen geld geven om hun geweten te sussen?’ vroeg ze.


  ‘O ja, zeker. Dan hebben ze het gevoel dat ze goed werk doen.’ Joss keek haar aan. ‘Ze doen ook goed werk, Miss Bainbridge; dus iedereen wordt er beter van.’


  ‘Toch voelt het beter om echt iets te doen, vindt u niet?’ Amy zuchtte. ‘Iets actiefs, bedoel ik, in plaats van geld geven.’


  Er verscheen een glimlach op Joss’ gezicht. ‘Daarom bezoekt u de armen en de zieken én geeft u geld aan het goede doel. U bent een toonbeeld van goedheid, Miss Bainbridge.’


  ‘O, plaag me toch niet zo!’ Ze keek hem aan. ‘Ik neem aan dat u uw tijd nooit nuttig besteedt.’


  ‘Dat ziet u goed. Ik doe niets anders dan mezelf vermaken; dat lijkt me nuttig genoeg.’


  Amy kneep haar lippen opeen. Met dit soort antwoorden irriteerde hij haar geweldig, vooral omdat ze het idee had dat achter die onverschillige houding iets diepers schuilging. Ze had getracht hem te verleiden tot het opsommen van een hele reeks achtenswaardige bezigheden, maar ze wist dat hij dat niet zou doen. Hij was altijd heel open geweest over zijn oppervlakkige leventje. Dat zij – op een heel irrationele manier – daar niet in geloofde, betekende nog niet dat het ook niet zo was.


  ‘Wilt u horen wat ik zoal doe, Miss Bainbridge?’ informeerde hij. ‘Ik drink en speel kaart, lees de krant, ga naar races, bals en jachtpartijen, bezoek mijn vrienden, rijd in het park en doe natuurlijk ook dingen waarover ik niet kan spreken. Dat is mijn opvatting van nuttig bezig zijn.’


  Ze weigerde te reageren. Hij wilde haar uitdagen, besefte ze. Natuurlijk wist ze heel goed wat die onuitspreekbare activiteiten waren. Over het incident in het park, de vorige dag, hadden ze niet gesproken. Alsof het niet was gebeurd. Toen Joss in Curzon Street was gearriveerd om de familie te begeleiden naar het concert, had ze er expres niets over gezegd. Ook had ze niet gevraagd wat hij die middag verder nog had gedaan. Het beeld van Harriet Templeton, die aan zijn arm hing, kwelde haar.


  ‘Dan neem ik aan dat u niet van de lezing hebt genoten,’ zei ze kwaad. ‘Misschien deden dokter Hardiments beschrijvingen u niets?’


  ‘Het is de manier van doen van deze weldoeners waaraan ik aanstoot neem, niet hun boodschap,’ zei Joss met een scheve grijns. ‘Hun bevoogdende houding doet me een beetje te veel aan mijn vader denken. Ze lijken altijd te weten wat voor iedereen het beste is.’


  Ondanks alles was Amy geboeid. Het was de eerste keer dat hij zijn familie ter sprake bracht. ‘Is de markies nogal tiranniek? Hij komt nooit in Londen, hè?’


  ‘Nee, nooit. Hij geeft de voorkeur aan het platteland. Dan kan hij mij van afstand afkeuren. Zo doen vaders dat, neem ik aan.’


  ‘Lieve hemel.’ Amy stopte een paar lokjes terug die door de wind aan haar hoedje waren ontsnapt. ‘Ongetwijfeld heeft hij heel wat af te keuren.’


  ‘Ja, net als bij Juliana. Het is moeilijk te zeggen wie van ons beiden hem het meest teleurstelt.’


  Zijn stem klonk vlak, maar om de een of andere reden was ze er zeker van dat hij meer van streek was dan hij liet merken. Ze keek hem bedachtzaam aan. ‘Raakt… u dat niet?’


  ‘Om zo vervreemd te zijn van mijn vader?’ Hij glimlachte naar haar. ‘Niet echt. Hij kan me niet onterven. Hij kan mijn toelage inhouden, neem ik aan, maar dat zou de eer van de familie geen goeddoen…’


  ‘Ik had het meer over persoonlijke dan over financiële zaken.’ Ze hield vol, want ze wist zeker dat hij niet zo onverschillig was als hij zich voordeed. ‘Zou u niet liever een beetje affectie zien tussen u beiden?’


  Cynisch trok Joss zijn wenkbrauwen op. ‘Mijn beste Miss Bainbridge, wat een belachelijk idee. Ooit moet er affectie geweest zijn tussen mijn ouders, en kijk wat ervan gekomen is!’


  ‘Hm…’ Amy dacht dat ze het begreep. De markiezin van Tallant was er jaren geleden vandoor gegaan met een van haar minnaars en had de kinderen achtergelaten onder de hoede van hun onbuigzame vader. ‘Leeft uw moeder nog?’


  ‘Ik geloof het wel. Ik heb tenminste niet gehoord van niet,’ antwoordde hij op achteloze toon. ‘Ze woont al twintig jaar in Italië en heeft talloze minnaars versleten. En in de tussentijd spreken mijn vader en ik alleen met elkaar als hij me een uitbrander wil geven of me wil overhalen te trouwen.’


  ‘Dat klinkt wel treurig. Wilt u hem niet ter wille zijn?’


  ‘Op dat gebied niet, nee.’ Joss wierp haar een gedecideerde blik toe. ‘Een huwelijk uit liefde is uitgesloten, en een verstandshuwelijk lijkt me nogal zinloos, hoewel ik aanneem dat ik het op een dag wel zal doen.’


  Amy rilde in de venijnige bries die was opgestoken. Het was wel een erg grijze dag. ‘Ik weet nog dat u romantische liefde sentimenteel noemde. Dat uw ouders ongelukkig waren, wil nog niet zeggen…’ Ze zweeg, zich ervan bewust dat ze nauwelijks een preek kon afsteken. Ze kon niet putten uit eigen ervaring, en haar vader had haar moeder ook ongelukkig gemaakt. De liefde tussen hen was echter onmiskenbaar geweest.


  ‘Ik erken dat het dom van me zou zijn om het idee van het huwelijk af te wijzen alleen omdat mijn ouders ongelukkig waren.’ Joss liet de paarden langzamer lopen en praatte ook langzamer. ‘Ik ben niet zo oppervlakkig, Miss Bainbridge, ook al lijkt dat zo. Maar u moet begrijpen dat het een man behoedzaam maakt. Een gelukkig huwelijk lijkt mij net zo onbereikbaar als de sterren aan de hemel. Toch ben ik niet zo’n cynicus, dat ik niet kan zien dat anderen het wél hebben. Zelfs mijn zuster leek erg gelukkig met haar man…’


  Amy rimpelde haar neus. Zijn woorden klonken berustend, maar niet cynisch. Hij ontkende niet dat liefde bestond, hij betwijfelde alleen of hij ooit liefde zou vinden. Dat leek eigenlijk nog triester.


  ‘Weet u, Miss Bainbridge,’ zei Joss langzaam, ‘dat mijn ouders me op dezelfde dag hetzelfde advies hebben gegeven? Het was de dag waarop mijn moeder vertrok. Hoewel ik toen pas zeven was, herinner ik me die dag heel goed. Mijn vader zei dat liefde voor dwazen was. Mijn moeder zei hetzelfde. Ik neem aan dat ik hun woorden ter harte heb genomen.’


  Toen hij Amy aankeek, zag ze even een verdwaasde blik in zijn ogen.


  Toen knipperde hij, en de blik was weg. ‘Lieve hemel!’ zei hij. ‘Wat een sentimenteel geblaat. Dat heb ik geloof ik nog nooit aan iemand verteld. Al dat liefdadige gedoe heeft me verzwakt.’


  Een tijdje reden ze in stilte voort.


  ‘Hebt u nooit willen trouwen, Miss Bainbridge?’ Hij klonk weer als voorheen, koeltjes en een beetje hard. ‘Dat is toch het hoogste doel van ieder meisje?’


  ‘Van de meeste, neem ik aan,’ gaf Amy toe. Er kwam een kuiltje in haar wang toen ze lachte. ‘Helaas heeft niemand me gevraagd, my lord, behalve Mr. Hallam dan natuurlijk. Maar ja, toen ik jonger was, wilde ik graag trouwen. Ik dacht dat een echtgenoot me een veilig thuis zou bieden.’


  ‘De wisselvalligheden in het fortuin van uw vader moeten nogal verontrustend zijn geweest,’ zei Joss. Zijn stem klonk wat zachter. ‘Ik kan wel begrijpen dat een kalmer bestaan aantrekkelijk leek.’


  ‘O ja! Ik vond het vreselijk dat alles steeds veranderde. Gouvernantes bleven nooit lang, omdat we ons dat niet konden veroorloven, en ik ben op zo veel verschillende scholen geweest, dat ik wel een handboek zou kunnen schrijven! Mijn opleiding laat daardoor nogal wat te wensen over; ik heb niet de kans gehad me alle vaardigheden van een welopgevoede jongedame eigen te maken. Ik heb bijvoorbeeld nooit piano leren spelen, want ik kon nergens oefenen. Toen ik geen echtgenoot kon vinden, dacht ik dat het daaraan lag.’


  Bij die woorden kon Joss niet anders dan lachen. ‘U kunt het beter toeschrijven aan gebrek aan onderscheidingsvermogen bij de heren, Miss Bainbridge, dan bent u dichter bij de waarheid.’


  Amy glimlachte. ‘Dank u, dat is een mooi compliment, sir. Maar het doet er niet meer toe, want ik ben nu onafhankelijk en heb de veiligheid waarnaar ik zo verlangde. Dat is veel beter.’


  ‘Er kunnen andere redenen zijn voor het huwelijk,’ zei hij na een ogenblik. ‘Het gezelschap, de kameraadschap, de gedeelde interesses… Het kan eenzaam zijn in je eentje.’


  ‘Dat is waar,’ zei ze, ‘hoewel het me verrast dat uit uw mond te horen, my lord.’


  Al pratend waren ze bij Curzon Street. Joss hielp haar uitstappen. Met een zwaai die haar ademloos maakte, zette hij haar op haar voeten.


  ‘Ik zie u vanavond op het bal van Lady Carteret, Miss Bainbridge, maar wat gaan we morgen doen?’


  Aarzelend keek ze hem aan. De volgende dag wilde ze naar Whitechapel gaan, met een mand vol eten en kinderkleding voor Mrs. Wendover, en ze wilde naar de School for Ragged Children. Joss kon haar niet vergezellen, had ze al besloten. Dan moest ze hem uitleggen hoe ze in contact was gekomen met de familie Wendover. Trouwens, het was één ding om je door een heer te laten begeleiden naar een lezing van de Royal Humane Society, het was iets heel anders om alleen met hem naar Whitechapel te gaan. Ze stelde zich voor dat zijn elegante rijtuigje voor het pension stond van Mrs. Wendover en onderdrukte een lachbui. Het zou binnen de kortste keren al zijn wielen kwijt zijn, tenzij hij een bende straatkinderen omkocht om het te bewaken!


  ‘Ik weet het niet…’ zei ze halfslachtig. ‘Ik ben van plan ’s morgens bij een vriendin op bezoek te gaan, en misschien kunnen we dan ’s middags naar de Royal Academy gaan?’


  ‘Uitstekend,’ zei Joss, haar hand pakkend. Zijn onderzoekende blik gleed over haar gezicht. ‘Toch geloof ik dat u iets voor me verborgen houdt, Miss Bainbridge. Wie is die mysterieuze vriendin die ik niet mag ontmoeten?’


  ‘O…’ Amy bloosde en wilde haar hand wegtrekken. ‘Een vroegere schoolvriendin die nu in… armoedige omstandigheden leeft, my lord. Ik wil haar niet overvallen met te veel bezoek.’


  ‘Heel attent van u. Of schaamt u zich misschien voor mij, onverlaat die ik ben?’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Wat een belachelijk idee, my lord! Ik dacht gewoon…’ Ze weifelde. Zou ze het hem vertellen? Het zou dwaasheid zijn hem de waarheid te onthullen, want hij kon niet anders dan geschokt zijn als hij hoorde dat ze ooit in een vervallen pension in Whitechapel had gewoond. Ze wendde zich af. ‘Zoals ik al zei, my lord, mijn vriendin heeft het niet breed, en ik wil haar niet op kosten jagen met te veel bezoek.’


  Joss drukte een kus op haar hand. ‘Het ontgaat mij niet wanneer u niet de gehele waarheid vertelt, Miss Bainbridge, maar dat doet er nu niet toe. Ik zie u later nog.’


  Nadenkend keek hij haar na toen ze naar binnen ging. Bond Street en het loterijgeld hadden voor een flinke verandering gezorgd. Haar zwierige blauwe strooien hoedje paste bij haar elegante cape, en onder het hoedje glansden haar bruine krullen. Lokjes sprongen om haar rozige gezichtje, en ze zag er heel bekoorlijk uit. Voor ze de huisdeur achter zich sloot, keerde ze zich nog een keer om naar hem en schonk hem een lieve glimlach. Zijn hart leek op te springen in zijn borst, en opeens was hij ademloos.


  Hij zette de paarden aan en reed weg. Het was een interessante middag geweest, en hij keek ernaar uit Amy die avond terug te zien op het bal van Lady Carteret. Het was heel verfrissend om met haar te praten, want ze had duidelijke opvattingen en was niet bang die te uiten. Hij glimlachte wat berouwvol. Daarom speelde hij soms voor advocaat van de duivel – het was zo stimulerend om haar uit te dagen. Ze was zo heel anders dan alle andere jongedames die hij kende.


  Daardoor moest hij aan Harriet Templeton denken. Toen hij die ochtend uit haar bed was gestapt, had ze gemokt omdat ze hem de hele dag niet zou zien. Hij had haar een paarlen halssnoer en een uitstapje naar Vauxhall moeten beloven voor er weer een lachje af had gekund, en dat had verdraaid veel op werk geleken. Zo langzamerhand begon hij genoeg van haar te krijgen; de tekenen waren al enige tijd onmiskenbaar. Toch aarzelde hij om het contact te verbreken, alsof hij zonder haar te kaal in de wereld zou staan. Hij herinnerde zich dat Fleet had gesuggereerd dat hij met haar kon trouwen om zijn vader de voet dwars te zetten. Maar hoewel de Tallant-diamanten Harriet geweldig zouden staan, wekte het beeld van haar als markiezin van Tallant weerzin in hem op.


  Trouwen… Joss fronste zijn voorhoofd. Hij kon zich nauwelijks voorstellen dat hij Amy had verteld over het huwelijk van zijn ouders en over hun advies aan hem. Die jeugdherinneringen had hij allang begraven geacht. Misschien bleven ze je echter beïnvloeden. Amy was zeker zeer beïnvloed door de lamlendigheid van George Bainbridge. Nu was ze echter niet arm meer en had ze alle veiligheid die ze nodig had. Nu ze bovendien een erfgename was, zou ze misschien wel een bewonderaar krijgen die haar aantrok.


  Het warme gevoel dat hij had gehad bij de gedachte aan Amy, verdween bij de gedachte aan een bewonderaar die haar aandacht zou weten te trekken. Het stond hem niet aan. Een eventuele toekomstige echtgenoot van Amy zou het zeker niet goedvinden dat Joss en zij elkaar regelmatig zagen. Anderzijds zagen ze elkaar alleen zo vaak vanwege de in te lossen ereschuld. Eind deze week was dat afgelopen; dan was Amy bevrijd van zijn gezelschap.


  Plotseling humeurig wendde hij zijn rijtuig in de richting van Covent Garden. Nadenken over Amy was te ingewikkeld, en hij wilde niet stilstaan bij de reden waarom dat zo was. Harriet zou dolblij zijn hem te zien; daar waren geen complicaties. Toch wist hij dat hij zichzelf ontvluchtte.


  


  ‘Amy, ik heb eens nagedacht…’ Richard Bainbridge wachtte zijn zuster op aan de voet van de trap, waar ze beiden bleven wachten op Lady Bainbridge, waarna ze gedrieën naar het bal van Lady Carteret zouden gaan. Richards doorgaans vrolijke gezicht stond zorgelijk, wat Amy onrustig maakte, zeker gezien zijn woorden. Richard dacht namelijk nooit na.


  ‘Ja, Richard? Wat is er aan de hand?’


  ‘Het is Joss Tallant.’ Hij leunde met een hand op de trapleuning en keek zijn zuster ernstig aan. ‘Potverdrie, Amy, het kan gewoon niet, weet je. Gisteren zat je twee uur met die vent opgesloten, en vandaag verdwijn je de hele dag met hem! Ik voel me er niet goed bij.’


  Verbaasd trok Amy haar wenkbrauwen op. ‘Ik dacht dat Lord Tallant een vriend van je was, Richard?’


  Richard keek beledigd. ‘Wat heeft dat ermee te maken? Joss is inderdaad een vriend van me, maar dat maakt hem nog niet geschikt als vriend voor jou!’


  Amy haalde geïrriteerd haar schouders op. ‘Je weet dat er geen kwaad in schuilt! Je hebt trouwens die avond bij Mrs. Wren niets gedaan om het te voorkomen.’


  Duidelijk niet op zijn gemak wiebelde Richard heen en weer. ‘Ik dacht dat Joss gewoon zou betalen. Ik had nooit gedacht dat hij jou de hele stad rond zou begeleiden op deze manier. De mensen gaan praten, zie je.’


  ‘De mensen praten altijd,’ zei ze kwaad. ‘Lieve Richard, ik weet dat het je alleen om mijn welzijn gaat, maar je moet toch zien dat je je voor niets zorgen maakt. Ik weet dat het niet zo fijngevoelig is om te zeggen, maar wat zou Lord Tallant met mij moeten beginnen als hij Harriet Templeton heeft om hem te… vermaken?’


  Richard bloosde, wat Amy schattig van hem vond. ‘Amy! Je moet niet… zou niet…’


  ‘Amanda en ik hebben jullie gezien, weet je nog?’ zei ze openhartig. ‘Jij, Parrish, Fleet en Lord Tallant met die meisjes in het park.’


  Bij die woorden kromp Richard ineen. Boven klonken Lady Bainbridge’ voetstappen, en hij wierp een gejaagde blik over zijn schouder. ‘Zeg er alsjeblieft niets over waar mama bij is, Amy! Ze zou een beroerte krijgen!’


  ‘Waarom?’ Quasi-verbaasd trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Ze weet toch wel dat je een… meisje onderhoudt.’


  ‘Amy!’ Haar broer deinsde achteruit alsof ze een kwaadaardige hond was die elk moment kon gaan bijten. ‘Je weet heel goed waarom je er niet over moet praten! Mama zou woedend zijn als ze wist dat ik Kitty Maltravers onderhield. Haar eerste beschermer heeft papa bedrogen bij het kaarten, en zoiets vergeet mama nooit.’


  Amy lachte ongeduldig. ‘O, Richard, ik weet zeker dat je je daar veel drukker over maakt dan over mijn relatie met de graaf van Tallant!’


  ‘Dat zie je dan verkeerd,’ zei haar broer deugdzaam. Hij ging rechtop staan toen hun moeder, in smaragdgroene zijde en met een buitensporig groot diamanten halssnoer om, de trap af daalde. ‘Ik denk altijd aan jouw belangen. Maar als je denkt dat Joss geïnteresseerd is in Miss Templeton, dan heb je het mis. Hij besteedt nauwelijks tijd aan haar. Ik denk dat ze binnenkort een andere beschermheer moet zoeken.’


  ‘Echt waar?’ Het werd Amy licht te moede. ‘Niet dat het mij iets kan schelen… Mama!’ Dankbaar wendde ze zich tot Lady Bainbridge. ‘U ziet er vanavond prachtig uit. En die diamanten! Ik wist niet dat u zoiets moois had.’


  ‘Allemaal nep, liefje,’ zei Lady Bainbridge, zichzelf tevreden op de borst kloppend terwijl ze in de halspiegel keek. ‘Ik heb ze wel eens geprobeerd te verpanden toen we krap bij kas zaten, maar de pandjesbaas had geen interesse. Hij zei dat ze te schreeuwerig waren.’ Ze keek peinzend in de spiegel. ‘Wat kan hij toch bedoeld hebben?’


  ‘Amy,’ fluisterde Richard terwijl ze op het rijtuig wachtten, ‘kun je me een geeltje lenen? Alleen voor vanavond? Mijn zakken zijn leeg.’


  ‘Hoeveel is een geeltje?’ vroeg Amy onschuldig.


  


  Joss arriveerde vrij laat op het bal van Lady Carteret. Amy, die hem zag op het moment waarop hij de deur door kwam, vond dat hij er wat verfomfaaid uitzag. Niet minder aantrekkelijk trouwens. Ze keek toe terwijl hij zijn gastvrouw zo galant begroette, dat zij er blosjes van kreeg, waarna hij glimlachend en praatjes makend in haar richting kwam.


  Eerst dacht ze dat hij het zo deed om roddelpraatjes de kop in te drukken. Ze hadden afgesproken dat hij haar niet rechtstreeks naar het bal zou begeleiden, maar ze had wel gedacht dat hij vroeg zou komen en een paar keer met haar zou dansen. Per slot van rekening was hij degene die bals, partijtjes en maskeraden op hun lijst had gezet. Die dingen vormden niet haar favoriete tijdverdrijf. Toen de avond was gevorderd en hij niet was komen opdagen, was haar balboekje langzaam geheel vol geraakt. Eerst had ze een dans voor hem willen bewaren; nu was ze blij dat ze dat niet had gedaan.


  Op het moment dat hij bij haar aankwam, voelde ze meteen dat hij uit zijn humeur was en dat de ontspannen omgang tussen hen van die middag nu verdwenen was. Met een frons tussen haar wenkbrauwen bekeek ze hem. Zijn kastanjebruine haar was verward, en zijn kleren zaten wel wat erg slordig. Eigenlijk zag hij eruit alsof hij zo uit bed kwam. Hem aanstarend, besefte ze langzaam dat dat precies het geval was en dat hij bovendien niet alleen was geweest. Ze bloosde vurig, trok haar hand los en mompelde iets onverstaanbaars.


  ‘Mag ik deze dans van u, Miss Bainbridge?’ vroeg hij.


  Hij klonk, vond ze, alsof hij zich nu al doodverveelde. Met een gespannen glimlach keek ze hem aan. ‘Dank u, my lord, maar al mijn dansen zijn al besproken. Hier komt Lord Holles… Wilt u me excuseren…’


  Joss boog. Zijn gezicht stond neutraal, maar zijn stem klonk ietwat scherp toen hij zei: ‘Een andere keer dan, Miss Bainbridge?’


  ‘Misschien,’ antwoordde Amy, minstens zo scherp.


  Van de dans met Lord Holles herinnerde ze zich later weinig meer, behalve dan dat ze vanaf haar positie op de dansvloer Joss en Richard naar de kaartkamer zag lopen. Dat leek het nog erger te maken, alsof Joss met opzet al die dingen deed om haar kwaad te maken: te laat komen, haar achteloos behandelen en dan rechtstreeks naar de speeltafels lopen. Hoewel ze zich voorhield dat ze zich aanstelde en geen enkel recht had om zijn gedrag te veroordelen, ging ze zich niet beter voelen. Waarom was ze zo van streek? Ze had toch al geweten wat voor man hij was? Als hij meteen naar zijn maîtresse wilde gaan nadat hij de middag met haar had doorgebracht, dan was dat zijn zaak. Zijn spelletjes konden haar niets schelen! Ze kon bepaald geen romantische rechten doen gelden…


  Toch voelde ze een steen op haar borst, en haar ogen brandden. Van het begin af aan had ze geweten dat het aflossen van de ereschuld dwaas was geweest. Ze kon er nu beter meteen een eind aan maken.


  De dans kwam ten einde, en Lord Holles bracht haar terug naar haar moeder. De arme man was heel aardig geweest. Alleen had ze geen woord gehoord van wat hij had gezegd. Ze was vervuld van het voornemen Joss bij de eerste de beste gelegenheid te vertellen dat hun plannen voor de rest van de week niet doorgingen. Daarna hoefde ze hem nooit meer te zien.


  


  Het verging Joss al niet veel beter. Hij had zich niet vermaakt bij Harriet, hoewel hij dat wel had geprobeerd, waardoor hij te laat bij Lady Carteret was gearriveerd. Lichamelijk hadden hij en Harriet het altijd uitstekend kunnen vinden, al had hij haar in andere opzichten minder stimulerend gevonden. Ditmaal was hij echter geheel onbevredigd. Hij was verveeld en geïrriteerd en had nauwelijks het enthousiasme kunnen opbrengen voor hun liefdesspel, hoezeer hij dat ook had geprobeerd. Dat Harriet dat niet had opgemerkt, benadrukte slechts de kloof tussen hen. Erna had ze gebabbeld over boottochtjes en uitstapjes naar Vauxhall, totdat hij wanhopig graag aan haar gezelschap had willen ontsnappen. Toen ze bij het afscheid haar geparfumeerde lichaam tegen het zijne had gedrukt, had hij weerzin gevoeld.


  Al met al reden genoeg om grondig uit zijn humeur te zijn, en op de een of andere manier leek het de schuld van Miss Amy Bainbridge. Hij had zo genoten van de middag met haar, dat de uren erna extra teleurstellend waren geweest. Toen hij ten slotte bij Amy was gearriveerd, had ze hem koeltjes begroet en was meteen met een andere heer gaan dansen. Daarop was hij naar de kaartkamer vertrokken, waar hij had ontdekt dat hij zich niet op het partijtje hazard kon concentreren.


  Toen hij weer uit de kaartkamer te voorschijn kwam, keek hij rond om te zien met wie Amy nu danste.


  Tot zijn ongenoegen bleek het Clive Massingham te zijn, die haar vervolgens limonade bracht onder het goedkeurend oog van Lady Bainbridge. Er cirkelden nog wat andere jongedames omheen, en een groepje tweede zonen, van wie hij cynisch veronderstelde dat ze op jacht waren naar fortuin. Amy zag er heel knap uit, vond hij, in weer een creatie van Madame Louise, deze keer van lichtroze tule geborduurd met rozenknopjes. Op de haarband die haar glanzende krullen uit haar gezicht hield, waren ook roosjes geborduurd. Ze zag er klein en delicaat uit en bovendien zeer opgewekt, in het geheel niet gereserveerd. Gefrustreerd kneep hij zijn handen samen toen hij haar zag lachen om een van Massinghams anekdotes. Hij had een grondige hekel aan Massingham. De man was een fortuinjager en een losbol, en hoewel Joss wist dat het hypocriet was, veroordeelde hij Massinghams totale gebrek aan moraal. Hij kon de man niet in zijn nabijheid verdragen. Dat Massingham de minnaar was geweest van zowel zijn moeder als zijn zuster, maakte hem bijna ziek.


  Het verbaasde hem dat Lady Bainbridge Massinghams attenties aanmoedigde, terwijl ’s mans reputatie zo slecht was. En wat Massingham zelf betrof, dertigduizend pond zou nooit genoeg voor hem zijn. Joss wist dat hij niet met Juliana had willen trouwen omdat ze niet genoeg geld had.


  ‘Je ziet er nogal grimmig uit, vriend,’ zei Sebastian Fleet terwijl hij Joss het glas wijn gaf dat hij voor hem had gehaald. ‘Ik zou denken dat je na een paar uurtjes met de schone Harriet wel in een beter humeur zou zijn.’


  Geërgerd haalde Joss zijn schouders op. ‘Ik dacht net dat Clive Massingham geen erg geschikte bewonderaar is voor Miss Bainbridge. Ik vraag me af waarom haar moeder het toestaat.’


  ‘Ik neem aan dat Lady Bainbridge in de wolken zou zijn als haar kuikentje ten slotte in het huwelijksbootje stapt. Wiens bootje dan ook. Miss Bainbridge mag dan nu een fortuin hebben, Joss, ouwe jongen, dat maakt haar niet minder gereserveerd en ook niet minder lelijk.’


  Joss klemde zijn kaken op elkaar. Woede borrelde in hem op. ‘Jouw smaak, Seb, zou wel eens wat opzichtiger kunnen zijn dan de mijne. Miss Bainbridge heeft een zekere waardigheid.’


  Fleet smoorde een lach in zijn wijnglas. ‘Neem me niet kwalijk. Jouw onderscheidingsvermogen is natuurlijk vele malen groter.’


  Hoewel hij besefte dat zijn vriend met hem spotte, kon Joss zich niet beheersen. ‘Miss Bainbridge is heel charmant, Sebastian.’


  ‘Je moet Lady Juliana dankbaar zijn voor haar ereschuld,’ zei Fleet met een twinkeling in zijn ogen, ‘want daardoor ben je in de gelegenheid gekomen om dat te ontdekken.’


  Met een donkere blik in zijn ogen keek Joss hem aan en zette zijn lege wijnglas neer. ‘Dit bal verveelt me. Ik ga.’


  Fleets grijns werd breder. ‘Naar White’s? Of misschien naar Covent Garden?’


  Geen van beide voorstellen trok Joss aan. Met een schok realiseerde hij zich dat hij niet wist wat hij moest doen of waar hij naartoe moest gaan. Enerzijds wilde hij op het bal blijven om dicht bij Amy te zijn; anderzijds kwelde het hem haar met andere mannen te zien dansen.


  Terwijl hij aarzelde, raakte Fleet zijn arm aan om zijn aandacht te vestigen op een tafereeltje aan de andere kant van de balzaal. ‘Ik wist niet dat Juliana bevriend was met Miss Bainbridge?’


  Joss keek. Zijn zuster was bij het groepje rondom Amy komen staan en praatte vrolijk mee, hoewel haar ogen – met een bezitterige uitdrukking – gericht waren op Clive Massingham. Er verscheen een zorgelijke blik in zijn ogen. Juliana dacht toch niet dat Miss Bainbridge haar rivale was? Het leek idioot, maar toch kreeg hij een ongemakkelijk gevoel. Hij bleef kijken en kon Juliana horen praten op haar licht temerige manier.


  ‘Hemel, Miss Bainbridge, ik wist niet dat u zo’n geheime gokker was. En nog zo succesvol bovendien! Eerst wint u tweehonderd guineas van mij, en vervolgens hoor ik dat het mysterieuze fortuin dat u in de schoot is gevallen afkomstig is van de hoofdprijs in de loterij. We zouden u de lotto-erfgename moeten noemen!’


  Er leek plotseling een stilte te vallen in de balzaal terwijl iedereen de oren spitste. Net als alle andere aanwezigen keek Joss naar Amy, die doodsbleek was geworden. Toen hief ze haar kin op, en er glom iets in haar ogen. ‘Dank u, Lady Juliana, maar nee, ik bedank voor zo’n bijnaam.’


  Een ogenblik ontmoetten haar ogen die van Joss. Hij zag de woede en gekwetstheid voor ze zich afwendde. Zelf voelde hij ook woede oplaaien. Hij deed een paar stappen naar voren en nam Juliana’s arm in een ijzeren greep, waarna hij haar zonder verdere plichtplegingen mee een alkoof in trok.


  ‘Dat was niet best, Juliana. Je venijnigheid schokt mij zelfs af en toe, zusjelief.’ Hij wilde haar door elkaar schudden en wist zich maar net te beheersen.


  De balzaal leek te gonzen van opwinding. Dit pareltje onder de roddels werd gretig besproken.


  Geïrriteerd schudde Juliana zijn hand van haar arm. ‘Hemel, wat heb jij, Joss? Ik hoorde een praatje en wilde haar gewoon plagen; dat is alles.’


  ‘Je wilt Miss Bainbridge’ reputatie aan flarden scheuren! Je weet heus wel dat Lady Bainbridge volhoudt dat dat geld van een erfenis afkomstig is.’


  Juliana haalde haar schouders op. ‘Ik haat oneerlijkheid, jij niet, Joss? Als de kleine Miss Bainbridge bewonderaars wil omdat ze nu geld heeft, laat ze dan op zijn minst eerlijk zijn over de herkomst ervan.’ Haar groene ogen gleden over zijn gezicht. Toen glimlachte ze loom. ‘Je ziet er gefrustreerd uit, broertjelief. Zou het kunnen zijn dat je zelf een tendre aan het ontwikkelen bent voor de onschuldige kleine Miss Bainbridge? Wat pikant! Dat zou nog een spannender roddel zijn dan het winnen van de loterij!’


  Joss kneep zijn ogen samen, geschokt door zijn eigen woede, door Juliana’s kwaadaardigheid en door zijn intense verlangen Amy ertegen te beschermen. ‘Zulke praatjes zul je niet rondstrooien, Juliana.’


  ‘O nee?’ Lady Juliana trok sierlijk één wenkbrauw op. ‘Waarom niet?’


  ‘Je bent zelf bepaald niet lelieblank, en ik zou niet willen dat je… schade opliep. Een praatje over Miss Bainbridge kan zo gemakkelijk leiden tot… een onthulling over jou.’


  Een ogenblik lang keken ze elkaar woedend aan; toen sloeg Juliana met vuurrode wangen haar blik neer. ‘Je bent af en toe weerzinwekkend, Joss! Je zou het nog doen ook!’


  Joss boog licht. ‘Inderdaad. Zie je, Juliana, de kleine Miss Bainbridge, zoals jij haar noemt, is inderdaad onschuldig. Haar wereld en de onze hebben slechts oppervlakkig iets met elkaar gemeen. Ik stel voor dat je haar met rust laat.’


  Juliana glimlachte. ‘Dat zal ik doen, broertjelief, zolang jij het ook doet. Jij kunt haar reputatie veel meer schade toebrengen dan ik.’


  Even hield Joss haar blik vast. Hij wist dat ze gelijk had. ‘Daarom zal ik uit haar buurt blijven,’ bevestigde hij koeltjes. ‘Je verdenkingen zijn onjuist, Juliana, volkomen onjuist.’
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  Lady Bainbridge, die een hysterische toeval nabij was, wilde meteen vertrekken van het bal toen het geheim van het loterijgeld was uitgekomen, maar Amy weigerde te vluchten alsof ze overladen was met schande. Niet dat ze verwachtte dat de avond nog iets prettigs voor haar in petto had; eerder het tegendeel, want het bal was van het begin af aan een teleurstelling geweest. Haar minachting voor de society werd slechts bevestigd door het geroddel over haar. Ze had echter nog iets te doen, en haar woede zou die taak gemakkelijker voor haar maken. De volgende dag zou het te laat zijn; ze wilde de graaf van Tallant nu nog zeggen wat ze van hem vond. Híj moest Lady Juliana hebben verteld waar haar plotselinge rijkdom vandaan was gekomen, wat ze hem zeer kwalijk nam. Eerst hadden ze die nare streek met haar uitgehaald over het aflossen van de ereschuld, en daarna hadden ze haar ook nog even in het openbaar vernederd op het bal. Broer en zus hadden wel veel gemeen, dacht ze nijdig. Ze waren aan elkaar gewaagd.


  Ze zag Joss niet meer in de balzaal; misschien was hij vertrokken. In de kaartkamer was hij ook niet. Sluwe ogen en venijnige lachjes volgden haar overal waar ze ging. Met de minuut nam haar woede toe. Juist toen ze op het punt stond de zoektocht maar af te gelasten, kwam hij door de terrasdeuren naar binnen. Hij leek alleen te zijn. Ze doorkruiste snel de balzaal en ving hem op voordat hij meer dan een paar stappen de zaal in had kunnen doen.


  ‘Lord Tallant!’


  ‘Miss Bainbridge?’ Joss klonk kalm en bijna verveeld.


  Dat maakte haar nog kwader. En ze was nog wel in de verleiding geweest te denken dat er een oprechte vriendschap tussen hen aan het ontstaan was! Kennelijk had ze zich totaal in de situatie vergist. Ze kon zich beter terugtrekken in haar eigen wereldje, maar niet voordat ze hem had gezegd wat ze van hem vond.


  ‘Ik wil u even spreken, my lord.’ Ze sprak kalm, hoewel haar hart bonkte. ‘Nu meteen.’


  Joss keek haar geamuseerd aan. ‘Gaat uw gang,’ zei hij met een achteloos handgebaar.


  ‘Niet hier!’ zei Amy. Het werd al wat rustiger in de balzaal, aangezien het onderhand tamelijk laat was, maar er waren nog steeds genoeg mensen, die stuk voor stuk nieuwsgierig toekeken.


  ‘We kunnen niet naar buiten gaan zonder nog meer aanleiding tot praatjes te geven,’ zei Joss. ‘Als u me nu wilt spreken, Miss Bainbridge, dan moet het in het openbaar.’


  Woedend keek ze hem aan. ‘Het verbaast me dat u beducht bent voor een schandaal, my lord. Misschien had u daaraan moeten denken voordat u uw zuster vertelde dat ik mijn fortuin aan de loterij te danken heb. Ik heb u gevraagd dat geheim te houden en erop vertrouwd dat u dat zou doen.’


  Joss kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Begrijp ik dat u denkt dat ík Juliana heb verteld dat u dertigduizend pond hebt gewonnen? Waarom denkt u dat?’ Nu klonk ook hij kwaad.


  ‘Dat moet wel. Wie kan het anders hebben verteld?’


  Zonder nog iets te zeggen, pakte Joss haar bij de arm en trok haar door de openstaande terrasdeuren naar buiten. Hij bleef niet staan bij de balustrade, maar voerde haar mee de trap af naar het met bomen omzoomde gazon. De maan stond hoog aan de hemel, dus het was niet helemaal donker, maar wel fris.


  Amy rilde in de koele bries. De balzaal leek meteen heel ver weg. ‘Waarom neemt u me mee naar buiten? U wilde toch een schandaal vermijden?’


  ‘Ik denk dat ruziemaken in het openbaar voor een groter schandaal zorgt dan een wandelingetje in het maanlicht,’ zei Joss met opeengeklemde kaken. ‘Maar ik hou u niet tegen uw wil vast, Miss Bainbridge. Als u terug wilt naar de balzaal, laat ik u meteen gaan.’


  Zwijgend keek ze hem even aan. Haar woede was weggeëbd op het moment dat ze hem de beschuldiging in het gezicht had geslingerd. Hoewel hij het niet had ontkend, voelde ze geen behoefte meer het uit te vechten.


  ‘Waren we aan het ruziemaken?’ vroeg ze met een klein stemmetje.


  ‘Absoluut, en dat blijven we ook doen als u me ervan beschuldigt uw vertrouwen te hebben geschonden.’


  ‘Dus u hebt het niet aan Lady Juliana verteld?’ vroeg ze met een verbaasde frons in haar voorhoofd.


  ‘Nee.’ Joss klonk kalm en vastberaden. ‘Er zijn genoeg andere kandidaten die het gedaan kunnen hebben. Uw moeder misschien, of uw broer, of zelfs Amanda Spry. Ik neem aan dat u haar de waarheid hebt verteld?’


  ‘Ja, maar…’ Amy kreeg spijt van haar misschien overhaaste conclusie. Waarschijnlijk was ze hem een excuus schuldig, maar hij praatte nu, en ze kreeg er geen woord tussen.


  ‘En dan zijn er nog de heren die u hebt aangesproken op het bal van Lady Moon, toen u de rechtmatige eigenaar van het lot probeerde op te sporen,’ vervolgde hij. ‘Hallam en Dainty hadden het misschien niet door, maar Sebastian Fleet is niet gek!’


  ‘Nee,’ zei ze, ‘maar…’


  ‘Maar wat?’ Joss was zo gespannen, dat Amy zijn lichaam bijna voelde trillen. ‘Niemand komt meer in aanmerking dan ik? Wilde u dat zeggen, Miss Bainbridge?’


  Amy wilde zichzelf rechtvaardigen. ‘Het spijt me. Het komt gewoon doordat Lady Juliana uw zuster is. U had al met haar samengespannen over het aflossen van de speelschuld, dus ik dacht…’ Haar stem stierf weg, maar toen hernam ze: ‘Ik dacht dat u samen een grap wilde uithalen ten koste van mij.’


  ‘Juist.’ Joss klonk kil en kalm. ‘Dus u dacht dat ik met Juliana had samengespannen om u belachelijk te maken, hoewel ik u al had verzekerd dat dat niet zo was. Bovendien dacht u ook nog dat ik haar van het geld had verteld.’


  Opnieuw huiverde Amy. ‘Dat klinkt wel alsof ik erg dom ben geweest.’


  ‘Het bewijst alleen dat u me niet vertrouwt,’ zei hij schouderophalend.


  Amy moest een dikke brok in haar keel wegslikken. Waarom voelde ze zich zo ellendig bij die woorden? Ze kon het nauwelijks ontkennen, want het was precies wat ze zo-even had gezegd. Het was te donker om zijn gezichtsuitdrukking te kunnen zien, maar het leek alsof ze hem had gekwetst, hoewel dat een absurd idee was. Ze maakte een handgebaar. ‘Het spijt me als ik een fout heb gemaakt…’


  ‘Het lijkt me beter als we de afspraken die we voor de rest van de week hebben gemaakt niet meer nakomen en ik de ereschuld aan u aflos,’ zei hij formeel. ‘Morgenochtend hebt u uw tweehonderd guineas, Miss Bainbridge.’


  ‘O nee!’ haastte ze zich te zeggen. Dit was al helemáál niet de bedoeling! ‘Tenzij u daar de voorkeur aan geeft…’


  ‘Het gaat niet om mijn voorkeur, maar om de uwe,’ zei Joss kalm en hoffelijk.


  Hulpeloos zei ze: ‘Ik heb u verkeerd beoordeeld, my lord, en ik wil de zaak niet erger maken door uw geld te accepteren in plaats van uw gezelschap. Het is morgen trouwens woensdag; dus we hebben al twee dagen samen doorgebracht.’


  ‘Biedt u me korting aan, Miss Bainbridge?’ Nu klonk hij echt woest. ‘Voor bewezen diensten?’


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Alstublieft, ik wil geen ruzie met u maken! Ik had beter moeten nadenken.’


  Het was even stil; alleen de wind ruiste door de bomen. Toen legde Joss zijn hand op de hare. Hij voelde warm aan, en zijn stem klonk zacht toen hij vroeg: ‘Vertrouw je me, Amy?’


  Ze hield haar adem in. ‘Ja.’


  ‘Wil je onder onze… overeenkomst uit?’


  ‘Nee.’


  Tien minuten daarvoor had ze nog gezworen dat ze hem nooit meer wilde zien, maar nu besefte ze hoezeer ze hem had gekwetst met haar beschuldiging. En ze besefte hoezeer ze eronder zou lijden als hij haar zijn gezelschap onthield. Hier moest ze over nadenken, want dat zei wel iets over haar gevoelens. Nu kon ze er echter niet over nadenken, want nu was ze zich slechts bewust van zijn hand op de hare, het geluid van zijn ademhaling en de blik in zijn ogen. Al haar zintuigen waren op hem gericht. Een heel zacht stemmetje in haar achterhoofd hield haar voor dat ze zich op gevaarlijk terrein begaf, maar toch stapte ze niet bij hem vandaan.


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar. Ze voelde zijn lippen op de hare, warm, stevig en toch teder. Toen begonnen haar knieën te knikken, en hij sloeg zijn armen om haar heen om haar dichter tegen zich aan te trekken.


  Zijn lippen op de hare waren onbekend en een beetje beangstigend, want ze was nog nooit gekust. Desondanks had ze niet de neiging zich terug te trekken. Na een ogenblikje verdween de angst en maakte plaats voor een verrukkelijke sensatie die haar hele lichaam overspoelde. Het zoetste genoegen dat ze ooit had geproefd deed haar trillen toen zijn tong de hare vederlicht raakte.


  Met zijn armen om haar heen trok hij zich een stukje terug. ‘Het spijt me.’ Zijn stem klonk hees. ‘Wil je nu wel onder onze overeenkomst uit, Amy?’


  Ze knipperde met haar ogen en deed een stapje achteruit. Opeens had ze het koud. De wereld leek onherkenbaar veranderd, ook al schitterden de sterren nog aan de hemel en zag ze de donkere contouren van de bomen in de tuin. ‘Ik… Ik weet het niet,’ stamelde ze. ‘Waarom zegt u dat het u spijt? Een losbol verontschuldigt zich toch nooit?’


  Hij glimlachte, wat haar een warm gevoel gaf. ‘Niet als hij van plan was een dame te verleiden, maar ik was dit niet van plan, Amy.’


  ‘O…’ Ze keek hem aan. ‘Wat moeten we nu doen?’


  Zijn glimlach werd breder, en haar hart miste een slag, maar hij nam haar niet opnieuw in zijn armen, wat ze het liefste wilde.


  ‘Dat ligt aan jou,’ zei hij. ‘Als ik je heb beledigd en je me niet meer wilt zien, dan zal ik mijn schuld aflossen, en dat is dan dat. In het andere geval kunnen we voortgaan op de ingeslagen weg en deze avond vergeten.’


  Dat was helemaal niet wat Amy wilde. Het hart zonk haar in de schoenen; verdwenen was het warme gevoel dat zijn kus had opgeroepen. Hij klonk zo verstandig… maar gezond verstand was helemaal niet wat ze nu wilde. Toch wist ze dat hij gelijk had. Ze was al veel te lang weg uit de balzaal, en dan wel nog in het gezelschap van de beruchtste losbol uit heel Londen. Gezond verstand was precies wat ze nu nodig had, geen knikkende knieën en romantische fantasieën. Voor hem stelde één kus waarschijnlijk niet veel voor; voor haar, nog nooit gekust, was het een heel andere kwestie.


  ‘U kunt uw ereschuld aflossen zoals we hebben afgesproken,’ zei ze zo kalm als ze kon. ‘Morgenmiddag zouden we naar de tentoonstelling in de Royal Academy gaan, en donderdag naar het armenhuis.’


  ‘Dan zie ik je morgenmiddag.’ Joss nam haar hand en drukte er een kus op.


  Hij klonk kalm en opgewekt, en dat maakte haar opstandig. Hij had het recht niet zo onbewogen te zijn terwijl zij innerlijk overhoop lag! Als hij koel kon doen, kon zij het ook! Ze trok haar hand uit de zijne. ‘Goedenacht, Lord Tallant.’


  ‘Goedenacht, Miss Bainbridge.’


  Langzaam ging ze de treden van het terras op en door de openstaande deuren de balzaal in. Het licht leek heel helder. De balzaal was nog steeds vol mensen. Bij de deur naar de hal zag ze Richard, die hun moeder zijn arm bood. Het was tijd om naar huis te gaan, en er was niets veranderd.


  


  Joss trof zijn zuster Juliana toen ze op het punt stond in haar rijtuig te stappen. Ze was niet alleen, want ze leunde op de arm van Clive Massingham; het was duidelijk dat ze samen vertrokken. Het was net zo duidelijk dat het Juliana niet kon schelen of iemand dat zag, terwijl Massingham Joss’ komst een beetje zenuwachtig gadesloeg. Hij trok echter al snel weer zijn gebruikelijke, licht mokkende gezicht.


  ‘Juliana, kan ik je even spreken?’ vroeg Joss kalm.


  Juliana gaapte. ‘Nu niet, Joss, niet weer! Je ziet toch dat ik graag naar huis wil? En naar bed…’


  Bij die dubbelzinnige woorden lachte Massingham.


  Dat zorgde ervoor dat Joss des te vastberadener keek. ‘Het duurt maar even.’


  Geïrriteerd trok Juliana haar schouders op. ‘Hemel, je gaat met de dag meer op vader lijken. Er blijft niet veel van je slechte reputatie over, Joss, als je zo doorgaat met moraliseren.’


  Joss keek naar Massingham met een blik die niet mis te verstaan was. ‘Wat ik je te zeggen heb, Juliana, is privé. Misschien kunnen jij en Massingham elkaar later terugzien…’


  Plotseling lachte Juliana. ‘Oké dan, stap maar in, Joss. Clive, liefste…’ Haar stem klonk als het spinnen van een kat. ‘Vijf minuten…’


  ‘Daar reken ik op.’ Massingham nam haar hand en drukte een kus in de palm.


  Juliana rilde van genot. ‘Neem me niet kwalijk, Joss,’ zei ze, ‘ik wil je niet in verlegenheid brengen.’


  ‘Dat doe je niet, Ju,’ zei hij kalm, ‘maar het gezelschap is beneden je stand. Wat je in Massingham ziet –’


  ‘Kun je je dat niet voorstellen?’ Juliana liet zich in het rijtuig helpen. ‘En ik heb nog wel gehoord dat je zo’n levendige… verbeelding hebt, liefste Joss, als het om hartsaangelegenheden gaat. Harriet Templeton geeft hoog van je op, hoewel ze schijnt te zeggen dat je tegenwoordig andere dingen aan je hoofd hebt.’


  ‘We hadden het over jou en Massingham, geloof ik,’ zei hij kil.


  ‘O ja.’ Juliana klonk geamuseerd. ‘Ben je bezorgd vanwege zijn relatie met onze moeder, Joss? Hij zegt dat ik beter ben dan zij…’


  Joss’ vuist raakte met kracht de leren bekleding van de bank. ‘Zo is het genoeg, Juliana!’


  ‘Kalm maar, ik plaag je alleen maar.’ Haar ogen sprankelden. ‘Wat me eraan doet denken… Wanneer ga je trouwen met die kleine Miss Innocence? Een hele verandering voor je, Joss. Zoveel zuiverheid… Het zou je nog naar het hoofd stijgen.’


  ‘Ik neem aan dat je het over Miss Bainbridge hebt?’ vroeg Joss kil. ‘Ik heb je al eerder gewaarschuwd, Juliana –’


  ‘O, ik zeg niets tegen anderen,’ verzekerde ze hem, ‘maar tegen mij kun je het wel zeggen, Joss.’ Een katachtige glimlach sierde haar gezicht. ‘Is ze geen liefje? Veel te goed voor jou, schat.’


  ‘Juist,’ zei Joss met opeengeklemde tanden. ‘Ik kan nooit verlangen naar een huwelijk met Miss Bainbridge, Juliana…’


  ‘Hemel, waarom niet? Als je verliefd op haar bent –’


  ‘Mijn gevoelens doen er niet toe. Miss Bainbridge moet met iemand trouwen die haar het leed kan doen vergeten dat ze heeft moeten doorstaan. Ik heb haar niet meer te bieden dan een reputatie die besmeurd is door jaren van gokken en rokken jagen. En dat is net zo erg als de jaren van armoe die ze achter de rug heeft.’


  ‘Je bent echt verliefd op haar…’ Juliana’s stem klonk opeens veel zachter, een stem die hij zich uit het verleden herinnerde. ‘Je gedraagt je te eervol, schat. George Bainbridge mag zijn vrouwen dan hebben laten lijden, maar dat betekent niet dat jij geen aanvaardbare bewonderaar bent voor Miss Bainbridge.’


  ‘Miss Bainbridge vindt mijn gedrag aan de speeltafel verfoeilijk, Ju. Welnu…’ Met kracht onderdrukte hij de gevoelens die zijn zuster met haar insinuaties bij hem had losgemaakt. ‘Kunnen we het nu over iets anders hebben? Ik wil weten wie je heeft verteld dat Miss Bainbridge haar fortuin in de loterij heeft gewonnen.’


  Juliana lachte. ‘Dat kan ik je niet vertellen, want die bron heb ik misschien nog wel eens nodig.’


  ‘Was het Richard Bainbridge? Ik wist niet dat hij ook al in je ban was, maar misschien is dat zo.’


  ‘Nee,’ zei Juliana nadenkend, ‘hij was het niet, maar je brengt me op een idee. Als Massingham het laat afweten –’


  ‘Wat laat afweten?’ vroeg Joss scherp. ‘Ben je op een huwelijk met hem uit? Daar kun je lang op wachten, Ju.’


  Hoewel Juliana haar best deed haar stem neutraal te laten klinken, hoorde Joss de pijn erin toen ze zei: ‘Ik zit er heus niet op te wachten om Massinghams vrouw te worden, hoor. Nee, ik ben uit op een hogere titel…’ Haar stem brak, en ze vervolgde haastig: ‘Ik vertel je niet wie mijn informant was, Joss, dus je hoeft niet aan te dringen.’


  Hij wist dat ze het ook niet zou doen, maar toch wist hij inmiddels meer. Richard was het dus niet geweest, dus misschien Lady Bainbridge zelf, of de hertog van Fleet, of zelfs Amanda Spry… ‘Je ziet Lady Spry weer, hoorde ik,’ merkte hij nonchalant op. ‘Oude tijden herleven, neem ik aan…’


  ‘Je zult me heus niet betrappen, Joss,’ zei Juliana scherp. ‘Amanda Spry en ik zijn geen vriendinnen meer. Je groeit uit elkaar in de loop van de tijd.’


  ‘Juist…’ zei Joss langzaam. ‘Misschien doet ze je te veel denken aan Myfleet. Jullie waren ooit toch allemaal vrienden? Hij was een goede man, Juliana…’


  ‘De beste…’ Juliana leek op de rand van tranen. ‘Maar nu heb ik Massingham, weet je nog wel? Ik moet je vragen te vertrekken, schat, want je begint me te vervelen met je vragen. En als ik iets niet kan hebben, is het verveling…’


  


  ‘Amy liefje, je bent er helemaal niet bij met je hoofd vanmorgen.’ De klagende stem van haar moeder deed Amy opschrikken, en haar boterham met honing viel uit haar hand op het tapijt. Zij en haar moeder zaten als enigen aan het ontbijt, en gedurende de hele maaltijd zat Lady Bainbridge al te klagen over de gebeurtenissen van de vorige avond. Hoe was die venijnige Lady Juliana in vredesnaam achter de waarheid gekomen? Welke valse geruchten zouden inmiddels de ronde doen? Wat moest er nu van hen worden?


  Amy had nauwelijks geluisterd naar de klaagzang, want ze had het zelf moeilijk genoeg. Straks zou ze Joss terugzien en moeten doen alsof er de vorige avond niets was gebeurd. Toch waren haar gevoelens voor hem veranderd, maar ze verkeerde in verwarring over hoe dan precies. ‘Neem me niet kwalijk, mama. Ik vroeg me af wat ik moest doen…’


  ‘Heel goed!’ Lady Bainbridge keek opgelucht. ‘We moeten iets bedenken. Ik had mijn gele schoenen gisteren niet moeten aantrekken. Geel is een ongelukskleur; dus ik had kunnen weten dat er iets ergs zou gebeuren. O, die ellendige Juliana Myfleet! Ze is altijd slecht geweest, en nu heeft ze alles voor je bedorven, Amy! Volkomen bedorven! Nu zul je nooit meer een fatsoenlijke echtgenoot aan de haak slaan, want de society kijkt neer op een fortuin dat gewonnen is in de loterij. Zeker bij een vrouw!’


  De twijfelachtige moraal achter deze oordelen schudde Amy wakker uit haar zorgelijke gedachten. ‘Ik heb nog nooit zoiets huichelachtigs gehoord,’ zei ze verontwaardigd. ‘Er worden voortdurend al fortuinen gewonnen en verloren bij het gokken, en niemand veroordeelt de spelers. Hoewel ik helemaal geen echtgenoot aan de haak wil slaan, mama, zoals ik al zo vaak heb gezegd.’


  Hier ging Lady Bainbridge niet op in. ‘Het mag dan huichelachtig zijn, maar zo is de wereld. Het is niet fatsoenlijk om de loterij te winnen. O, ik heb iedereen verteld over de erfenis van tante Bessie, en nu lachen ze me allemaal achter mijn rug uit… Het is te erg!’


  Volgens Amy was haar moeder al gaan geloven in haar eigen verhaal en zou ze binnenkort wel zeggen dat de geruchten beledigend waren voor tante Bessie. Maar ze wist ook dat haar moeder echt leed onder de hele toestand. De mening van de society was altijd belangrijk voor haar geweest; toen George Bainbridge nog had geleefd, hadden zijn financiële catastrofes haar vaak dodelijk in verlegenheid gebracht. Dit nieuwe geroddel was heel pijnlijk voor haar, terwijl Amy eerder geneigd was alle roddelaars de hoogste boom in te wensen.


  ‘Ik denk dat we het geroddel gewoon moeten negeren, mama,’ zei ze. ‘Als we doen alsof er niets aan de hand is, dan –’


  ‘O nee!’ riep Lady Bainbridge ontzet uit. ‘Geen denken aan! Ik kan geen balzaal meer in. Nee, Amy, ik vind dat we ons nu meteen uit de stad moeten terugtrekken. Als we een tijdje naar Nettlecombe gaan, dan worden de praatjes vanzelf minder en kunnen we volgend seizoen terugkeren. Natuurlijk ben je dan wel ouder, en er zijn nu al mensen die vinden dat je je beste tijd hebt gehad, maar daar is niets aan te doen. Nee, ik heb mijn besluit genomen. Aan het eind van de week vertrekken we de stad uit.’


  Amy maakte een moedeloos gebaar. ‘Mama, ik vind niet dat we hiervoor moeten weglopen. Zo belangrijk is het nu ook weer niet.’


  ‘Natúúrlijk is het belangrijk! En we lopen er ook voor weg!’ zei Lady Bainbridge kwaad.


  Een diepe zucht ontsnapte Amy. Het was het oude liedje. Haar moeder had slechts één manier om met moeilijkheden om te gaan. Wanneer George Bainbridge in financiële moeilijkheden had verkeerd, had zijn vrouw in navenante sociale moeilijkheden verkeerd. Ze hadden Amy van school gehaald, weg bij haar vriendinnen, waren naar andere pensions verhuisd, hadden zich teruggetrokken op het platteland, allemaal om hun gezicht te redden en geld te besparen. Het zou haar niet moeten verbazen dat haar moeder nu weer precies hetzelfde reageerde. Toch deed ze nog een poging.


  ‘Mama, ik heb zoveel plannen gemaakt die ik niet wil afzeggen. Amanda en ik zouden zelfs naar de festiviteiten in St James’s Park gaan.’


  Lady Bainbridge rilde. ‘Als je genegeerd wilt worden door al onze kennissen, Amy, blijf dan alsjeblieft in de stad. Ik ga zo gauw als ik kan naar Nettlecombe.’


  Amy zag de tranen in de ogen van haar moeder. Ergernis en ongeduld laaiden in haar op, maar ze onderdrukte die gevoelens. Ertegenin gaan zou haar moeder nog meer van streek brengen. Dus klopte ze haar moeder op de hand. ‘ ‘Goed dan, mama, we gaan de stad uit.’


  De blauwe ogen van Lady Bainbridge glommen van tranen. ‘Dank je, liefje, nu voel ik me een stuk rustiger.’ Plotseling fronste ze haar voorhoofd. ‘Maar er is nog iets anders… Die onbetamelijke jongeman… de broer van die afschuwelijke Juliana Myfleet… Er wordt gezegd, Amy –’


  Abrupt stond Amy op. Ze was haar moeder in alle opzichten ter wille geweest, maar over Joss wilde ze niet praten. Ze had het gevoel dat ze erin zou stikken. ‘Ik neem aan dat je de graaf van Tallant bedoelt. Hij is betamelijk genoeg om een vriend van Richard te zijn…’


  ‘Ja, maar dat is heel iets anders, want hij is rijk, en als Richard van hem kan winnen… Voor jou ligt dat anders, liefje. Hoewel…’ Lady Bainbridge leek even afgeleid. ‘Ik neem aan dat hij heel aantrekkelijk is…’


  ‘U hoeft zich geen zorgen te maken, mama.’ Amy liep naar de deur. ‘Wanneer we uit Londen vertrekken, zie ik hem niet meer.’


  ‘Nee.’ Lady Bainbridge’ gezicht klaarde op. ‘Dat is dan in orde.’


  ‘Vanmorgen ga ik naar Mrs. Wendover,’ zei Amy met haar hand op de deurknop. ‘Ik wil wat eten en kinderkleding meenemen en wat leerboeken voor school.’


  ‘Dat is heel lief van je, kindje.’ Lady Bainbridge keek gealarmeerd op. ‘Maar neem niet het nieuwe rijtuig naar Whitechapel! Straks raakt het nog beschadigd. Bestel maar een rijtuig en neem Patience mee.’


  


  ‘Ik vroeg me af of je dit had gezien,’ zei Amanda Spry, haar vriendin aarzelend een krant toestekend.


  Het was avond. Amy was, in overeenstemming met haar moeders wensen, niet naar een muziekavondje gegaan maar was thuisgebleven, samen met haar vriendin. Roddel leek haar echter ook hier te achtervolgen. Ze nam het krantje uit Amanda’s handen en las het rijmpje waarop haar vriendin haar wees.


  


  Amy hield niet van gokken


  en niet van dansen;


  nou ja, wat wil je ook,


  met haar kleine kansen…


  Toen won ze een prijs,


  en nu is haar eis:


  ik ga alleen nog maar uit


  met de grootste schavuit…


  


  ‘O hemeltje…’ Amy legde het krantje neer. Ze had het prul in het vuur willen gooien voor haar moeder het kon zien, maar toch las ze het rijmpje nog een keer. ‘Waar steken ze nu de draak mee? Met mijn hoofdprijs of met mijn betrekkingen met Lord Tallant?’ Ze zuchtte. ‘Allebei, neem ik aan.’


  Nadenkend keek Amanda haar aan. ‘Het lijkt je niet veel te doen, Amy. Als het over mij ging, was ik de stad al uit geweest! Ik vind het onverdraaglijk als mensen over me roddelen.’


  Achteloos haalde Amy haar schouders op. ‘Zodra er een ander schandaaltje opduikt, zijn ze dit weer vergeten. Ik weet dat ze me een rare vinden. Ze houden niet van iemand die niet in het plaatje past. En dan win ik ook nog een fortuin…’ Weer trok ze haar schouders op. ‘Ik snap wel waarom ze me niet moeten.’


  Amanda keek haar nog steeds zorgelijk aan. ‘En wat is het aandeel van Lord Tallant hierin? Het lijkt hem weinig te doen dat je door zijn toedoen in een schandaal betrokken bent geraakt.’


  ‘Dat is overdreven,’ zei Amy ferm. ‘Ik breng gewoon wat tijd door in zijn gezelschap; daarover hoeft toch niet zo’n drukte gemaakt te worden!’


  Amanda wierp haar een medelijdende blik toe. ‘Misschien niet, maar het gebeurt wel. Een schavuit met de reputatie van Lord Tallant die je begeleidt naar concerten en armenhuizen… Sommigen zeggen dat hij de draak met je steekt, en anderen zeggen dat hij op je fortuin uit is…’ Bij het zien van de boze blik in Amy’s ogen, deed ze er even het zwijgen toe. ‘Het spijt me, Amy, dat was heel lomp van me.’ Ze stak haar handen uit naar haar vriendin. ‘Ik maak me gewoon zo’n zorgen om je! Lord Tallant –’


  ‘Er is niet onbetamelijks aan de gang tussen Lord Tallant en mij, Amanda,’ zei Amy blozend. Als haar vriendin eens wist hoe graag ze wilde dat dat wél het geval was… Sinds de vorige avond keerden haar gedachten steeds terug naar zijn kus. Die middag had ze in zijn gezelschap compleet haar tong verloren. Het was maar goed dat ze op een tentoonstelling waren geweest, want die had haar de gelegenheid geschonken net te doen alsof ze aandachtig de kunstwerken bekeek. Joss had kennelijk niets aan haar gemerkt en was zelf ook nogal in beslag genomen.


  ‘Het waait wel weer over,’ zei ze nu met meer vertrouwen dan ze voelde. ‘Zodra er een gravin wegloopt met haar livreiknecht, zijn ze mij weer vergeten.’


  ‘Ik benijd je om je nuchterheid,’ zei Amanda. ‘En als het nou een écht schandaal was, Amy, zoals die keer dat je in Whitechapel moest wonen… Hoe zou je het dan vinden?’


  Amy trok haar wenkbrauwen op. ‘In Whitechapel wonen, kun je niet echt een schandaal noemen, Amanda, hoewel ik ook niet zou willen dat iedereen het wist. Maar ik vind dat als mensen willen roddelen, ze dat maar moeten doen.’


  Ongelovig schudde Amanda haar hoofd. ‘Je begrijpt me geloof ik met opzet verkeerd. Er moet iets zijn in je verleden waarvan je niet wilt dat iemand het weet. Iedereen heeft zijn geheimen.’


  Amy trachtte naar haar eigen leven te kijken met het oog van iemand die op een schandaal uit is. Er dook niets op voor haar geestesoog. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik vrees dat mijn leven erg saai is. Niemand kan mij chanteren om me mijn fortuin te ontfutselen.’


  Amanda’s wangen vertoonden een lichte blos. ‘Dus je gaat naar Nettlecombe? Ik denk dat ik dan ook de stad uit ga, Amy. Zonder jou is het niet meer zo leuk.’


  Verbaasd keek Amy haar aan. ‘Waarom zou je dat in vredesnaam doen? Je bent dol op feesten en partijtjes en hebt genoeg vrienden hier.’


  Amanda zuchtte. ‘Ik heb niet zoveel vrienden, Amy, alleen maar kennissen…’


  ‘Maar… Maar Emma Wren dan en Lady Juliana…’


  Amanda keek haar aan met ogen waarin iets glansde wat Amy niet kon thuisbrengen. ‘Ach welnee! Dat zijn geen vriendinnen. Emma is een flirt. Ik vind haar gedrag af en toe weerzinwekkend. En Juliana…’ Ze zweeg even. ‘Ik neem aan dat we ooit vriendinnen zijn geweest, maar dat was in de tijd dat Lord Myfleet nog leefde. Toen was Juliana heel anders, niet zo hard. Nu…’ Ze zuchtte. ‘Ze is een heel ander mens geworden.’


  ‘Misschien is ze ongelukkig,’ zei Amy. Hoewel ze niet vriendelijk over Lady Juliana wilde denken na de streek die deze haar had geleverd, voelde ze toch iets van sympathie voor Joss’ zuster. Misschien kwam het omdat hij gezegd had: ‘Mijn zuster leek heel erg gelukkig met haar echtgenoot…’ Als Edwin Myfleet niet overleden was, hadden de zaken er misschien heel anders voor gestaan.


  ‘Misschien.’ Er lag een scherpe klank in Amanda’s stem. ‘Dan is ze de enige niet.’


  Amy legde haar breiwerk weg en nam Amanda’s handen in de hare. ‘Mandy, ik wist niet –’


  ‘Het geeft niet.’ Amanda, die altijd het toppunt van elegantie was, haalde nu heel onelegant haar neus op. Ze trok haar handen terug en stond haastig op. ‘Het heeft er niets mee te maken. Ik moet weg, Amy, ik voel hoofdpijn opkomen.’


  ‘O, maar…’ Amy wilde haar vriendin helpen, maar merkte ook wel dat Amanda er niet over wilde praten. ‘Zie ik je nog voor ik de stad uit ga?’


  ‘Natuurlijk.’ Met een waterig glimlachje keek Amanda haar aan. ‘Van hoofdpijn word ik altijd huilerig.’ Na die overduidelijk onware woorden verdween ze, Amy alleen achterlatend, die zich afvroeg wat er in vredesnaam aan de hand was.
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  ‘U bent in hoog tempo mijn slechte reputatie aan het bederven, Miss Bainbridge,’ zei Joss berustend toen Amy uit het lichte tweewielige rijtuigje leunde en hem een stapel dekens, een mand met etenswaren en een tas met medicijnen aanreikte. ‘Gisteren ging ik met schoolboeken naar het armenhuis, en vandaag ga ik op bezoek in Windsor! Wat staat me nog meer te wachten?’


  ‘Het is heel mooi van u, my lord.’ Amy reikte hem nog wat aan. ‘Ik weet zeker dat Mrs. Benfleet u heel dankbaar zal zijn. We moeten alleen niet te lang blijven. Ik heb mama niet verteld waar ik heen ging. Als ik niet voor donker thuis ben, raakt ze over haar toeren.’


  Ze voelde dat Joss naar haar keek en deed haar best niet te blozen. Om verscheidene redenen had ze haar moeder niet over het bezoekje aan haar oude kinderjuffrouw, Mrs. Benfleet, verteld. Op de eerste plaats was het niet echt zoals het hoorde om alleen met Joss naar Windsor te rijden, slechts vergezeld door een rijknecht. Ze vond echter dat ze geen keus had. Mrs. Benfleet was ziek geweest en had haar hulp hard nodig; dat was het belangrijkste. Op de tweede plaats had haar moeder erop aangedrongen dat ze Joss niet meer zou zien. Amy wist dat dat aan het eind van de week ook niet meer zou kunnen, want het vertrek naar Nettlecombe stond al gepland voor de volgende dag. Zelfzuchtig als ze in dat opzicht was, wilde ze hem nog zo veel mogelijk zien voor ze vertrok, om als het ware een reservoir van goede herinneringen aan te leggen, dat haar in de toekomst gezelschap zou houden.


  Joss hielp haar uit het rijtuig, maar zijn aanraking was onpersoonlijk, en hij trok zijn handen meteen terug. Met opzet keek ze hem niet aan. Ze was zich nu niet meer zo pijnlijk van zichzelf bewust, want hij behandelde haar precies zoals hij had gedaan voor die fatale avond in de tuin van Lady Carteret: hij was voorkomend maar afstandelijk.


  Eerst was ze opgelucht geweest door zijn houding, maar daarna, toen ze eenmaal over haar verlegenheid heen was geraakt, had het haar juist geërgerd. Er leek iets veranderd binnen in haar, en soms, wanneer ze naar hem keek en zag dat zijn blik op haar gericht was, had ze de indruk dat het voor hem net zo was. Toch bespeurde ze een zekere reserve in zijn houding, waardoor ze zeker wist dat hij haar niet nog een keer zou kussen. Hij zou niet meer zo dicht bij haar komen. Tot haar ontsteltenis besefte ze dat ze die koele houding wilde doorbreken.


  Met de stapel dekens in haar handen liep ze het stenen pad op naar de voordeur van het huisje.


  Nadat Joss de rijknecht met het rijtuigje naar de dichtstbijzijnde herberg had gestuurd om op hen te wachten, kwam hij achter haar aan met de mand in de ene en de tas met medicijnen in de andere hand.


  Amy onderdrukte een glimlach. Het was bewonderenswaardig zoals hij zich zonder één klacht aan de eenmaal gemaakte afspraken hield. Het was moeilijk voor te stellen dat hij in andere omstandigheden minderbedeelden zou bezoeken. Hij deed het echter met een goed humeur.


  ‘Miss Amy! Wat doet u hier? Lieve hemel, wat een verrassing!’ Mrs. Benfleet, een mollige, moederlijke vrouw met een wit schort voor en een muts op met lavendelkleurige linten eraan, keek blij verrast. Ze omhelsde Amy hartelijk en duwde hen naar binnen. Het huisje was Spartaans ingericht, maar brandschoon. Het plafond was zo laag, dat Amy vreesde dat Joss zijn hoofd zou stoten aan een balk.


  ‘Het gaat veel beter, dank u,’ antwoordde Mrs. Benfleet op haar bezorgde vragen naar haar gezondheid. ‘Die laatste medicijnen die u stuurde, waren geweldig. Een giftige smaak, dus ik wist zeker dat het goed voor me moest zijn!’


  ‘Dat zei u ook altijd tegen mij toen ik nog klein was,’ zei Amy lachend.


  ‘Nou, het heeft zeker gewerkt, want u ziet er blakend uit. Zo fris als een bloemetje!’


  Bij het zien van Joss’ glimlach, bloosde Amy. ‘Neem me niet kwalijk, dit is… een vriend van me. Lord Tallant… Mrs. Benfleet.’


  Mrs. Benfleet sperde haar ogen wijd open toen Joss haar de hand schudde. ‘Nee maar, Miss Amy!’


  ‘Ja… nou…’ Ze wilde iets zeggen voordat Mrs. Benfleet een opmerking kon maken over Joss’ titel of zijn knappe uiterlijk, of, nog erger, over zijn bedoelingen. ‘We kunnen maar even blijven, want we willen u niet vermoeien, maar we hebben wel een paar dingen voor u meegebracht. Wat honing en een fles wijn…’


  ‘Ik zou dodelijk beledigd zijn als u niet bleef lunchen,’ zei Mrs. Benfleet. ‘Ik heb ham in de proviandkast, en er zijn appels, melk en brood genoeg voor drie.’


  Vanonder haar wimpers wierp Amy een blik op Joss. Ze kon zich onmogelijk voorstellen dat hij in dit nederige huisje een maaltijd zou gebruiken. ‘We moeten niet –’ begon ze.


  ‘Een uitstekend idee, Mrs. Benfleet,’ zei Joss glimlachend. ‘Kan ik u ergens mee helpen?’


  ‘Zo mag ik het horen,’ zei Mrs. Benfleet goedkeurend terwijl ze hen voorging naar haar piepkleine keuken. ‘Gaat u maar naar de tuin, Miss Amy. Lekker onder de appelboom zitten.’


  Braaf deed Amy wat haar gezegd werd. In het tuintje, niet groter dan een postzegel, stond een bankje tegen de zuidelijke muur. Het was er warm, en er zoemden bijen. Ze ging zitten en sloot haar ogen; de zon brandde op haar oogleden. Vanuit de keuken hoorde ze het geroezemoes van stemmen. Joss hielp Mrs. Benfleet dus niet alleen, maar praatte ook met haar. Ze fronste haar voorhoofd. Misschien had ze hem verkeerd beoordeeld door te denken dat hij niet paste in een omgeving als deze. Wat zijn fouten ook waren, hij was geen snob.


  ‘Daar, alstublieft.’ Mrs. Benfleet kwam het tuintje in met een volgeladen dienblad, en Joss volgde haar met een kleine tafel, die hij uitklapte onder de appelboom.


  ‘Ik zei net tegen uw jongeman dat hij echt mijn eigengemaakte cider moet proeven.’ Mrs. Benfleet straalde terwijl Amy haastig het blad van haar overnam. ‘Poeh, dat is beter.’ Ze zakte neer op het bankje. ‘Soms vergeet ik dat ik net ziek ben geweest en wil ik te veel doen. Schuif eens op, Miss Amy, we kunnen er best alle drie op.’


  Amy schoof opzij, zodat Joss naast haar kon zitten. Het ging maar net, en ze was zich bewust van zijn dij die tegen de hare drukte. Bij het ronddelen van het eten, raakte zijn hand een paar keer de hare. Mrs. Benfleet babbelde er vrolijk op los en vertelde hem verhalen over Amy’s jeugd. Door de zonneschijn, de cider en Joss’ nabijheid begon het Amy te duizelen. Ze gaapte overvloedig en sprong toen met wijd opengesperde ogen op. Ze mocht niet in slaap vallen. ‘O, neem me niet kwalijk!’


  ‘Doe gerust een dutje,’ zei Mrs. Benfleet gemoedelijk. ‘Ik weet zeker dat uw jongeman me wel even wil helpen met opruimen.’


  ‘Hij is mijn jongeman niet,’ zei Amy slaperig. Ze wendde haar hoofd om, waarbij haar haren over Joss’ schouder streken. Opeens voelde ze de overweldigende behoefte om haar hoofd daar te laten rusten. Snel ging ze rechtop zitten. ‘Heeft u nog iets nodig, Mrs. Benfleet?’


  ‘Nee, u bent al zo royaal geweest.’ Mrs. Benfleet glimlachte aangedaan. ‘Hoe u het allemaal kunt betalen, snap ik niet.’ Ze wendde zich tot Joss. ‘Het is een schande, my lord, om te zien hoe Miss Amy moet schrapen en sparen om de eindjes aan elkaar te knopen in dat huis –’


  ‘Mrs. Benfleet!’ smeekte Amy.


  ‘Ik weet wel dat ik dat niet mag zeggen,’ zei de oude kinderjuffrouw verdedigend, ‘maar het was werkelijk schokkend om te zien hoe dat kind door haar vader van hot naar her werd gesleept. Ik weet niet hoe Lady Bainbridge het kon verdragen. Dat is het huwelijk, neem ik aan. In voor- en tegenspoed. Het was mijn geluk dat mijn Sam zo’n rustige man was, God hebbe zijn ziel. Nou ja…’ Moeizaam stond ze op, en ze bukte om Amy een zoen te geven. ‘Blijf hier even lekker zitten doezelen, Miss Amy, dan ga ik nu naar binnen om even te rusten. Hartelijk bedankt voor uw bezoek.’


  Tussen haar wimpers door zag Amy Joss het dienblad naar binnen dragen. Ze had helemaal geen zin om naar Londen terug te keren. De warme vredigheid van Mrs. Benfleets tuin was zo kalmerend na de drukke stad. Misschien was het toch niet zo erg om naar Nettlecombe te gaan. Ze was altijd dol geweest op het landleven…


  ‘Miss Bainbridge?’


  Ze opende haar ogen. Even had ze gedacht dat het briesje haar haren van haar gezicht had weggeblazen, maar nu realiseerde ze zich dat Joss, die voor haar op zijn hurken zat, een haarlok uit haar gezicht had gestreken. Een ogenblik lang keek ze in zijn ogen. Zoveel tederheid… Terwijl ze naar hem keek, werd haar met schokkende helderheid iets duidelijk. Het was als een koude douche.


  In het zonlicht van de middag lichtten zijn amberkleurige ogen op. Het leek wel alsof ze hem zo scherp en helder zag als nooit tevoren. Zijn haar, wat verward door de wind, was dieprood, als de kleur van herfstbladeren, en glansde. Hij kneep zijn ogen samen tegen het zonlicht. Toen hij glimlachte, sloeg haar hart een slag over, waarna het als een razende begon te bonken. Haar bloed raasde door haar lichaam, en al haar zintuigen leken op scherp te staan. Op dat ogenblik besefte ze dat ze niet alleen naar hem verlangde met een hunkering die schaamteloos was, maar – nog belangrijker – dat ze van hem hield en dat al het andere er in vergelijking daarmee niets toe deed.


  Ze keek naar hem terwijl de verrukking door haar lichaam trok en haar bijna trillend achterliet. Toen keerde ze terug tot de werkelijkheid. Verwoed met haar ogen knipperend, ging ze haastig rechtop zitten. Ze kon zich niet herinneren op welk moment ze in slaap was gevallen met haar hoofd op de armleuning van het bankje. Het gevolg was wel dat haar hoedje nu scheef zat en haar wangen brandden van de zon.


  ‘O, mama zal woedend op me zijn! Ik heb uren in de zon gezeten zonder parasol!’


  Joss streek met zijn vinger over haar jukbeen. ‘U ziet inderdaad een beetje roze. Misschien krijgt u wel sproetjes…’


  Van schrik gaf Amy een gilletje. Ze was weliswaar niet ijdel, maar dat kon hij beter denken dan veronderstellen dat zijn aanraking haar zo van streek bracht. ‘We moeten weg.’


  Toen ze opstond, legde Joss zijn hand onder haar elleboog.


  ‘Ja, als u hier wacht, dan ga ik het rijtuig halen bij de Rising Sun.’


  ‘Nee,’ zei Amy, zich herinnerend dat ze nog iets met hem moest bespreken. ‘Ik loop met u mee, dan word ik meteen wakker.’


  Ze liepen door het huisje. Van boven klonk het regelmatige gesnurk van Mrs. Benfleet. Als twee samenzweerders wisselden ze een blik, en ze slopen de voordeur uit.


  In stilte liepen ze naar het dorp. De zon stond nog hoog aan de hemel. Angstvallig probeerde Amy in de schaduw te blijven. In de bomen zongen de vogels, en de zandweg was hard en droog. Ontspannen liep Joss naast haar. Met een glimlach dacht ze aan de modieuze heren die door St James’s Park drentelden met hun wandelstok en klaagden wanneer er een modderspatje op hun laarzen kwam of een briesje hun halsdoek omhoogblies. Joss was anders. Hoe groot zijn losbandigheid ook was, lichamelijk of geestelijk leek hij er niet onder geleden te hebben. Tussen zijn wenkbrauwen lag een frons; hij leek afgeleid, wat haar eraan herinnerde dat hij had gezegd dat hij niet van het landleven hield. Dit pastorale uitstapje was waarschijnlijk precies datgene waaraan hij een hekel had.


  ‘Dank u… dat u vandaag met me mee bent gegaan,’ zei ze aarzelend. ‘Het is heel aardig van u, want u houdt niet van het platteland, herinner ik me.’


  ‘Het landleven had in het verleden weinig charme voor me,’ zei hij. ‘Jagen mag dan heel leuk zijn, maar ik heb altijd de voorkeur gegeven aan het vermaak dat de stad te bieden heeft. Misschien zag ik het verkeerd, want het is hier heel mooi.’


  Het warme briesje blies vederlicht over Amy’s wangen. ‘Ik wil u ook bedanken omdat u zo aardig was tegen Mrs. Benfleet. Ik had helemaal niet willen blijven voor de lunch en was ervan overtuigd dat u zou weigeren toen ze ons uitnodigde…’ Ze zweeg.


  Geamuseerd keek Joss haar aan. ‘U hebt geen hoge pet op van mijn manieren, Miss Bainbridge.’


  ‘Ja, maar er is verschil tussen een uitnodiging aannemen uit welgemanierdheid of uit welgemeende sympathie… O hemel, nu heb ik u beledigd…’ Ze beet op haar lip.


  ‘Nee, u hebt helemaal gelijk. Ik vond Mrs. Benfleet heel aardig, en het was geen opgave om te blijven lunchen. Waarom denkt u dat dat wel het geval was?’


  Amy maakte een handgebaar. Hoe moest ze hem uitleggen dat hij, Joss, in een tuintje onder een appelboom, aan de lunch met een kinderjuffrouw, een volkomen onwaarschijnlijk tafereel was? ‘Ik neem aan… omdat het niet uw idee was van een prettige middag…’


  ‘U dacht dat ik een snob was.’ Zijn stem klonk effen. ‘Geef het maar toe, Miss Bainbridge.’ Hij glimlachte. ‘U, het toonbeeld van deugdzaamheid, zou het wel eens bij het verkeerde eind kunnen hebben.’


  Het was even stil terwijl Amy met haar geweten worstelde. ‘Misschien wel. Neem me niet kwalijk.’


  Joss’ glimlach werd breder. ‘Het geeft niet. U leert me nog wel beter kennen.’


  Het hart zonk Amy in de schoenen. Hier was haar kans om hem te vertellen dat ze naar Nettlecombe vertrok en dat ze elkaar in de toekomst niet meer zouden zien. Ze wilde het moment echter niet bederven. De dag was zo aangenaam geweest, warm en vrolijk, met Joss als gezelschap…


  ‘Ik neem aan dat het nogal onbetamelijk van me was u te vragen me vandaag te vergezellen,’ zei ze langzaam. ‘Maar Mrs. Benfleet is ziek geweest, en ik wilde haar bezoeken…’


  ‘En het was gemakkelijker om mij mee te vragen dan een rijtuig te huren.’ Joss lachte. ‘Dit is een heel leerzame week voor me geweest, Miss Bainbridge, en voor u de kans om goed te doen met uw hoofdprijs.’


  Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Ik vind het niet prettig dat u zulke dingen zegt. Ik heb toch al gezegd dat het niet aan mij is om u op te voeden. Trouwens, ik heb het idee dat u al de helft van uw inkomen aan liefdadigheid schenkt, of dat u het schoolgeld betaalt van wezen of zoiets, zonder het iemand te vertellen.’


  Joss glimlachte niet langer. ‘U hebt het bij het verkeerde eind. Zoals gewoonlijk dicht u me te veel goede kwaliteiten toe. Ik ben mijn hele leven al egoïstisch en heb nooit iets voor een ander gedaan; dus dat moet u beslist niet denken.’


  ‘U bent deze week anders heel aardig voor mij geweest,’ bracht ze ertegenin.


  ‘Dat is heel iets anders.’ De blik in zijn ogen werd zachter. ‘Ik moet mijn zusters schuld aflossen en…’ Zijn blik gleed over haar gezicht, ‘…ik vind het heel gemakkelijk om u ter wille te zijn, Miss Bainbridge. Ik denk dat ik alles zou doen wat u van me vraagt.’


  Even hield Amy haar adem in. Haar bloed bruiste door haar aderen alsof ze een zonnesteek had. Met moeite maakte ze haar blik los van de zijne, waarna ze haastig verder liep.


  ‘Ik moet u vertellen, my lord, dat de aflossing van de schuld samenvalt met mijn vertrek uit de stad,’ zei ze. ‘Mama wil dat we naar Nettlecombe gaan. Ze is erg van streek door al de praatjes over mijn hoofdprijs en geeft er de voorkeur aan dat we ons terugtrekken.’


  Joss greep haar bij de arm. ‘Een ogenblikje alstublieft, Miss Bainbridge. Kunnen we dit rustig bespreken in plaats van op een holletje?’


  Met tegenzin vertraagde ze haar pas. Aan de kant van de weg, onder de brede kroon van een kastanje, was een hek dat naar een veld leidde. Ze leunde ertegenaan, dankbaar voor de schaduw. ‘Wat wilt u bespreken, my lord? Het is al in kannen en kruiken.’


  ‘Juist… Uw moeder wil zich onttrekken aan de praatjes, en u geeft haar haar zin?’


  Amy bloosde. ‘Ik zou het met liefde doorstaan, maar mama is niet zo sterk. Al het geroddel maakt haar erg ongelukkig; ze denkt dat als we naar Oxfordshire gaan het schandaal vanzelf zal verdwijnen.’ Quasi-onverschillig haalde ze haar schouders op. ‘Ik wil haar graag ter wille zijn. Bovendien heb ik altijd van het landleven gehouden.’


  ‘Juist…’ zei Joss weer, op vreemde toon. ‘Dus we zien elkaar niet meer?’


  ‘Ik neem aan van niet.’ Ze stak haar hand uit. ‘Het is waarschijnlijk maar goed ook. Deze ereschuld heeft voor heel wat praatjes gezorgd, bijna net zoveel als de prijs zelf, en nu zal het geroddel wel ophouden.’


  Gespannen liet Joss zijn ogen op haar gezicht rusten. ‘Vindt u de praatjes erg?’


  ‘Nee, maar ik heb dan ook geen sociaal gevoel, is me vaak voorgehouden. Als er geen rook is, dan kan er volgens mij ook geen vuur zijn.’


  ‘Ik ben ook gedeeltelijk verantwoordelijk.’ Hij keek haar aan. ‘Ik heb de schuld overgenomen om het genoegen van uw gezelschap te smaken, Miss Bainbridge.’


  Bij die bekentenis maakte haar hart een sprongetje. ‘U bent me zeer ter wille geweest, my lord.’


  ‘Zoals u al zei. Welnu, daar ik de genoegens van het landleven heb ontdekt, kan ik u misschien eens komen bezoeken in Nettlecombe. Zou u me uitnodigen, Miss Bainbridge?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze glimlachend. Ze geloofde niet dat Joss helemaal naar Oxfordshire zou gaan om haar te bezoeken. Waarom zou hij? Te midden van al de genoegens van het stadsleven zou hij haar snel genoeg vergeten zijn.


  ‘Dus dit is ons laatste uitstapje,’ zei hij met een glimlachje. Hij leunde op het hek en keek naar haar. ‘Omdat dit misschien de laatste gelegenheid is waarbij we nog enige privacy hebben, Miss Bainbridge, wil ik u vertellen dat ik erg van uw gezelschap heb genoten en dat ik het jammer vind dat u weggaat.’


  ‘Dank u, my lord.’ Amy knipperde tegen het zonlicht dat tussen de bladeren door viel. Overvallen door een plotseling gevoel van leegte, slikte ze krampachtig. Klein en verloren, zo voelde ze zich. Dat was belachelijk. Joss sprak vriendelijke afscheidswoorden, die geheel pasten bij hoe hun omgang was geweest, en zij wilde… wat? Was ze maar niet zo verliefd op hem geworden. Aan de ene kant was het misschien onvermijdelijk geweest door al die aandacht die hij haar had geschonken; aan de andere kant had ze juist gedacht dat ze geheel veilig was. Ze was zo vastberaden geweest hem af te keuren, dat ze ternauwernood had opgemerkt dat die afkeuring was overgegaan in iets heel anders. Iets veel plezierigers, veel diepers… en nu was ze verloren.


  ‘Ik hoop dat ik al mijn… plichten heb vervuld,’ vervolgde Joss.


  Door de zon in haar ogen kon ze zijn gezichtsuitdrukking niet zien.


  ‘Als ik iets heb nagelaten, dan hebt u nu nog tijd om me daarop te wijzen.’


  ‘Nou, ik…’ Voor haar geestesoog verscheen de avond in de tuin van Lady Carteret. ‘Er is één ding…’ Haar stem klonk haar zelf vreemd in de oren. Ze schraapte haar keel. ‘U kunt me… kussen ten afscheid.’


  Zodra ze dat had gezegd, trok ze zich met brandende wangen nog dieper terug in de schaduw van de kastanje. Naar Joss durfde ze niet te kijken. Ze was zelden zo voortvarend, maar hij had gevraagd wat hij nog kon doen, en ze had een eerlijk antwoord gegeven. Toen de stilte aanhield, wenste ze vurig dat ze had gelogen.


  ‘U verrast me alweer, Miss Bainbridge. Dat hebben we toch al gedaan, of herinnert u zich dat niet meer?’


  Zijn stem klonk licht, maar er lag een klank in die haar deed gloeien. Op de een of andere manier wist ze dat hij haar niet ging weigeren. Ze hief haar kin op. ‘Om precies te zijn, is dat niet helemaal juist, my lord. U deed het uit uzelf; het was niet noodzakelijk vanwege de ereschuld. En dit gaat trouwens om een afscheidskus, wat heel wat anders is.’


  Hun ogen ontmoetten elkaar. Die van Joss waren heel donker, maar er blonk een lach in de diepte die haar tenen deed krullen.


  ‘Dus wat wilt u dat ik doe? Aangezien dit wel deel is van de aflossing van de ereschuld, is het aan u, Miss Bainbridge…’


  ‘Ik wil dat u hier komt.’ Haar stem was niet meer dan een beverig gefluister. Haar benen voelden zwak, en ze trilde. Toen hij gehoorzaam de korte afstand tussen hen overbrugde en voor haar kwam staan, dacht ze dat ze zou ophouden met ademhalen.


  ‘En nu?’ Zijn stem klonk heel zacht.


  Nerveus schraapte ze haar keel. ‘Moet u het zo moeilijk voor me maken?’


  ‘Het spijt me.’ Joss glimlachte. ‘Is dit goed?’


  Ze kon de vraag niet meteen beantwoorden, want hij kuste haar zo grondig, dat ze er ademloos van werd. Hij drukte haar tegen zijn harde lichaam en liet zijn handen over haar rondingen glijden, waardoor het bloed als vloeibaar vuur in haar aderen brandde. Happend naar adem, leunde ze achteruit tegen de ruwe schors van de boom, blij met de steun die de kastanje haar bood.


  Joss zei niets; hij keek slechts naar haar.


  ‘Ja,’ antwoordde ze ademloos, ‘zo is het goed.’


  Toen lachte hij. ‘Voor jou is het misschien genoeg, Amy…’ Zijn stem klonk hees, ‘…maar ik heb ook zo mijn behoeftes…’


  Van schrik sprong ze bijna in de lucht toen hij zijn vingers om haar hals legde en haar zacht naar zich toe trok, zodat hun lippen elkaar weer raakten. Een zachte kreun ontsnapte haar. Eerst was de kus licht en plagend, maar daarna laaide er een hitte in haar op die zo heftig was, dat het haar schokte. Tegelijkertijd wilde ze meer. Roerloos onderging ze de verrukkelijk sensuele sensatie die door haar heen trok. Zijn lippen en tong verkenden de hare op een volstrekt nieuwe manier. Haar handen gingen onwillekeurig naar zijn borst en gleden toen om zijn nek, waar ze haar vingers in zijn haar begroef. De kus werd dieper. Pas toen zijn hand van haar hals naar voren gleed, naar het kuiltje in haar nek en lager, deinsde ze terug en werd ze zich plotseling weer bewust van de werkelijkheid.


  Ze kon hier niet verder mee gaan, hoe graag ze dat ook wilde. Nu al was de gedachte onverdraaglijk dat ze hem moest verlaten. Ze wilde niet naar Nettlecombe vertrekken met een gebroken hart en de wetenschap dat haar toekomst in gruzelementen lag.


  Terwijl ze een stap bij hem vandaan deed, zei ze beverig: ‘Joss, alsjeblieft…’


  Hij keek op alsof hij ontwaakte uit een droom. Toen trok hij zich terug uit haar nabijheid. Nadat hij een paar stappen bij haar vandaan had gedaan, zei hij: ‘Vergeef me alsjeblieft, Amy, ik wilde je niet bang maken.’


  ‘Ik was niet bang,’ zei ze beverig, ‘maar het was misschien toch niet zo’n goed idee.’


  Dat had ze helemaal niet willen zeggen. Bij het zien van de pijn in zijn ogen, kon ze zichzelf wel voor het hoofd slaan. Ze stak haar hand naar hem uit. ‘O Joss, het spijt me! Zo bedoelde ik het helemaal niet! Maar je moet toch ook zien dat dit dwaasheid is…’ Haar stem stierf weg. Ze kon niet voor hem spreken; ze wist niet eens of ze de situatie wel hetzelfde beleefden. Zij vond het verrukkelijk om in zijn armen te liggen, maar wat vond hij? Deze man had nooit een oprechte relatie met vrouwen, althans niet op de manier die zij wilde. Het was dwaas van haar er zelfs maar van te dromen. Herinneringen zouden alles zijn wat ze had in de toekomst.


  Joss’ blik werd harder; alle emotie verdween van zijn gezicht. Hij deed nog een paar passen achteruit om haar te laten voorgaan op het pad. Het was nog maar vijf minuten tot de herberg, en daarna zouden ze al snel terug zijn in de stad. Ze zou naar Nettlecombe terugkeren met een herinnering aan die keer dat ze de grootste losbol van Londen had gevraagd haar te kussen. Het was een avontuur geweest. De hele week was een avontuur geweest. En toch… Ze keek niet naar hem toen ze het dorp naderden. Toch leek het opeens te laat om een gebroken hart te voorkomen. Als ze eerlijk was – en ze was altijd eerlijk – dan had Joss Tallant haar hart en haar ziel gestolen.


  


  ‘Daar ben je, liefje!’ Lady Bainbridge zat bij de haard in de zitkamer in Curzon Street en gooide stapels papier in het vuur.


  Amy bleef op de drempel staan. Het was bloedheet in de kamer, want het vuur laaide hoog op en alle ramen waren dicht. Haar hoofd, dat al had geklopt tijdens de terugreis naar Londen, voelde nu aan alsof het op ontploffen stond. Ze had zich zelden in haar leven zo ellendig gevoeld.


  Op de hoek van de straat had ze Joss formeel gedag gezegd. Terwijl de rijknecht geïnteresseerd had geluisterd, had Joss haar bedankt voor de week die hij in haar gezelschap had doorgebracht en haar het beste gewenst voor de toekomst. Zij was niet zo koel en hoffelijk geweest. Ondanks zijn belofte dat hij haar in Nettlecombe zou komen bezoeken, verwachtte ze hem nooit meer te zien.


  ‘Mama, wat bent u aan het doen?’ vroeg ze zo beheerst mogelijk. Ze mocht haar gevoelens niet afreageren op haar moeder. ‘Dat lijken wel brieven…’


  ‘Dat zijn het ook, liefje. Heel nuttig.’ Lady Bainbridge straalde. ‘Zo hoeven we geen kolen te gebruiken.’


  ‘Het is warm genoeg om het zonder haardvuur te kunnen stellen,’ zei Amy. ‘Trouwens, we kunnen ons nu kolen veroorloven. Het is niet meer nodig om zo zuinig te zijn, mama.’


  Lady Bainbridge keek terneergeslagen. ‘Ik kan er niet mee ophouden, vrees ik, liefje. Het is zo’n gewoonte geworden. Wie zal trouwens zeggen hoelang we met het geld doen? Daarom moet je het ook niet allemaal weggeven aan die mensen.’


  Amy liep naar de haard en pakte de bovenste brief van de stapel die op het tafeltje lag. ‘Geachte mevrouw,’ las ze, ‘ik ben een eenzame weduwe zonder geld en mijn kinderen hebben niets te eten, en nu heb ik gehoord dat u geld hebt gewonnen…’


  ‘Mama, wat is dit?’ vroeg ze, naar haar moeder opkijkend.


  ‘Bedelbrieven,’ zei Lady Bainbridge met een rilling. ‘Nu het bekend is dat je rijk bent geworden, komen er de hele dag brieven. Deze…’ Ze duwde er eentje onder Amy’s neus. ‘…komt van Lady Belmarsh. Ze ondertekent met Mrs. Otter en denkt dat ik niet zal zien wie de echte schrijfster is, maar ik herken haar handschrift! Dat ze zo diep gezonken is…’


  ‘Ik kan niet geloven…’ Amy fronste haar wenkbrauwen. ‘En u verbrandt ze allemaal! Er kunnen toch echt ernstige gevallen tussen zitten?’


  ‘Ongetwijfeld, liefje.’ Lady Bainbridge greep nog een handvol brieven en gooide ze in de haard. Het vuur laaide op, en het papier verschroeide meteen. ‘Er is altijd echte nood, maar hoe weet je welke gevallen dat zijn? Wil je je dagen gaan besteden aan uitzoeken wie behoeftig is en wie niet? En er zitten ook zulke brieven tussen…’ Opnieuw rilde ze, ‘…die het niet eens verdienen gelezen te worden.’


  Amy keek naar de brief in haar moeders trillende had. ‘Gemeen kreng! Dat geld is van mij!’ las ze geschokt. Ze duwde de brief weg. ‘O, mama!’


  ‘Ja…’ Haar moeder keek naar haar met betraande ogen. ‘Nog een goede reden om uit Londen weg te gaan.’


  Moedeloos liet Amy haar schouders hangen. ‘Dat zal wel… Ik ga pakken.’


  ‘O, ik zou het bijna vergeten!’ Lady Bainbridge wuifde met de brieven in haar hand. ‘Amanda Spry zit in de eetkamer op je te wachten. Ze zegt dat het dringend is en is er al een tijdje. Ik heb haar thee aangeboden, hier bij mij, maar ze wilde liever daar in de koelte wachten. Het is hier ook nogal warm…’


  Zodra Amy in de hal was, haalde ze verlicht adem in de koele lucht. De deur naar de eetkamer stond een stukje open. Toen ze naar binnen ging, zag ze Amanda op een van de harde stoelen rondom de tafel zitten, haar hoofd gebogen, haar schouders opgetrokken. Ze zag er net zo verloren uit als Amy zich voelde. Snel liep ze naar haar vriendin. ‘Amanda! Sorry dat je zo lang hebt moeten wachten! Wil je…’ Toen haar vriendin haar gezicht ophief, deed ze er het zwijgen toe.


  Amanda’s knappe snoetje was gezwollen van tranen en bijna onherkenbaar. Amy liet zich op haar knieën op het tapijt zinken en nam de handen van haar vriendin in de hare. ‘Amanda! Wat is er gebeurd? Wat is er aan de hand?’


  Tot haar schrik barstte Amanda in tranen uit. Het gehuil klonk zielig en uitgeput, alsof ze nauwelijks meer tranen overhad; het fijne linnen zakdoekje in haar hand was doorweekt. Blijkbaar had ze op haar handschoenen zitten kauwen, want ook die waren doorweekt, en er was een naadje los.


  ‘O, Amy, ik zit in moeilijkheden en ik heb je hulp nodig!’


  ‘Natuurlijk zal ik doen wat ik kan, Amanda! Maar dan moet je me eerst vertellen –’


  ‘Twintigduizend pond!’ riep Amanda onbeheerst uit. ‘Ik heb onmiddellijk twintigduizend pond nodig, Amy. Zeg alsjeblieft dat je me wilt helpen. Als je het niet doet, ben ik geruïneerd!’


  


  Een halfuur later lag Amanda in Amy’s slaapkamer. Patience dribbelde om haar heen met warme melk en een kalmerend drupje laudanum. Amanda zag wit van vermoeidheid en kon nauwelijks haar ogen openhouden.


  Inmiddels had Amy al een geruststellend berichtje gestuurd naar haar tante met de mededeling dat Lady Spry de nacht bij haar zou doorbrengen en dat er geen reden was tot zorg. Nu ging ze naast haar eigen bed zitten en nam Amanda’s hand in de hare. ‘Alles is geregeld, alles komt in orde. Je hoeft alleen maar te gaan slapen.’


  ‘Het geld –’ begon Amanda, haar in haar hand knijpend.


  ‘Dat krijg je. Maak je er maar geen zorgen meer om.’


  Twee tranen drupten onder Amanda’s gesloten oogleden vandaan, en haar haren plakten op haar voorhoofd.


  Waarschijnlijk was haar vriendin ziek van zorg en verdriet, dacht Amy.


  ‘O Amy, ik ben helemaal geen goede vriendin voor je geweest,’ zei Amanda huilend. ‘Je bent zo lief voor me, en ik heb je nog niet eens verteld waar het geld voor is.’


  ‘Dat hoeft ook niet.’ Amy duwde de angstwekkende gedachte dat ze twintigduizend pond moest afstaan weg en hield zich voor dat ze nog altijd tienduizend pond verwijderd was van de bedelstaf. Aangezien Amanda haar beste vriendin was, zou ze haar niet in de steek laten, zelfs als dat betekende dat ze zelf met minder toe zou moeten komen.


  Geruststellend klopte ze Amanda op de hand, bezorgd dat haar vriendin zichzelf volslagen zou uitputten. ‘Morgen praten we er wel verder over. Neem nu je drankje in.’


  ‘Nee!’ Gedecideerd duwde Amanda haar hand weg. ‘Ik moet je eerst alles vertellen, echt.’


  ‘Goed dan,’ zei Amy omdat ze wel zag dat ze zo opgewonden was, dat ze toch niet tot rust zou kunnen komen voor ze haar zorgen had verteld. ‘Maar drink dan wel onderhand je melk.’


  Voorzichtig nam Amanda een slokje. ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’ Ze zette de beker neer en wrong haar handen. ‘Ik vrees dat ik word gechanteerd.’


  Ontzet keek Amy haar aan. Het klonk belachelijk. ‘Amanda, wie zou jou willen chanteren, en waarmee in vredesnaam?’


  Gekweld wendde Amanda haar blik af. ‘Ik… Ik denk dat ik je alles moet vertellen.’ Ze keek Amy weer aan. ‘Ik heb een anonieme brief gekregen waarin twintigduizend pond geëist wordt om te voorkomen dat… bepaalde… brieven worden vrijgegeven… Liefdesbrieven. Begrijp je me, Amy? Als ik de chanteur niet vanavond ontmoet en het geld aan hem geef, dan stuurt hij mijn brieven aan de krant, en dan ben ik geruïneerd!’


  ‘Als de brief anoniem is –’ zei Amy langzaam.


  ‘Ik weet wat je wilt zeggen!’ Amanda maakte een woest gebaar waarmee ze bijna haar melk omgooide. ‘Hoe kan ik dan weten wie de chanteur is? Maar er is slechts één iemand die van die brieven weet… en hij heeft me er eentje gestuurd om te laten zien dat hij serieus is.’ Met een zucht sloot ze even haar ogen. Ze was doodsbleek. ‘Laat me je het hele verhaal vertellen, dan begrijp je het misschien. Ik wil niet dat je me veroordeelt…’


  ‘Natuurlijk niet!’ Kalmerend klopte Amy haar op de hand.


  ‘Ik heb je nooit veel geschreven over mijn huwelijk, toch? Dat kwam omdat ik zo ongelukkig was, dat ik er niet eens over wilde praten. Mijn moeder heeft een echtgenoot voor me gekozen, en dat was Frank Spry. Hij…’ Ze rilde, ‘…was niet lief voor me.’


  Amy zuchtte. ‘Wat erg, Mandy. Wist niemand het?’


  ‘Nee, niemand. Ik was zo ver weg, zie je. Frank was een gokker, en wanneer hij dronken was, zaten zijn handen los. Nadat hij mijn fortuin erdoorheen had gejaagd, behandelde hij me helemaal verachtelijk. Toen ik in verwachting bleek te zijn, was hij woedend. “Nóg een mond te voeden”, zei hij. Er was al niet genoeg voor ons tweeën, weet je. We maakten ruzie, en hij…’ Hoofdschuddend staarde ze voor zich uit. ‘Ik verloor het kind, en Frank was blij. Blij!’ Ze keek Amy opstandig aan. ‘Daarna gaf ik niets meer om hem en heb ik een minnaar genomen.’ In een wanhopig gebaar greep ze Amy’s hand. ‘Haat me alsjeblieft niet.’


  ‘O, Mandy!’ Amy’s keel kneep samen. ‘Alsof ik dat zou kunnen –’


  ‘De meeste mensen zouden zich wel verplicht voelen me te veroordelen.’ Amanda verschoof ongemakkelijk in het bed. ‘En ik hield niet oprecht van hem; dat maakt het misschien nog wel erger. Ik was echter ongelukkig, en het was ook wraak…’ Haar stem werd hoger. ‘Ik wilde iets dóén, in opstand komen. Dus heb ik een affaire gehad en de man in kwestie wat brieven geschreven. Uiteindelijk kwam Frank erachter…’


  ‘O nee!’ Ontzet keek Amy haar vriendin aan. ‘En toen?’


  ‘Frank wilde me het huis uit zetten, maar toen kreeg hij ruzie bij het kaarten en stierf in een duel. Als weduwe dacht ik dat ik veilig was. Ik had het al een tijdje daarvoor uitgemaakt met mijn minnaar. Ik dacht…’ Nerveus plukte ze aan de dekens, ‘…dat hij in het buitenland zat. Helaas is hij teruggekomen – en hij heeft mijn brieven bewaard. Ik dacht dat hij een heer was, maar hij verlaagt zich tot chantage…’


  Een rilling liep opeens over Amy’s rug. ‘Wie is het, Amanda?’


  ‘Clive Massingham.’ Amanda keek naar haar vriendin. ‘Je ziet zo wit als een doek, Amy. Wie dacht je dan dat het was?’


  Beverig haalde Amy diep adem. Zelfs tegenover zichzelf wilde ze nauwelijks toegeven dat ze – slechts één ogenblik lang – had gedacht dat het Joss Tallant kon zijn. Ze was zich ervan bewust dat ze Joss’ reputatie niet vertrouwde en dat ze zijn relaties met vrouwen verafschuwde, maar dat ze dít van hem had kunnen denken, was een schokkend verraad.


  ‘Ik dacht dat het Sebastian Fleet zou kunnen zijn,’ antwoordde ze ontwijkend.


  Er verscheen een vermoeide glimlach op Amanda’s gezicht. ‘O nee, Fleet bewondert me en zou me graag tot zijn minnares maken, maar daar ben ik onderhand te verstandig voor. Nee, ik heb mijn lesje geleerd, maar kennelijk achtervolgen mijn zonden me.’


  ‘Als het alleen jouw woord is tegen dat van Massingham…’


  ‘Nee, dat is het niet! Hij heeft mijn brieven.’


  ‘O ja, heeft hij dat al bewezen?’


  Amanda knikte langzaam. ‘Zoals ik al zei, heeft de chanteur me een van de brieven gestuurd. Zodat ik snel tot een besluit kon komen, zei hij.’


  ‘En vanavond moet je hem antwoord geven?’ vroeg Amy met een zucht.


  ‘Ja, daarom moest ik je absoluut zien. Later op de avond moet ik naar een adres dat hij me heeft opgegeven.’ Amanda deed een poging om uit bed te komen, maar zakte toen met een zucht terug. ‘O, ik ben uitgeput! Ik wist niet tot wie ik me anders moest wenden om het geld, Amy, al snap ik heus wel dat je me veracht. Maar ik móét betalen, anders maakt Massingham mijn brieven openbaar en ben ik verloren! Echt, ik denk dat ik mezelf dan van kant maak.’


  ‘Dat moet je niet zeggen, Mandy,’ zei Amy snel. ‘Ik ga naar jouw afspraak met die chanteur toe om te zeggen dat hij het geld krijgt zodra ik het bij elkaar heb. Je hoeft niet meer bang te zijn. Je moet gewoon hier blijven en uitrusten.’


  Indringend keek Amanda haar aan. ‘Je bent zo’n goede vriendin voor me, Amy, terwijl ik helemaal geen echte vriendin voor jou ben geweest.’


  ‘Onzin!’ Amy liep naar haar linnenkast en rommelde erin. Even later trok ze een donkere mantel te voorschijn en een hoedje met een voile. ‘Weet je nog dat we op school zaten en alle andere meisje altijd afschuwelijk tegen me deden omdat mijn vader een gokker was? Ik was alleen en doodongelukkig, en jij verdedigde me altijd.’


  Amanda zag eruit alsof ze weer wilde gaan huilen. ‘Ja, dat was zo, maar ik moet je nog iets vertellen. Het heeft hier niets mee te maken, helemaal niets, maar je moet het weten…’


  Amy stond stil. Toen pakte ze de mantel op en kwam weer bij het bed zitten. ‘Wat is er dan?’


  ‘Juliana Myfleet…’ Amanda snoof. ‘Je hebt wel eens gezegd dat Juliana en ik bevriend waren toen ik mijn debuut maakte, het jaar voordat jij uitkwam. Juliana was zulk leuk gezelschap, maar…’ Er lag een treurige glimlach op haar gezicht, ‘…toen gokte ze al, terwijl ze nog niet eens getrouwd was. Schandalig natuurlijk, maar ze… Nou ja, toen ik dit voorjaar terugkwam naar de stad, was ik van plan haar uit de weg te gaan, maar ze zocht me op.’ Nauwelijks merkbaar haalde ze haar schouders op. ‘Ze wilde me weer betrekken in haar activiteiten, maar ik heb nu meer gezond verstand. En minder geld, trouwens. Ik liet me tegenover haar ontvallen dat jij een fortuin had verworven. Daarom heeft ze je die avond verleid om met haar te spelen. En dat niet alleen… Ik heb haar met opzet met je alleen gelaten, zodat ze je kon uitkleden. Het spijt me zo, Amy.’


  Het duizelde Amy even. ‘Amanda, heb jij Lady Juliana verteld dat ik dat geld gewonnen heb in de loterij?’


  Angstvallig ontweek Amanda haar blik. ‘O, Amy…’


  ‘Nou?’


  ‘Ja!’ barstte Amanda uit. ‘Het spijt me zo! Ik was haar geld schuldig, een klein bedrag maar… maar ze zei dat ze het me wilde kwijtschelden in ruil voor informatie over jouw fortuin. Toen kon ik alleen maar bedenken dat je het had gewonnen, niet geërfd. O, wat vreselijk!’


  Amy zuchtte. ‘Het geeft niet. Ik wist dat het een van jullie moest zijn. Ik heb gedacht dat het Richard was, want mama is ook wel loslippig, maar zij is veel te bang voor het oordeel van de society om iets los te laten. De enige andere mogelijkheid was de graaf van Tallant. Ik heb nog even gedacht dat hij samen met zijn zuster onder één hoedje speelde in die malle kwestie van die ereschuld.’


  Amanda schonk haar een waterig glimlachje. ‘Ik denk het niet, Amy. Hij gaat Juliana tegenwoordig uit de weg.’


  Oplettend keek Amy haar aan. ‘Waarom? Wat bedoel je?’


  ‘Het is niet echt aan mij om je dat te vertellen,’ zei Amanda aarzelend, ‘je moet er Lord Tallant zelf naar vragen, zeker gezien het feit…’ Ze schonk Amy een lieve glimlach, ‘…dat je gevoelens voor hem hebt.’


  ‘Amanda!’ zei Amy blozend. ‘Wat moet ik hem vragen?’


  ‘Vraag hem waarom hij de schuld op zich nam van Juliana’s gedrag aan de speeltafels, zo lang geleden. Vraag hem waarom hij zijn vader liet geloven dat het zijn schuld was en niet die van Juliana en waarom hij nooit de waarheid heeft verteld. Hemel, ik ben zo moe…’


  ‘Ja, maar…’ Amy greep haar arm en schudde haar bijna door elkaar. ‘Hoe weet je dit? Iedereen zegt dat Joss’ speelschulden de Tallants bijna aan de rand van de afgrond hebben gebracht. Die kennis is gemeengoed…’


  Gapend schudde Amanda haar hoofd. ‘Ik zei je toch al dat ik Juliana’s beste vriendin was tijdens haar debuut. Ze vertrouwde me al haar geheimen toe. Toen was ze heel anders, Amy.’ Een diepe zucht ontsnapte haar. ‘Ze was vriendelijker, zachtaardiger. Ze besefte heel goed dat ze te schande gemaakt zou zijn als het uitkwam en wilde dolgraag met Myfleet trouwen. Het is jammer dat hij het leven heeft gelaten. Hij was een goede man en zou een goede invloed op haar hebben gehad. Juliana is altijd bang geweest dat hij haar niet meer zou willen als hij erachter zou komen… Vraag Lord Tallant maar wat er is gebeurd. Ik denk dat hij het je wel zal vertellen. Ik kan je alleen maar zeggen dat Juliana’s naam nimmer te schande is gemaakt en dat Joss met schande overladen is.’ Na die woorden zakte ze achterover in de kussens. ‘Dank je wel, Amy. Het spijt me zo…’


  Na een paar minuten deed de laudanum zijn heilzame werk, en Amanda sliep.


  Lange tijd zat Amy naast haar bed. Ze dacht aan de chantage en hoe ze die kon voorkomen, aan Juliana Myfleet en haar liefde voor een goede man – en ze dacht aan Joss Tallant, die wel eens een veel beter mens zou kunnen zijn dan iedereen dacht.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Joss wist dat hij in grote moeilijkheden verkeerde. Dat wist hij al lange tijd, maar tot dan toe had hij geweigerd het onder ogen te zien. Hij had het geweten toen hij Juliana’s schuld had overgenomen, puur voor het genoegen in Amy’s gezelschap te kunnen verkeren. Hij had het geweten toen hij Harriet Templeton had afgekocht zonder de behoefte te hebben aan een andere minnares. En hij had het geweten toen hij Amy in de tuin van Lady Carteret had gekust. Het enige wat hij niet had gedaan, was de waarheid onder ogen zien; in plaats daarvan had hij zich ondergedompeld in activiteiten om zichzelf af te leiden van de onontkoombare waarheid. Nu hij afscheid nam van zijn gokmaatjes op een schandalig vroeg uur in de morgen, was hij opgelucht omdat hij eindelijk de werkelijkheid toeliet. Hij was tot over zijn oren verliefd op Miss Amy Bainbridge en wilde met haar trouwen!


  De gedachte was schokkend en opwindend tegelijk, en hij had geen idee hoe het zover had kunnen komen. Daar het echter wel was gebeurd, had hij nu twee mogelijkheden: het gevoel negeren en hopen dat het niet lang zou duren, of zijn gevoel volgen, om een onderhoud vragen en zijn lot in haar handen leggen. Het was een ijzingwekkende gedachte, want hij was er absoluut niet zeker van dat ze ja zou zeggen.


  Het regende toen hij White’s uit kwam. De koude nachtlucht friste hem op, hoewel zijn gedachten bepaald niet opwekkend waren. Al lopende somde hij ze zwijgend op. Amy vond hem een gokker, een nietsnut en een rokkenjager. Ze haatte gokspelletjes vanwege haar vaders speelschulden. Aan een man die dezelfde zwakte had, zou ze zich nooit overgeven. Tegen zijn wil herinnerde hij zich haar woorden toen ze ooit over het huwelijk hadden gesproken. ‘Maar het doet er niet meer toe, want ik ben nu onafhankelijk en heb de veiligheid waarnaar ik zo verlangde. Dat is veel beter.’


  Hij kon zich nauwelijks voorhouden dat zijn vooruitzichten gunstig waren, maar vreemd genoeg sterkte hem dat slechts in zijn voornemen. Hij wilde de liefde met haar bedrijven, en net zo hartstochtelijk wilde hij haar beschermen. Nu hij dan ten slotte had erkend dat hij met heel zijn hart van haar hield, kon hij zijn gevoelens met geen mogelijkheid meer onderdrukken. Amy, met haar scherpe geest, verlegen maar streng, lief en vriendelijk… Amy, zacht, klein en gewillig in zijn armen… Hij kreunde bijna hardop. Als hij op dat moment naar Curzon Street had gekund om meteen een antwoord te verlangen, had hij het gedaan. In plaats daarvan had hij een slapeloze nacht in het vooruitzicht.


  


  Het regende. Daar had Amy niet op gerekend, en nu stond ze voor het huis, St James’s nummer twaalf, terwijl de regendruppels van de rand van haar hoedje vielen. Haar voile was doorweekt, en haar mantel voelde zwaar aan. De chanteur was niet thuis. Wat moest ze nu doen?


  Het was niet bij haar opgekomen dat hij er niet zou zijn. Misschien had Amanda het tijdstip niet goed onthouden, of het was een opzettelijke poging van de afperser om haar zenuwachtiger te maken. Wat nu? Wachten op straat of Amanda aan haar lot overlaten? Ze deed een stapje achteruit en bekeek weifelend de donkere ramen van het statige pand. Helaas was Richard niet thuis geweest toen ze weg was gegaan, anders had ze hem kunnen vragen wie er woonde. Ondanks de donkere nacht had ze het gevoel dat iedereen haar zag, waardoor ze zich heel kwetsbaar voelde. Toen iemand haar arm aanraakte, slaakte ze een gilletje.


  ‘Miss Bainbridge, u bent het. Ik dacht het al, maar ik kon het nauwelijks geloven. Wat doet u hier verduiveld midden in de nacht?’ Joss’ stem klonk geërgerd, bijna kwaad.


  Amy schudde zijn hand van haar arm. ‘O, bent u het?’ Aarzelend keek ze hem aan. ‘Woont u hier?’


  ‘Ik woon aan de overkant. Waarom hangt u hier rond, Miss Bainbridge?’ Zijn blik gleed over haar heen. ‘Gekleed als een weduwe van twijfelachtig allooi. Lieve hemel, als ik niet beter wist, zou ik denken dat u een heer bezoekt!’


  ‘Dat is ook zo.’ Amy’s tanden klapperden toen een waterdruppel in haar nek gleed. Bij het zien van Joss’ blik, lachte ze verwilderd. ‘O, niet op die manier! Kunnen we er binnen over praten? Ik ben kletsnat en ijskoud.’


  Joss greep haar bij de arm en duwde haar kordaat in de richting van Curzon Street. ‘Nee, dat kunnen we niet, dat zou heel onfatsoenlijk zijn. Ik breng u nu meteen naar huis.’


  Resoluut duwde Amy zijn hand weg. ‘Dat heeft helemaal geen zin, want ik zou meteen rechtsomkeert maken. Het is ongelooflijk dat de grootste losbol van Londen mij staat te vertellen wat fatsoenlijk is! Alstublieft, my lord…’


  Een passerend echtpaar keek bevreemd naar het tafereel, en Joss slaakte een zucht. ‘Vooruit dan maar.’ Hij trok haar mee de straat over, opende de huisdeur en duwde haar naar binnen.


  Geïnteresseerd keek Amy om zich heen. De hal was smaakvol maar kil gemeubileerd, nergens een persoonlijke noot of een sprankje warmte. Toen ze Joss aankeek, moest ze haar mening echter herzien, want zijn ogen brandden van begeerte. Haastig wendde ze haar blik af. Wat deed ze hier midden in de nacht met de grootste losbol van Londen?


  ‘Belton, een fles cognac en wijn voor Miss Bainbridge,’ zei Jos kortaf tegen de bediende die zwijgend te voorschijn was gekomen.


  Amy voelde zich iets beter door de aanwezigheid van de man.


  ‘Daarna kun je je terugtrekken,’ voegde Joss de bediende toe. Hij duwde Amy voor zich uit de zitkamer in, waar de kaarsen waren aangestoken en in de haard een vuur brandde. ‘Geef mij uw mantel en die onwaarschijnlijke hoed, Miss Bainbridge.’


  Amy ontdeed zich van haar vermomming terwijl Belton zwijgend binnenkwam met een dienblad met flessen en even zwijgend weer verdween. Treurig keek ze naar de doorweekte voile van haar hoedje, waarna ze haar ogen opsloeg naar Joss.


  Hij keek niet naar het hoedje, maar naar haar haren, die in glanzende lokken op haar schouders vielen, en zag eruit alsof hij versteld stond.


  ‘Ik zal er wel verschrikkelijk uitzien,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Zou uw bediende mijn mantel willen drogen?’


  ‘Natuurlijk.’ Joss leek uit zijn verdoving te ontwaken en pakte de mantel van haar aan, zonder haar handen aan te raken.


  Dat gebaar, meer dan iets anders, maakte haar ervan bewust hoe hoogst onbetamelijk het was wat ze deed. Alleen… met een heer in zijn huis… midden in de nacht… en wat voor heer… Een verraderlijk sprankje opwinding deed haar huiveren. ‘Ik had u niet thuis verwacht op dit tijdstip, my lord,’ zei ze, het glas wijn aanpakkend dat hij haar aanreikte. ‘Ik zou denken dat u aan het gokken was bij White’s of…’ Een vurige blos verspreidde zich over haar gezicht.


  Met een vage glimlach keek hij haar aan. ‘U hebt me gebeterd, Miss Bainbridge, ook al was dat niet uw bedoeling. Ik ben zo vroeg thuis omdat u me belet me te concentreren op het kaartspel. En dat andere…’ Hij glimlachte nu echt. ‘…heeft geen bekoring meer voor me.’


  ‘O… nou ja…’ Amy wilde net zo koeltjes doen als hij, maar voelde haar wangen nog steeds branden. ‘Misschien vindt u binnenkort wel een nieuw vermaak.’


  ‘Misschien…’ zei Joss, haar blik vasthoudend. Toen werd hij zakelijk. ‘Dat doet er nu niet toe. Kom bij de haard zitten en vertel me wat er aan de hand is.’


  Amy nam een slokje wijn. Ze had het warmer nu en begon wat te ontspannen. ‘Het is een beetje moeilijk… Ik ben hier ten behoeve van een andere dame, ziet u… O!’ Ze keek op. ‘Misschien kunt u me vertellen wie er op nummer twaalf woont?’


  ‘Ja,’ zei Joss, ‘dat kan ik, maar alleen als u me het hele verhaal vertelt.’


  Bij die woorden keek ze bedenkelijk. ‘Dat is niet eerlijk. Het is mijn geheim niet, en ik ben niet bevoegd het te onthullen.’


  ‘Niets voor niets, Miss Bainbridge. Verwacht de heer u of een andere dame?’


  Amy lachte. ‘Zo’n afspraak is het helemaal niet! Ik kom… de heer vertellen dat hij erop kan rekenen dat hij zijn geld krijgt.’


  ‘Een chanteur?’ Plotseling klonk zijn stem hard. Hij leunde naar voren met zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Ik moet u afraden te betalen, Miss Bainbridge, want chanteurs zijn zelden tevreden met één bedrag. Hij zal u afpersen.’


  ‘Ik weet het.’ Amy voelde zich miserabel. Daar had ze zelf ook al aan gedacht, maar ze zag geen uitweg. ‘Dat heb ik ook tegen mijn vriendin gezegd, maar…’


  Joss zuchtte. ‘Uw vriendin? Weet u zeker dat ú niet afgeperst wordt?’


  Ze trok een gezicht. ‘Waarom zou iemand mij afpersen? Ik heb geen geheimen!’


  ‘Ik geloof u wel, maar als iemand het over een mysterieuze vriendin heeft, is dat gewoonlijk…’ Met een luchtig gebaar haalde hij zijn schouders op.


  ‘Het zal wel niet zo overtuigend klinken.’ Amy nam nog een slokje wijn. ‘Als ik u het hele verhaal vertel…’


  Er flikkerde iets in zijn ogen. ‘Zou u dat doen?’


  ‘Ja, dat denk ik wel… maar toch voel ik me ontrouw.’


  ‘Misschien kan ik het u gemakkelijker maken.’ Joss ging rechtop zitten. ‘Ik vermoed dat die vriendin Lady Spry is en dat ze gechanteerd wordt met een kleine misstap, maar omdat ze geen geld heeft, betaalt u –’


  ‘Stop!’ Om haar bevel kracht bij te zetten, hief ze haar hand op. ‘U hebt helemaal gelijk, my lord, dus het heeft geen zin het te ontkennen. Amanda verkeert in benarde omstandigheden, en ik heb beloofd haar te helpen.’


  ‘Je helpt haar niet.’ Ongelovig schudde Joss zijn hoofd. ‘De chanteur zal geen genoegen nemen met één betaling, Amy. Hij zal Lady Spry kwellen met haar geheim, zodat ze keer op keer zal moeten betalen. Ze kan beter tegen hem zeggen dat hij maar moet doen wat hij niet laten kan.’


  ‘Dan is ze geruïneerd,’ zei Amy terneergeslagen.


  Joss maakte een handgebaar. ‘Was het een affaire? Vervelend, maar niet fataal. Ze is weduwe –’


  ‘U snapt het niet! Toen was ze nog getrouwd met Frank Spry, en die dreigde haar te verstoten!’


  ‘Frank Spry is dood.’ Nu fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Geruchten zouden wel vervelend zijn –’


  ‘Er zijn brieven,’ zei Amy nadrukkelijk.


  Er viel een stilte.


  ‘Juist,’ zei Joss ten slotte. ‘Dat maakt het een stuk moeilijker.’


  ‘Moeilijker!’ Met een smalend lachje duwde ze haar zijdeachtige haar uit haar ogen. ‘Je had haar moeten zien, Joss!’ Zonder dat ze er erg in had, liet ze de formele toon varen. ‘Ze zei dat ze niet verder wilde leven als die brieven openbaar werden…’


  ‘Dus beloofde je haar te helpen. Natuurlijk. Hoeveel geld vraagt hij?’


  ‘Twintigduizend pond.’ Ze keek Joss niet aan.


  ‘Tweederde van je fortuin! Amy, je voelde je eindelijk veilig nu je geld had…’


  Ze slikte. ‘Ik heb erover nagedacht, Joss. Amanda is mijn vriendin, en ik hou nog tienduizend pond over… met aftrek van wat ik al heb uitgegeven.’


  ‘Wie is die afperser?’ Joss zat heel stil.


  ‘Clive Massingham. Dat wist je toch al? Als hij op nummer twaalf woont –’


  ‘Daar woont niemand op het ogenblik. Het huis staat leeg, wat voor hem juist heel handig is.’ Langzaam stond hij op. ‘Ik ga naar Massingham, Amy, en haal Amanda’s brieven terug. In de tussentijd ga jij naar huis en verzekert haar dat alles in orde komt. Zodra ik die brieven heb, laat ik het je weten.’


  Ook Amy stond op, zowel opgelucht over zijn hulp als verward. ‘Jij gaat naar Massingham? Waarom?’


  ‘Om jou te helpen natuurlijk.’ Joss trok één wenkbrauw op. ‘Hij is niet het soort man om midden in de nacht te ontmoeten. En je moet je geld niet aan hem verspillen.’ Een glimlach lichtte zijn gezicht op. ‘En nu naar huis, Amy.’


  Ze keek hem aan. ‘Ja, zo. Hoe krijg je hem zover je de brieven te geven als je hem niet betaalt?’


  Er verscheen een harde blik in zijn ogen. ‘Ik denk dat ik hem wel kan overhalen, al moet Lady Spry misschien een tijdje de stad uit totdat dit allemaal is overgewaaid.’


  ‘Ik wilde haar toch al meenemen naar Nettlecombe,’ zei ze.


  ‘Jij helpt alle hulpbehoevenden, Amy,’ zei hij zacht.


  ‘Ik niet alleen, Joss,’ zei ze, hem recht aankijkend. En jij dan?’


  ‘Wat bedoel je?’ Joss was naar de kamerdeur gelopen.


  Ze hield zijn blik vast. ‘Wat je voor mij doet, is niets vergeleken bij wat je voor Lady Juliana hebt gedaan.’


  Bij het horen van die woorden, klemde hij zijn kaken op elkaar. Hij liep langzaam naar de haard, legde zijn arm op de schoorsteenmantel en zette zijn voet op het haardscherm. ‘Wie heeft je dat verteld? Ik denk niet dat Juliana…’ Hij zweeg. ‘Het is lang geleden, en je hebt vast een verward verhaal te horen gekregen.’


  Amy liep naar hem toe en raakte licht zijn arm aan. De blik in zijn ogen, een mengeling van woede en tederheid, deed haar hart overslaan. ‘Ik heb gehoord dat jij de schuld voor haar goklust op je hebt genomen, zodat zij niet geruïneerd zou zijn en met Lord Myfleet kon trouwen. Klopt dat niet?’


  Een moment lang keek Joss haar diep in de ogen. Toen zei hij kortaf: ‘Ja, het klopt wel. Lady Spry heeft het je verteld, neem ik aan? Ik geloofde Juliana al niet toen ze me bezwoer dat ze het niemand had verteld.’ Kwaad ijsbeerde hij door de kamer. ‘Verduiveld! Ik wil niet dat je het weet…’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Amy beverig. Zijn woede maakte haar van streek. ‘Ik begrijp niet waarom jij alle schuld op je nam en toestond dat je vader je verbande, en ik begrijp evenmin waarom je niet wilt dat ik het weet…’


  ‘O, jawel, dat snap je wel.’ Joss was razend. ‘Ik heb de schuld op me genomen uit misplaatste ridderlijkheid, net zoals jij Lady Spry wilt redden van Massingham.’ Zijn stem klonk woest. ‘Juliana is mijn kleine zusje en ze vertelde me dat ze een enorm bedrag had verspeeld. Ik was geschokt toen ik hoorde hoeveel. Zij was wanhopig. Myfleet stond op het punt haar een aanzoek te doen, en ze was tot over haar oren verliefd op hem. Als haar verlies uitkwam, zou het een schandaal geven en zou mijn vader haar wegsturen. Myfleet zou haar misschien nog wel vergeven, maar mijn vader nooit. Hij is altijd onbuigzaam geweest, en ze had tachtigduizend pond verloren. Het was bijna de ondergang van de familie. De smaad was voor mijn vader het ergste van alles.’


  Amy zonk neer in een fauteuil. ‘Hoe heb je hem kunnen bedotten?’ fluisterde ze.


  ‘Niet zo moeilijk.’ Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Mijn vader komt nooit in de stad. Juliana had de een of ander leeghoofd als chaperonne, die haar niet aankon en niets wist van haar capriolen. Ik was een wilde jongeman met neiging tot gokken. Niemand vond het gek dat ik zoveel geld had verspeeld.’


  ‘Je vader stuurde je weg…’


  ‘Ja…’ Joss lachte grimmig. ‘Maar Juliana trouwde met Myfleet en was gelukkig, dacht ik.’ Zijn gezicht vertrok. ‘Ik dacht dat dat mijn vaders harteloze onverschilligheid jegens haar kon goedmaken. Dat geloof ik nog. Als Myfleet niet was gestorven, was Juliana heel anders geweest.’


  ‘En jij dan, Joss?’ Amy kwam naar hem toe.


  ‘Ik was beter af dan Ju. Hij heeft altijd vermoed dat ze zijn dochter niet was, terwijl hij wel aandacht aan mij besteedde en me waardeerde…’


  ‘Totdat je zijn achting met opzet weggooide.’


  Joss’ gezicht vertrok. ‘Het doet er niet meer toe. Het is lang geleden.’


  ‘Het doet er wel toe!’ Een golf van woede deed haar beven. ‘Juliana kan je vader nu toch wel de waarheid vertellen? Nu kan het haar geen kwaad meer doen. Terwijl jij al die jaren lang nodeloos zijn afkeuring en afkeer hebt moeten verdragen…’


  Joss stapte bij haar vandaan. Zijn stem klonk koel en afwijzend toen hij zei: ‘Het maakt nu niet meer uit.’


  ‘Kan het je dan niets schelen?’ vroeg ze, een wanhopig gebaar makend.


  Joss wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Niet meer. En nu…’ Zijn stem werd zachter. ‘Nu moet je gaan.’


  Amy hield voet bij stuk. ‘Je hebt me nog niet verteld waarom ik het niet mocht weten.’


  ‘Ik was bang dat je het als een nobel gebaar zou zien, liefje, en dat wilde ik ten koste van alles voorkomen.’


  De minachting in zijn stem kwetste haar. ‘Het is ook een nobel gebaar.’ Ze kwam weer dichterbij en legde haar hand op zijn arm. ‘Waarom moet je dat ontkennen? Wat je voor je zuster hebt gedaan, is grootmoedig en toont aan dat je een goed karakter hebt.’


  ‘Het toont helemaal niets aan! Je zegt precies wat ik verwachtte dat je zou zeggen!’


  ‘Waarom moet je je slechter voordoen dan je bent?’ Amy snapte er niets van.


  ‘Dat zal ik je vertellen!’ Woest greep Joss haar bij de arm. Even dacht ze dat hij haar door elkaar ging schudden, maar hij hield haar arm slechts in een ijzeren greep. ‘Eén mooi gebaar maakt nog geen held van me, Amy. Het is naïef en dwaas om dat te denken.’ Zijn woedende gezicht was nu vlak bij het hare. ‘Al het andere wat je over me gehoord hebt, alle stomme en gevaarlijke en arrogante dingen – het gokken, de vrouwen – het is allemaal waar. Waarschijnlijk is het wel erger dan je hebt gehoord. Dáárom mag je niet denken dat ik zo goed ben.’ Plotsklaps liet hij haar los. ‘Ga je nu eindelijk weg?’


  ‘Nee.’ Haar stem trilde, en haar keel was dik van tranen. ‘Ik ga niet weg totdat ik weet wat je wilt bewijzen.’


  Met een gefrustreerde kreet trok hij haar in zijn armen. ‘Amy, je drijft me tot het uiterste! Nog geen twee uur geleden wilde ik je ten huwelijk vragen, maar nu heb je me getoond waarom dat nooit zou kunnen. Wat moet ik zeggen om je te laten inzien dat we nooit samen kunnen zijn? Onze werelden zijn zo verschillend…’


  ‘Wat sla je toch een onzin uit, Joss,’ zei ze kalm. Haar hart was opgesprongen, maar ze dwong zichzelf tot kalmte. Toen ze haar hand op zijn wang legde, voelde ze zijn baardstoppels. Ze beefde, maar wist dat ze niets mocht laten merken. Onzekerheid bij haar zou zijn twijfel versterken, en dan kon ze er nooit meer doorheen breken. Onwankelbaar vertrouwen tonen was de enige manier. De grootste gok van haar leven…


  ‘Ik ben er doodmoe van op een voetstuk te staan,’ zei ze. ‘Ik heb fouten gemaakt, mensen verkeerd beoordeeld en gedacht dat ik het beter wist. Ik wil niet behandeld worden als een heilige!’ Na deze woorden legde ze haar vingers op zijn lippen. ‘Ik wil jou, Joss.’


  Hij werd heel stil. Haar hand zakte naar zijn borst, tegen het fluweel van zijn jas. Zou hij niets meer zeggen? Ze hield zo veel van hem, dat wanhoop en verlangen tegelijkertijd als een vloedgolf in haar oprezen. Ze had gegokt… en alles verloren? Een traan biggelde over haar wang.


  Joss boog zijn hoofd en volgde met zijn lippen het zoute spoor naar haar mondhoek. Nu trilde ze als een espenblad. Zijn lippen streken over de hare, waarop ze brandend van verlangen haar mond opende.


  Met een zwaai tilde hij haar op, en in twee stappen was hij bij de sofa, waarop hij met haar op zijn schoot ging zitten.


  Nog steeds zwijgend sloeg ze haar armen om zijn nek en klemde zich aan hem vast. Ze drukte haar lippen tegen zijn hals, genietend van haar positie, en ademde diep zijn geur in. Opwinding laaide in haar op; ze had het gevoel op de rand van een afgrond te staan en in het onbekende te stappen. Langzaam opende ze haar lippen en liet haar tong over zijn huid glijden, proevend, zich verwonderend. Eerst hoorde ze hem kreunen, toen greep zijn hand in haar haren en hief hij haar gezicht op naar het zijne. De wereld draaide woest om zijn as op het moment dat hij zijn lippen op de hare drukte.


  Toen hij zich ten slotte terugtrok, klonk zijn ademhaling raspend en schitterden zijn ogen van begeerte. ‘Amy, ik wil niets liever dan de liefde met je bedrijven, maar dat moet niet gebeuren –’


  Door haar lippen weer op de zijne te drukken, legde ze hem het zwijgen op.


  Een gesmoorde kreun ontsnapte hem. ‘Verduiveld… Amy…’ Hij dreigde zijn zelfbeheersing te verliezen. Al vanaf het moment waarop ze was binnengekomen en dat belachelijke hoedje had afgezet, had hij haar willen uitkleden. Ternauwernood had hij haar verhaal over de chantage kunnen aanhoren, zo brandend van begeerte was hij geweest. Hij had gehoopt haar de deur uit te kunnen werken voor het hem te veel werd, maar zij had de zaken op zijn kop gezet… Zonder de kus te onderbreken, klemde hij zijn handen om haar taille. Ze raakte met haar tong de zijne, en hij voelde haar borsten tegen zijn borstkas drukken. Niet langer in staat zich te beheersen, duwde hij het lijfje van haar jurk naar beneden en legde zijn hand om haar kleine volmaakte borst.


  Amy hapte naar adem. ‘O, mijn hemel… Joss!’ Ze klonk verrukt en verward tegelijk.


  Langzaam boog hij zijn hoofd.


  ‘O, Joss, alsjeblieft…’ fluisterde ze toen hij met zijn mond haar borsten begon te verkennen.


  In het licht van het haardvuur was haar huid rozig. Hij hief zijn hoofd en kuste haar weer. Tegelijkertijd trok hij haar onder zich op de sofa. ‘Amy…’ Liefkozend streek hij het glanzende haar uit haar gezicht. ‘Liefste, je weet wat er gaat gebeuren als je blijft…’ Binnen tien seconden, dacht hij wrang, als hij zich niet wist te beheersen. Hij trok zich terug. ‘Je moet naar huis.’


  Ze kwam omhoog en sloeg haar armen om zijn hals. ‘Ik weet het…’ fluisterde ze. ‘Ik hou van je, Joss…’


  Het was bijna zijn ondergang. Hij kuste haar met al het bedwongen verlangen dat hij al zo lang in zich voelde. Toen trok hij zich voorzichtig terug. Met trillende vingers fatsoeneerde hij haar kleding. ‘Zo wil ik het niet, liefste. Geen nachtelijk rendez-vous in mijn huis, waardoor jouw reputatie aan flarden ligt als het ooit aan het licht komt. Nee!’ Hij weerde haar af toen ze haar armen weer om hem heen wilde slaan. ‘Alsjeblieft, sta me dit toe. Als ik met je trouw, dan doen we het volgens de regels. Ik moet je broer om toestemming vragen, jou formeel een aanzoek doen en…’ Even aarzelde hij. ‘…je de kans geven me te weigeren als je dat wilt.’ Hij zag de lach in haar ogen, en zijn hart sprong op.


  ‘Goed dan, Lord Tallant,’ zei ze zedig. ‘In dat geval kunt u me beter thuisbrengen.’


  


  Het regende nog steeds, en Amy dook onder Joss’ paraplu om droog te blijven. Ze hield zijn arm vast en drukte zich tegen hem aan, getroost door zijn nabijheid. Hun passie was omgeslagen in warme kameraadschap, maar de hartstocht smeulde vlak onder de oppervlakte. Ze voelde zich zo intens gelukkig, dat ze wel moest glimlachen. Toen ze naar hem opkeek, zag ze dat er om zijn lippen ook een glimlach lag.


  Bij de huisdeur van Curzon Street nummer drie kuste hij haar formeel de hand. ‘Ik ga naar Massingham en breng Lady Spry morgenochtend haar brieven, en daarna kunnen wij misschien praten.’


  ‘Graag,’ zei Amy verlegen.


  Hij glimlachte, boog en liep weg. Ze keek hem na tot zijn gestalte was opgeslokt door de duisternis en het geluid van zijn voetstappen was weggestorven.


  Er brandde licht in de hal, en Marten kwam aanlopen toen ze de deur opende. Hij toonde geen verbazing over het feit dat ze midden in de nacht alleen thuiskwam. In plaats daarvan vertelde hij haar dat Sir Richard nog moest terugkeren en wenste haar goedenacht.


  Langzaam liep Amy de trap op. De euforie die ze in Joss’ gezelschap had gevoeld, was nu bedaard tot een onderstroom van opwinding, en de onvervulde begeerte deed zich iets minder heftig voelen. Ze voelde zich bemind en was op een vreemde manier heel trots op Joss.


  Patience had met vooruitziende blik een bed voor haar opgemaakt in de logeerkamer. Toen ze tussen de frisse, naar lavendel geurende lakens gleed, dacht ze aan wat Joss had gezegd over Juliana en de relatie met zijn vader. Zoveel ongeluk en onbegrip…


  Ze was te moe om helder te kunnen nadenken, maar wist dat ze nog één ding moest doen. Joss zou de zaak regelen met Massingham, maar zou zijn vader nimmer de waarheid vertellen over Juliana’s speelschuld. Ze drukte haar hete wang tegen het koele kussen. Als hij wist wat ze van plan was, zou hij het haar beletten. Daarom moest ze Londen de volgende ochtend vroeg verlaten en alleen naar Ashby Tallant gaan. Na die gedachte viel ze in slaap.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Nadat Joss Amy had thuisgebracht, keerde hij niet terug naar St James’s nummer twaalf, maar ging naar een elegant huis aan Cavendish Square. Een lichtelijk verward dienstmeisje liet hem binnen en vertelde hem dat haar meesteres nog niet thuis was maar elk moment werd verwacht.


  Nog geen vijf minuten later sloeg de voordeur dicht en was het geluid te horen van nijdige voetstappen op de marmeren vloer van de hal en het gemompel van het dienstmeisje. De deur van de zitkamer zwaaide open, waarop Juliana Myfleet binnenkwam. Ze zag er opgewonden uit, maar toen ze haar broer zag, veranderde haar gezichtsuitdrukking eerst in chagrijnig en toen in geamuseerd.


  ‘Joss, liefste…’ zei ze koeltjes. ‘Jou had ik op dit uur al helemaal niet verwacht. Wat brengt je hier?’


  ‘Mag ik je een glas wijn inschenken, Ju? Dat heb je wel nodig als je in de regen buiten bent geweest. Het is zo vermoeiend… twee huizen. Dag en nacht ben je op de been…’


  Lady Juliana schudde de regendruppels van haar mantel en glimlachte flauwtjes naar haar broer. ‘Een glas port, dank je, Joss. Maar wat doe je hier?’


  ‘Ik kom voor een zakelijke kwestie.’ Hij gaf haar het glas en ging zitten. ‘Jouw zaken, om precies te zijn. Ik vrees dat je een vergeefse tocht hebt gemaakt naar St James’s nummer twaalf.’


  Juliana’s ogen schitterden. ‘Ik vrees dat ik je niet begrijp.’


  ‘Ik denk het wel.’ Joss klonk kalm. ‘Lady Spry kwam niet opdagen, hè?’


  ‘Ik weet niets van een ontmoeting met Lady Spry.’ Nonchalant haalde Juliana haar schouders op. ‘Dat appartement is van Massingham. Hij gebruikt het voor… zakenbesprekingen… zo handig. Ik heb vergeefs op hem gewacht…’


  ‘Ik geloof dat hij tegenwoordig doorgaans te vinden is in Covent Garden, in het gezelschap van Miss Templeton. Waarom verdraag je dat in vredesnaam, Ju?’


  Juliana rilde even. ‘Ik heb geen hinder van Massinghams amours. Het is dwaas om als vrouw te hopen dat een man je trouw is, en die sloerie was altijd al te koop voor de hoogste bieder. Dat kun jij weten, Joss, want jij hebt de positie opengelaten!’


  ‘Het gaat me meer om Massinghams zaken dan om zijn amours, Ju.’ Rustig zette hij zijn glas neer. ‘Als je geld nodig hebt, waarom vraag je het dan niet aan mij in plaats van Lady Spry af te persen?’


  Er klonk geen geluid behalve het knetteren van het haardvuur. Toen brak Juliana.


  ‘Ik heb het je niet gevraagd omdat ik niet wil bedelen, Joss! En ik wist…’ Voor ze verder ging, slikte ze krampachtig, ‘…dat je het me niet zou geven als je wist waarvoor ik het nodig heb. Massingham en ik willen naar Parijs, maar dat gaat niet zonder geld, en ik weet dat je hem haat en nooit zou betalen. Voor deze ene keer…’ Haar stem beefde, ‘…wilde ik niet liegen en zeggen dat het een speelschuld was.’


  ‘Je liefde alleen is niet genoeg voor Massingham, begrijp ik.’ Joss’ gezicht vertrok. ‘Juliana, die man is een waardeloos sujet! Breek toch met hem!’


  ‘Nee!’ Juliana gooide haar glas in de haard, waar het brak. Tranen stroomden over haar gezicht. ‘Ik hou van hem, Joss! Nu weet je het. Ik hou van hem zonder me illusies over hem te maken en zonder pretenties, en als hij me niet wil zonder geld, dan moet ik geld hebben.’ Driftig graaide ze naar haar zakdoek. ‘Ik verwacht niet dat je het begrijpt.’


  Zwijgend gaf Joss haar zijn zakdoek. Met een zwaar gemoed besefte hij dat hij haar moest helpen, tegen beter weten in. ‘Ik begrijp het, Ju, beter dan je je kunt voorstellen. Als Massingham degene is die je wilt, dan zal ik je het geld geven dat je nodig hebt. Nou, kom hier.’


  Aarzelend liep ze naar hem toe.


  Zonder iets te zeggen, sloot hij haar in de armen en liet zijn kin op haar kruin rusten, zoals hij in hun kindertijd zo vaak had gedaan. ‘Hoe ben je aan Lady Spry’s brieven gekomen, Ju?’ vroeg hij ten slotte.


  Toen kwam het hele verhaal eruit – dat ze ze in Clives kleedkamer had gevonden, met een roze lintje eromheen, en dat ze toen haar kans had gezien wraak te nemen op Amanda Spry.


  ‘Zoveel haat, Ju…’ verzuchtte hij ‘Ik zal je twintigduizend pond geven in ruil voor de brieven… alle brieven, Ju. En ik wens je alle geluk. Vergeet niet dat ik je altijd zal willen terugzien… wat er ook gebeurt…’


  ‘Genoeg!’ Juliana had haar zelfbeheersing herwonnen. ‘Ik zal ze halen.’


  


  De volgende morgen arriveerde Joss in Curzon Street terwijl er een frisse bries woei. Toen Patience hem binnenliet, hoorde hij de opgewonden stem van Lady Bainbridge in de huiskamer.


  ‘Dat kun je nu wel zeggen, Richard, maar we zouden vandaag naar Nettlecombe gaan, en nu Amy verdwenen is…’


  Joss kwam binnen en zag Richard, zijn moeder en een bleke Amanda Spry zitten. Lady Bainbridge zwaaide met een briefje.


  ‘Ze schrijft dat ze onverwacht weg moet en ons vanavond wel in Nettlecombe ziet.’


  ‘Maakt u zich dan geen zorgen, mama… Goedemorgen, Joss. Misschien kun jij enig licht op de zaak werpen. Je hebt Amy zo vaak gezien de laatste tijd…’ Hij zweeg wat verschrikt.


  ‘Goedemorgen, Lady Bainbridge.’ Joss boog over haar hand. ‘Lady Spry… voor ik het vergeet, ik moest u dit geven namens Miss Bainbridge.’ Hij overhandigde haar een in bruin papier gewikkeld pakje. ‘Ze zei dat er geen kosten aan verbonden waren.’


  Amanda bloosde en zag er opeens stralend gelukkig uit. ‘O, dank u wel, sir!’


  ‘Amy is naar Oxfordshire.’ Lady Bainbridge liet zich niet afleiden. ‘Waarom –’


  ‘Ik denk dat Miss Bainbridge naar Ashby Tallant is om mijn vader te bezoeken,’ zei Joss kalm. ‘Zal ik voor u gaan kijken?’


  ‘Uw vader?’ Snel wisselde Lady Bainbridge een blik met haar zoon. ‘Maar Amy kent de markies niet eens.’


  ‘We hebben gisteren een gesprek gehad,’ zei Joss wat grimmig, ‘waardoor ik vermoed dat ze hem dringend wil spreken. Ik ga nu naar Ashby Tallant en zal Miss Bainbridge naar Nettlecombe brengen zodra alles opgehelderd is.’


  Bij die woorden keken Richard en zijn moeder opgelucht, maar ook nogal verbaasd.


  ‘Misschien mag ik u uitleggen waarom ik… Miss Bainbridge achternaga?’


  Er begon moeder en zoon iets te dagen, en Amanda hapte naar adem.


  Richard duwde Joss haastig de kamer uit en stak hem in de hal zijn hand toe. ‘Welkom in de familie,’ zei hij hartelijk.


  


  Hoewel Amy onder de indruk was van de aanblik van Ashby Tallant, vond ze het er niet bepaald uitzien als een gezellig familiebezit. Een livreiknecht liet haar in de salon en zei dat de markies in de tuin was, maar van haar bezoek op de hoogte zou worden gesteld. In de blauw met gouden salon was het stoffig en kil; ze moest lang wachten in dodelijke stilte. Hoe ze door de markies ontvangen zou worden, wist ze niet, maar uit liefde voor Joss moest ze proberen de kwestie op te helderen en bij te leggen. De deur ging open.


  ‘His lordship kan u nu ontvangen, Miss Bainbridge,’ zei een voetknecht, en hij ging haar voor naar de studeerkamer.


  De markies van Tallant stond voor de open haard, leunend op een wandelstok met gouden knop. Hij was krom, had wit haar en een gezicht dat vertrokken was van pijn. Zijn ogen hadden echter dezelfde amberkleur als die van zijn zoon en schitterden net zo levendig. ‘Miss Bainbridge,’ zei hij, ‘ik ben vereerd.’


  ‘Dank u dat u me wilt ontvangen,’ zei Amy, een beetje onder de indruk.


  De markies gebaarde naar een stoel. ‘Ik heb uw vader eens ontmoet. U lijkt op hem…’


  ‘Echt waar?’ Dat verbaasde haar. Richard leek toch op hem?


  ‘U hebt zijn vitaliteit,’ zei de markies. ‘Ik zie het in uw ogen.’ Hij bood haar een verfrissing aan.


  Amy accepteerde het aanbod aarzelend en zweeg toen onzeker.


  ‘Laat me u op weg helpen,’ zei de markies hoffelijk. ‘Het gaat over mijn zoon, neem ik aan.’


  Verbijsterd staarde Amy hem aan. ‘Ja, maar hoe weet u dat?’


  ‘Ik kom niet veel in Londen,’ zei de markies, ‘maar ik heb mijn informanten, en ik heb gehoord dat mijn zoon zijn… gebruikelijke activiteiten goeddeels heeft gestaakt om tijd met u door te kunnen brengen… een jongedame van onbesproken gedrag. Het deed me veel genoegen.’


  ‘O… maar zo ligt het niet! Ik bedoel, hij hield me alleen maar gezelschap omdat zijn zuster… O, dat wilde ik niet zeggen…’ Verward deed ze er het zwijgen toe.


  ‘Waarom vertelt u me niet het hele verhaal,’ stelde de markies voor terwijl de bediende haar een glas wijn inschonk.


  Dat deed Amy. Ze vertelde dat ze Joss voor het eerst had gezien in Curzon Street, dat ze het lot had gevonden, dat Joss de schuld van Lady Juliana had overgenomen en dat hij met haar was meegegaan naar het optreden van een kinderkoor en een weeshuis. Op dat moment kuchte de markies en kreeg een rood hoofd. Haastig vervolgde ze haar verhaal. Ze vertelde dat Joss haar had geholpen met een chanteur, zonder Amanda’s identiteit en die van de chanteur te onthullen, en dat hij zeven jaar eerder Juliana van de ondergang had gered. Tegen die tijd zat de markies doodstil. Hij leek te krimpen in zijn stoel, en ze snelde naar hem toe.


  ‘Het spijt me dat ik u zo schok, maar ik dacht –’


  ‘U hebt er goed aan gedaan, Miss Bainbridge. Waarom heb ik het niet beseft? Joss was een wilde, maar geen slechte jongen. Ik wist dat hij gokte, en er waren vrouwen, en toch…’ Hij zuchtte, ‘…niets buitensporigs. Maar toen ik hoorde van het verlies van tachtigduizend pond… de goede naam van de familie… Ik was zo kwaad…’


  Amy legde haar hand op zijn arm.


  ‘Juliana heb ik nog erger in de steek gelaten.’ De stem van de markies was toonloos. ‘Ik kon niet van haar houden zoals van Joss, maar dat was haar fout niet.’


  De tranen sprongen Amy in de ogen. Ze had geen sympathie voor Juliana, maar begreep haar nu wel beter. ‘Het is nooit te laat,’ zei ze zacht.


  ‘Als u mijn zoon kunt begrijpen en vergeven, Miss Bainbridge, dan kan ik het ook.’


  Buiten klonk het getrappel van paardenhoeven.


  ‘Mijn zoon, denk ik,’ zei de markies. ‘Blijft u alstublieft hier, Miss Bainbridge,’ vervolgde hij toen ze de kamer wilde verlaten. ‘Ik vermoed dat mijn zoon ons beiden wel wil spreken.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Een paar uur later liep Amy met Joss de terrastreden af en de tuin van Ashby Tallant in.


  Joss gebaarde naar de stenen tuinbank die bij de zonnewijzer stond. ‘Zullen we hier even gaan zitten?’ Hij trok haar naast zich. ‘Ik wil je allereerst vertellen dat Lady Spry haar brieven terug heeft. Ze heeft niets meer te vrezen.’ Toen ze hem vragend aankeek, vertelde hij haar het hele verhaal. ‘Oordeel niet te hard over Juliana,’ besloot hij. ‘Ze heeft het niet gemakkelijk gehad.’ Hij zweeg even. ‘Maar nu wil ik over een vrolijker onderwerp praten.’ Toch keek hij ernstig.


  Amy knikte met bonkend hart. ‘Ik heb je broers toestemming om je een aanzoek te doen, Amy,’ zei Joss formeel, ‘maar het gaat me om jouw mening. Als je mijn aanzoek aanneemt, zal ik de gelukkigste man ter wereld zijn, maar je moet heel zeker weten dat –’


  Snel legde ze haar vinger op zijn lippen. ‘Joss, je doet wel erg je best om me te laten weigeren.’


  ‘Je hebt ooit gezegd dat je gokken haat; dus je zou wel gek zijn als –’


  Deze keer legde ze hem het zwijgen op met een kus. ‘Niet gek, Joss, verliefd. Maar jij moet ook goed nadenken.’ Haar hand gleed naar zijn borst. ‘Je hebt ooit gezegd dat het huwelijk niets voor jou was, en ik zou het heel erg vinden als het je niet beviel wanneer we eenmaal getrouwd waren.’ Ze voelde zijn hart kloppen onder haar hand.


  ‘Amy!’ Hij trok haar tegen zich aan. ‘Ik kon de gedachte niet verdragen dat ik in dit mausoleum zou wonen met mijn vrouw in de ene vleugel en ik in de andere, maar toen ontmoette ik jou.’ Hij glimlachte. ‘Eerst had ik niet eens door dat ik verliefd op je was.’


  Ze verborg haar gezicht tegen zijn jas. ‘O Joss, ik ben altijd zo verlegen en lelijk geweest; ik had nooit bewonderaars…’


  ‘Niet zo vissen naar complimenten, mijn liefste. Maar ik wil je wel ter wille zijn. Ik heb je altijd beeldschoon gevonden, Amy. Jij hebt geen mooie kleren nodig.’ Hij kuste haar teder.


  ‘Ik hoop dat Bertie Hallam een ander slachtoffer vindt,’ zei ze lachend.


  ‘Hij kan zich beter op het kaarten concentreren,’ zei Joss, ‘dan wint hij misschien eens een keer. Kom, liefste, we gaan het mijn vader vertellen.’


  


  Twee maanden later trouwden ze in de kapel van Ashby Tallant. Sir Richard Bainbridge gaf de bruid weg; Amanda was bruidsmeisje; de hertog van Fleet was getuige, en Lady Bainbridge liet zich door de markies van Tallant begeleiden aan het huwelijksontbijt, waar oplettende gasten zagen dat ze een paar plakken ham in haar tasje liet verdwijnen. Mrs. Benfleet was met het rijtuig van de Bainbridges opgehaald uit Windsor, en Mrs. Wendover kwam met haar kinderen uit Whitechapel in het rijtuig van de Tallants.


  Toen alle gasten ten slotte waren vertrokken en de bruidssuite op het gelukkige paar wachtte, had Lady Bainbridge een moederlijk gesprek met Amy, waarna de jonge bruid alleen werd gelaten.


  Opeens was ze zenuwachtig. De laatste weken waren zo druk geweest, met het passen van de trouwjapon en het opstellen van het menu, en wat ging er nu gebeuren… In de kamer naast de hare hoorde ze Joss met zijn lijfknecht praten. Dadelijk zou hij bij haar komen in de luxueuze kamer… Opeens had ze het warm, en ze wierp het raam open om de frisse zomerse nachtlucht in te ademen.


  ‘Amy?’


  Ze schrok zo, dat ze bijna haar hoofd stootte aan het raamkozijn. Joss stond achter haar, en haar keel werd droog. ‘Ik had je niet gehoord… Ik heb hoofdpijn…’ Ze hoorde zelf hoe het klonk, als een uitvlucht.


  Met een geruststellend gebaar nam Joss haar bij de hand. ‘Hiernaast is een balkon. Laten we daar even gaan zitten. Het is zo’n lange en vermoeiende dag geweest.’


  Dankbaar liep ze met hem mee. Op het balkon keek ze in vervoering naar de maanverlichte tuin. ‘O, wat mooi! Het lijkt me heerlijk om naar beneden te rennen en door het gras in het maanlicht te hollen…’


  ‘Misschien doen we dat morgennacht,’ zei Joss geamuseerd, ‘om de bedienden te schokken.’


  Blozend verborg ze haar gezicht tegen zijn borst. ‘Hm… hoe pak je het aan? De huwelijksnacht, bedoel ik…’


  ‘Hoe je het aanpakt?’ Voor ze het wist, had Joss haar opgetild, naar binnen gedragen en op het eenpersoonsbed gelegd. ‘Zo, denk ik.’ Met één snel gebaar trok hij zijn zijden kamerjas uit. ‘Ik denk dat je het snel genoeg begrijpt.’


  ‘Ja, maar…’ Amy ging rechtop zitten. ‘Het bruidsbed is in de andere kamer…’ Toen ze naar hem keek, deed ze er blozend van verwarring het zwijgen toe. Hij was duidelijk opgewonden.


  ‘Je hoeft niet bang te zijn, liefste,’ fluisterde hij. ‘Ik doe niets wat je niet wilt.’


  ‘Het is niet dat ik het niet wil,’ zei ze eenvoudig, ‘ik weet alleen niet hoe het gaat.’


  ‘Dan moet je je er maar gewoon aan overgeven, liefste,’ zei hij met een stem warm als honing. ‘Dan gaat het vanzelf…’


  Hij had gelijk.


  


  ‘Amy liefste, ik moet je iets vertellen.’


  Het was de middag van de volgende dag, en ze maakten na de lunch een wandelingetje door de tuin. De zon was warm, en Amy voelde zich doezelig na de korte nacht, eerst in het eenpersoonsbed en later in het bruidsbed.


  ‘Dan moet je het maar snel vertellen, want ik denk dat ik zo een dutje moet doen.’


  ‘Een goed idee,’ zei Joss meteen. ‘Dan ga ik met je mee.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘’s Middags? Maar –’


  ‘We zullen dit oude huis eens door elkaar schudden,’ zei Joss opgewekt. ‘Vanavond gaan we blootsvoets door de tuin rennen, en morgen –’


  ‘Joss!’ Lachend trok ze aan zijn arm. ‘Je wilde me iets vertellen.’


  ‘Ja, je leidde me af.’ Hij keek ernstig nu. ‘Beloof me dat je niet boos op me wordt.’


  ‘Wat is er, Joss?’ vroeg ze plotseling bezorgd.


  ‘Het gaat over het loterijgeld, Amy. Ik moet je vertellen dat het lot dat je hebt gevonden van mij was. Die dertigduizend pond was van mij.’


  Abrupt stond ze stil. ‘Van jou? Maar je zei van niet! Hou je me voor de gek? Wat was het nummer?’


  ‘Twee vijf acht acht,’ antwoordde Joss gehoorzaam. Een glimlach trok aan zijn mondhoeken. ‘Je kijkt kwaad, liefste.’


  ‘Niet kwaad, maar…’ Verontwaardiging won het van alle andere emoties. ‘Lieve hemel! Ik heb wel eens gehoord dat mensen een prijs opeisen die niet van hen is, maar waarom een prijs afwijzen die wél van jou is? Het is idioot! Waarom heb je me niets verteld?’


  Joss stak zijn handen in zijn zakken. ‘Ik weet het niet precies.’


  ‘Maar ik heb het je gevraagd! Ik heb je gevraagd of het jouw lot was, en je zei van niet!’


  Joss wendde zijn hoofd af. ‘Ik zou het maar vergokt hebben, en ik vond dat jij het meer verdiende…’


  ‘Het was uit medelijden?’ Haar stem klonk gekwetst. ‘Dacht je misschien dat ik wel een paar mooie jurken kon gebruiken –’


  Joss sloot haar in zijn armen. ‘Jij ziet er het mooiste uit zonder kleren.’


  ‘Joss!’ Woest sloeg ze met haar kleine vuisten op zijn borst. Haar verontwaardiging smolt weg als sneeuw voor de zon. ‘O, hoe heb je me zo voor de gek kunnen houden! Je dacht zeker dat ik het geld wel kon gebruiken voor mijn goede doelen?’


  ‘Die gedachte is wel bij me opgekomen, liefste, want ik heb zo genoten van onze uitstapjes.’ Hij klemde haar tegen zich aan.


  Even probeerde ze zich los te worstelen, toen gaf ze zich over. ‘Ik neem aan dat dat eens te meer bewijst wat een goed karakter je hebt,’ zei ze, tot bedaren gebracht. ‘Ik heb altijd al gezegd dat je een man van eer was.’


  ‘Klein krengetje dat je bent!’ Hij lachte. ‘Als je nog één keer mijn goede karakter ter sprake brengt, dan zal ik je kussen tot je geen woorden meer overhebt!’


  Met opgeheven gezicht glimlachte ze naar hem. ‘Beloof je dat?’


  ‘Ja…’ antwoordde hij, zijn hoofd naar het hare buigend.


  Ze kusten elkaar tot ze buiten adem waren.


  ‘Natuurlijk…’ Amy trok zich terug met haar hand op haar lippen, ‘…heb je nu je fortuin terug, Joss; dus je hebt de hoofdprijs alsnog gewonnen.’


  ‘Ik heb nog altijd recht op de rente…’ mompelde hij met zijn lippen slechts centimeters van de hare verwijderd. ‘Bovendien ben je me nog het geld schuldig dat je al hebt uitgegeven…’


  Amy glimlachte toen zijn lippen vederlicht over de hare streken. ‘Ik vrees dat je dat nooit terugkrijgt. Je hebt gegokt en verloren, Joss Tallant.’


  ‘Nee.’


  Zijn glimlach was zo vol liefde, dat het haar duizelig maakte.


  ‘Ik heb gegokt en gewonnen, Amy Tallant, want ik heb veel meer verworven dan de hoofdprijs in de loterij.’ Hij tilde haar op in zijn armen. ‘Winner takes all!’


  


  


  


  


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Harlequin historische roman


  Yale: de stoutmoedige van Ruth Langan


  (Badlands)


  


  Wanneer hun grootvader overlijdt, trekken Gabe, Yale en Kitty Conover samen met hun moeder dwars door de wilde, ongetemde Badlands, op zoek naar een beter leven. Hoewel hun moeder sterft tijdens de barre tocht, zien de kinderen kans het stadje Misery te bereiken, waar ze alle drie op hun eigen manier weten te overleven...


  


  Het enige waar Yale nog om geeft, is poker. Spelen om een hoge inzet. En winnen. Dan brengt het lot hem opnieuw in contact met zijn grote liefde, Cara McKinnon - nu Cara Evans - weduwe en moeder van twee zoontjes. Het leven van Cara en haar kinderen wordt bedreigd door een bende outlaws, en Yale besluit hen te helpen. Hun gevaarlijke reis doet in hem het verlangen ontwaken naar iets wat hij ooit verachtte... een thuis.


  


  


  Amoureuze avances van Nicola Cornick


  (High Society)


  


  In de meedogenloze wereld van de High Society is écht liefhebben een gewaagde onderneming. Durven graaf Joss Tallant, zijn zusje Lady Juliana en zijn goede vriend Lord Adam Ashwick desondanks de ware liefde na te jagen?


  


  Na een rampspoedig huwelijk wil Annis nooit meer trouwen, ook niet met Lord Ashwick, de knappe vrijgevochten avonturier die haar bij iedere ontmoeting het hoofd op hol brengt. Koppig blijft ze zijn huwelijksaanzoeken afwijzen. Tot ze samen - buiten hun schuld - in een uiterst compromitterende situatie worden aangetroffen...


  


  


  Krijgshaftig hart van Deborah Hale


  Dertien jaar is de zwervende bard Conwy ap Ifan niet in zijn thuisland Wales geweest, als hij bij zijn terugkeer Glyneira aandoet, de kleine burcht die beheerd wordt door zijn jeugdliefde Enid. Glyneira ligt in het onrustige oorlogsgebied op de grens tussen Engeland en Wales, en Enid heeft slechts één doel: huis en haard veiligstellen. Omdat haar echtgenoot is bezweken aan de verwondingen die hij in de strijd heeft opgelopen, hoopt ze in het huwelijk te treden met de ontzagwekkende Lord Macsen en zo Glyneira van diens bescherming te verzekeren. In de vrees dat de aanwezigheid van haar oude liefde Lord Macsen zal afschrikken - en omdat zijn charmes haar niet onberoerd laten - bedenkt ze een list om Con te verjagen...


  Colofon
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